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PRAFATIO

in priorem editionem

Anni jam quinque et quadraginta preterierunt, ex quo primum PP. de Raze, de Lachaud et
Flandrin, e Soc. Jesu presbyteri, Concordantiarum SS. Scripture Manuale typis excuderunt ;
quod ‘quidem intra viginti annos ad deciman editionem pervenit. Interim hortantibus multis, idem
ille P, de Raze animum adjecit ad volumen parandum amplioris sane molis, curarumque graviorum,
ad Concordantias scilicet Universz Scripturee Sacre eadem methodo concinnandas, qua suo
Manuali favorem tam multorum conciliare videbatur ; at morte oppressus, manuscripta tantum
reliquit imperfecta.

Quindecim vero abhinc annis illud idem opus novis curis elaborandi et absolvendi consilium
inierunt plures ex eadem Societate Jesu sacerdotes ; quorum dux in opere moliendo et auctor
preecipuus fuit R. P. Peultier, tunc in Facultate catholica Andegavensi, postea in domibus sui
ordinis, theologie dogmatice professor. Et quamvis vel curis aliis necessariis distenti, vel temporum
iniquitate non parum impediti, nunquam tamen ab incepto destiterunt, atque tandem hunc
Concordantiarum Universe Scriptur@ Sacre Thesaurum in lucem emittunt.

Qui utinam conferat ad augendam Dei Optimi Maximi gloriam et laudem, ad diffundendam
Scripturz Sacre sinceram cognitionem, ad animarum salutem promovendam ! Ad illum enim unice
finem tot annos auctores huic operoso labori impenderunt.

Angiz in Belgio (Enghien, Belgique), in festo S. Augustini 1897.

PRAFATIO.

in alteram editioneni

Moderatori Cursus Scripturz Sacra et Editori visum est opportunum, hunc Concordantiarum
Univers® Scripturs Thesaurum denuo typis mandare. Propter nimias nova typorum compo-
sitionis difficultates, satis habuerunt textum primigenium methodo photomechanica exprimere.
Unde impossibile fuit, in textu eas mutationes facere, sane paucas et minoris momenti, quaé forte
ad majorem operis perfectionem utiles fuissent, id quod lector henevolus facile excusabit.

Experientia teste, opus, quale abhinc quadraginta annis e manibus auctorum prodiit, ad
scopum suum aptissimum est. In Concordantiis verbalibus, quivis textus facillime inveniri
potest, quia tam nomina quam verba secundum ordinem flexionis grammaticalis disponuntur.
Textus ipsi ita citantur, ut sensum dilucidum et contextui immediato conformem praebeant. In
Tabulis synopticis vero qua Concordantias praecedunt, indicationes perutiles, circa genealogias,
familias, festa, ritus religiosos et alia multa, synthetice ita congeruntur, ut uno conspectu
inspici possint, '

Velit concedere Deus, ut labor ille vere * operosus ”’, ad Ejus majorem gloriam inceptus et
absolutus, studium Scripture Sacra fructibus plenum etiam in futurum adjuvare possit !

Angie in Belgio {Enghieh, Belgique), in festo Purificationis B. M. V. 1939.



INTRODUCTIO

Volventi cuivis hujus operis paginas statim apparet librum duabus constare partibus, iisque
salis diversis. :

Pars prior continet Tabulas Synopticas, seu Concordantias quasdam reales, — ideologicas
forte dixeris — in quas R. P. Peultier ordine digessit genealogias, catalogos, ceremonias, aliaque
sexcenta id genus, qua P. de Raze a suo Manuali amandaverat ; queque in Concordantiis verba-
libus hactenus editis aut omittuntur, aut si referuntur, non parvam occupant spatium, parvam autem
utilitatem preebent. Quamplurima enim ejusmodi aut non propter se requiruntur, sed propter unum
aliquod totum ad quod pertinent, aut, si requiruntur ipsa, vix inveniri possunt nisi in serie rerum
inter quas ea ipsa sedem propriam babere noscantur : v. g. quinam ritus servandi fuerint in offe-
rendo holocaustum, vel hostiam pro peccato; — quas urbes, regiones, locave peragraverint vel
habitaverint Abraham, Isaac, Jacob, filii Israel in deserto, Apostolus Paulus ; quid vero hic illicve
egerint, — qusenam peccata essent in lege mosaica sub mortis pcena prohibita, etc., etc. Ea vero, in
Tabulis Synopticis ordine quantum fieri potuit lucidissimo disposita, magnam profecto cuique
Seripturarum Divinarum studioso utilitatem afferent. Potuissent itaque seorsim ha Tabule vulgari:
sed utiliores fore videbantur si Concordantiis verbalibus adjungerentur; sic enim in his multa omitti,
aut potius tantum indicari, poterant, que: illis melius inserebantur. Ideo ex duabus partibus ita
coalescentibus opus aliquod extitit novum, integrum, plenum, quod instar plurium esset.

Pars altera Concordantias verbales — seu lexicologicas, si mavis, cum articuli ut in lexico vel
vocabulario quodam digerantur — continet ea methodo collectas et dispositas, qua Manuale Concor-
dantiarum a P. de Raze ejusque adjutoribus fuit compositum.

His breviter preemissis de opere universo, jam que sit partis cujusque ratio, institutum, usus,
qua poterimus maxima perspicuitate exponemus (1).

1. DE PARTE PRIORE, SEU DE TABULIS SYNOPTICIS.

Si Tabularum Synopticarum Indicem percurras, erit tibi manifestum quam multe res in

illis, quam varie, quamque utiles cupido Scripturee Sacree amatori reperiantur, eseque ordine
aptissimo disposite. :

Tituli seepe ex ipso textu ipsisque verbis Vulgate deprompti sunt, nempe quoties id commode
fieri posse visum est ; quando vero id fiat, indicatis locis manifestum est. Vide v. g. pag.6 A :
Gen 10 1 GENERATIONES FILIORUM NOE, SEM, CHAM ET JAPHETH.

(1) Operz pretium erit, dum legis hwc prolegomena, ad eas te partes paginasve conferre voluminis ad quas subinde
remittimus, ut exempla pra oculis habeas, quibus singula fere monita illustrantur.



X INTRODUCTIO

Unaquaeqt}e pagina in partes plurimas dividitur, quarum singulas signat littera capitalis
z}. B, G... crassior. — Ad partem vero unam quampiam censentur ea omnia pertinere que sub illa
lgttera.mdice et adextra ejusdem litters reperis, donec legendo venias ad partem alia littera simi-
hte'r distinctam. — Ea ratione et via tum clarius, illis velut iter collustrantibus litteris grandioribus,
series rerum et partium inter se ordo demonstratur ; tum vero magis perspicue potuit et brevissime
in Cpncordantiis verbalibus indicari in qua Tabula et in qua parte Tabule Jacerent ii textus qui
Jam In parte priore positi, non videbantur iterum in alteram referendi (1). — Aliquando etiam
litteree adhibitee sunt minores, que spatium cuique litter= capitali tributum in partes plures divide-
rent. (Videsis pag. 22).

Gfrca indicationes librorum, capitum, versiculorum hsec pauca sunt notanda.

: Si textus profertur qui in uno tantum loco Scripturese Sacree reperitur, indicantur ante textum

: !lber, caput, versiculus (aut versiculi) unde ille depromitur; — si res eadem et iisdem verbis expressa

in duobus.\fel pluribus locis invenitur, varii libri, capita, versiculi, ubi textum ejusmodi reperias, ante

ipsum simili ratione indicantur ; — sin autem res eadem in pluribus locis Scripturee refertur, sed

verbis non prorsus iisdem, locus preecipuus (et si quis locus parallelus illi omnino similis) ante

te?:tum notatur ; loca vero alia parallela intra uncos describuntur nunc ante, nunc post textum, pro
rei opportunitate (2).

, In textibus autem transcribendis litters adhibile sunt romans ut plurimum, tum vero cras-
siores, tum denique italicee; et verborum italicis litteris descriptorum alia sunt intra uncos posita
alia ab uncis libera. !

Crassioribus lilteris descriptee sunt voces quedam insigniores, quo nempe facilius secer-
nantu_r: — italic.is vero, et uncis incluse, qua proprie ad loca parallela pertinent ; — italicis item
descg-lp[as invenis, al non intra uncos positas, voces quasdam textui additas ad sensum reddendum
pleniorem. (Attende vero notam subjectam Tabul. XXXI et XXXII). '

Tabula eo fere ordine inter se procedunt, quo res ipse in earum titulis posite occurrunt in
Vulgata : _singulaa autem Tabule ea ratione et methodo composite sunt, gqnam et rei natura postula-
bat et loci permisit opportunitas. Plereque ita comparate sunt, ut explicatione ampliori non indi-
gfaant. Quo tamen leviori negotio ex iis fructus uberiores colligas, accipe qua maxime circa quasdam
videntur notanda,

Primum quidem occurrunt “ generationes » Seu genealogiz, et reliqua id genus in Tabulis I-XXIV
collectfl. In illis advertes preesertim : a) quomodo secundum varios auctores sacros res eadem refe-
ratur, ila ut uno conspectu deprehendere possis in quibus inter se libri sacri circa rem eamdem
conveniant, in quibus discrepent; - ) quomodo viri vel mulieres, lesle aliquo auctore sacro ex
hac illave tribu vel familia oriundi, in Tabulam relati sint suse tribui vel familis assignatam. i
Exempli gratia consulatur Tab. XV : in ea quippe invenis tum nomina filiorum Benjamin secundum
Gen., Num,, et 1 Paralip.; tum eorum etiam omnium nomina, quos ex aliqua Scriptura Sacra
constat ad tribum Benjamin pertinere, ut Saul, Esther, Apostoli Pauli, ceterorumque.

Attendes profecto et studiose considerabis seriem summorum pontificum, qualis restilui potuit
ab Aal{'OI.] ad Ananiam illum de quo sermo est Act. 24 1 (Tab. XIX); — tum duplicem Christi Domini‘
genealogiam (Tab. XXIV) collatam cum progenie Davidica, qualis hac variis ex locis Veteris Testa-
menti eognoscitur.

Altera veluti categoria peregrinationes vel itinera nolabilia continet (Tab. XXV, CX). Circa cas
Tabulas notapis in media parte pagine, ab summa ad imam, litteris crassioribus descripta nomina
10(‘:01"11[’1) preecipuorum, que sive tres illi patriarchee, Abraham, Isaac et Jacob (XXV), sive Apostolus
Gentlum_(CX) peragraverint aut incoluerint, et ad dexteram referri quid singulis in locis egerint
quatenus id Scriptura perhibetur. ‘

.Ad eamdem categoriam revocanda est Tabula LVIII, Mansiones filiorum Israel in deserto
exhibens. Hec vero in duas partes dividitur : pars sinistra itinera fere unice refert, pro singulis itine-

(1) S{c sub VIVO, pag. 1225, col. 2, legis : vixit [5 B-D}; si te conferas ad pag.5, invenies collectos sub litteris B,C. D
37 textus illam eamdem vocem continenles, qui minime iterum in articulo VIVO ponendi videbantur. e
(2) V. g. pag. 26 A: .
Leoit 23 32 A vespera usque ad vesperam celebrabitis sabbata vestra.
Exod 31 15, 85 2 Levit 28 8 6 disbus facietis opus [Exod 23 12...]
Ezod 28 12 [Dewi'5 14] 7° dio cessabis, ub requieacat bos st..
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ribus notato et loco, unde profecti fuerint, et loco, ad quem pervenerint filii Israel; pars dextera
exponit precipue res gestas in singulis mansionibus. ' \

Tres ille Tabule praterea instar summarii cujusdam historici esse possunt; XXV scilicet libri
Genesis a capite 11 usque ad finem; LVIII vero, librorum Exodi, Numer., et Deut.; ac tanderq CX,
Act. Apost. cap. 9-28, quatenus. in his acta S. Pauli narrantur. — Compendium etiam historicum
libri Judicum invenis in Tab. LXXXI; librorum 3 et 4 Regum et 2 Paralip. in Tab. LXXXII;
utriusque libri Machab. in Tab. GVIIL _

Ad historias etiam pertinent Tabulee plures alie, in quibus referuntur variee Recensiones sive
filiorum Israel universorum, sive filiorum Levi, pro variis temporibus, sive etiam aliee recensiones; —
tum Expeditiones bellicee in V. Testam. relatee; tum Descriptiones Terrz Sanctz sive universe, sive
per tribus divisz. - 3

Ex iis quee spectant ad cultum Dei, qualis in Veteri Testamento fuit instilutus, peculiari sane
mentione digna videtur Tab. XXXV, in qua explicantur ritus observandi in offerendis sacrificiis,
holocaustis, hostiis pacificis, et hostiis pro peccato et pro delicto. Ita vero in ea res disposite sunt ut
facile videas qua in re conveniant, qua in re differant ritus, v. g. holocausti, prout immolatur vitulus,
agnus, avis.

Pluribus dicendis supersedemus, rati studiosum Scripturse Sacree amatorem versandis his
Tabulis delectatum iri, maxime cum eas ipse scrutatus fuerit.

11. DE PARTE ALTERA, SEU DE CONCORDANTIIS VERBALIBUS.
1. NOTANDA CIRCA TITULOS ARTICULORUM.

Post vocabulum litteris capitalibus descriptum et tituli instar posilum, aliguando intra uncos
numeros vides et litteras, quibus nempe indicantur pagine Tabularum et partes paginarum illud
idem vocabulum continentes (1). :

Seepe titulo adjicitur litteris crassioribus distincta flexio aliqua grammalicalis : ita moneris in
textu qui primus affertur, non thema, sed flexionem illam reperiri, in cujus locum in ipso textu
tractus calami (=) suffectus est (2). :

Si cui titulo indicationes intra uncos adjecta: sunt, nullus vero textus subjectus, intelliges textus
quotquot ad vocem in titulo stantem pertineant, esse relatos in Tabulis intra uncos indicatis (3).

Cum titulus exhibet nomen aliquod proprium, et intra uncos numeri tantum et litterse indices
Tabularum occurrunt, nullusque textus subjicitur, scito nomen illud esse proprium viri unius (4). —
Secus enim statim post uncum priorem heec inseri solita sunt : duo, varii, mulier, mons, urbs... prout
illo nomine designantur in Scripturis Sacris viri duo pluresve cognomines (5), aut mulier, aut mons,
urbs, ete. (6). i

Sin autem subjecti sunt textus, et ex iis liquet nomen esse mulieris, vel montis, vel urbis, etc.,
nihilo fuit opus addito.

2. — DE ORDINE QUO TEXTUS DIGESTI SUNT IN ARTICULOS.

Articuli quidem inter se ordine sunt alphabetico dispositi ; in articulis vero textus collecti sunt
juxta ordinem flexionum grammaticalium. Ideirco v. g.in nomine ZGYPTUS, primum occurrunt
textus omnes in quibus illius nominis casus nominativus invenitur, tum textus in quibus vocativus,
deinde in quibus genitivus, et ita porro per totam declinationem; in verbo, v. g. AUDIO, simili
ratione primum afferuntur ii textus omnes in quibus occurrit 1¢ persona singularis preesentis indica-
tiviillius verbi, tum lextus in quibus 2¢ deinde in quibus 3¢, et sic per totam conjugationem.

(1) V.g.: AARON [6D; 11 A; 12 A..]
(2) V.g.: ABBREVIATIO abbreviationem Isai 10 23 consummationem.. ot = Dominus Deus.. faciet
ABBREVIO abbrevians fiom 9 28 Verbum.. consummans et = in #quitate
.g. + ACETABULUM [20 J; 28 G, H].
V.g.: ABIDAN [17 A; 18 C, G;28 G].
(6) V. g. : ABDA [duo 51 F;591]..
V. g : ACHSA [mulier 14 A).
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Ne =& Ryl : g
s rg:feﬁ casus simplices tantum in declinabilibus sunt observati
o .::lll:n est — casus quos compositos dixeris; v.
1s formulis »a, me, ad me, adversum me, eic
, ete.

Tandem locuti
simic ponerentui-ut;?a?? seu Phl‘_ases selectz fuerunt, qua in sedibus propriis, iisque quam apti
Baiet. . o I. . - 8- Dominus Deus, dicit Dominus, domus David :iomus ;1)1 i dap o
‘srael, filii Juda... Ex quibus ali®e quidern ¢ : i) _Dei, domus
(v. g post articulum D_OMUS ivenis articulos SOMUS ;Eg;m O e Pl
£

_ rvatl, sed nonnunquam — cum seilicet
g-1n articulo EGO reperies textus collectos sub

Dominus; in articulo DOMINUS invenis Dominus
quemque casum simplicem illius vocabuli).

3. NOTANDA CIRCA TEXTUS ET INDICATIONES LOCORUM.

Eo maxime curas i
s intenderunt aucto i
: : res, ut textus sinceri ini i
sensum referentes qui reperiretur in contextu, et A blonet e L et
) [}

Animadverterant enim in Concordantiis vari?su;ntum'ﬁen I;Oterat‘ el B
i ne u® circumferuntur, non raro textus o
ontextus unde deprompti sunt alienum, aliquando etiam prorsuscca‘;]rlll-s:e

rentem (1). Ubi iciter i
(1). Ubique se feliciter id assecutos esse, quod hac in parte intendebant, non putant auet
s mnia vitare conati sunt. ) e o

bl ¢ _n:lat:calls oceurrit, litteris crassioribus ea deseri-
S, In illius locum traetus calami (=) sufficitur (2)

d) Voces vero aliz, qua ad sensum clariore

extu non reperiebantur esedem, aut certe

voces, que ad textum authenticum non pertinent (6). e i

’ .

@) Si quando ante textum plura indi
conveniunt; in hac enim poste 4 e i

e Tiore operis parte loca paralle
%) Loca parallela intra uncos
c.ah?s, et vocabulum continent ipsa
sioribus litteris descriptam, aut ho
¢) Cum locus (sive unicus,

per turp sensu tum verbis allatis omnine
la uncis inclusa non occurrunt nisi post

indicata sententiam eamdem referun
mque vocabuli flexionem eamdem
floc signo (=) vicario suppletam. ’
SIvé primus) intra uncos indicandus pertinet ad librum eu-mdén‘l éc

t ac locus ante textum indj.
quam in textu vides aut cras-

(1) gaa_c sub DI'ES, MITTO, v.g. legere est in illis, et alj
¢li 23 19 Diem nativitatis tum maledicas .
Joan 8 17 Non enim misit Deuns Fili
: e lum suam in mopd
quos textus invenies in hoe opere sic compositos : £
‘::Jl 2: :.79 ;a forte.. at diem nativitatis tom maledicas
n 0n.. misit Deus Filium spum ut judi
2 s dicet
(2) Vide v. g. EDIFICATIO : : e
Rom 15 2 U, i vestrum
: que P s10 pl £ i
2 1 t’.br 14 3 qui prophetat, hominibus loguitur ad = L S
(3) Cavimus sedulo ne quando sensuys propter a
- ?
upr,fdon._ qdo, numg, yb:cumque occurrunt, legenda sunt
pe_ ectl modi indicativi vocis active sepe tres ultim
addidervnt ; nunquam enim hoc compendio usi sumusg
(%) 2 Esd 13 18 additis iracandiam.. violando sabbatum
(B) Zuc 28 51 Joseph.. non consenserat,. actibus ecrum
(6) Job 28 17 Non adequabitur ei [sapientiz] auram

a ejusmodi non pauca :

bbreviationem ambiguus evaderet

;:I}I!‘:,t donec, quando, numquid. — e personz numeri pluralis lem poris
: ; :
ere (unt) demuntur, v. §- dixer, addider ; lege semper : dizerant

pro formis verbalibus quee sic scripte confundi cum illa possint

;ideo haee compendia vocum :

INTRODUCTIO il

locus (item sive unicus, sive primus) ante textum indicatus, intra uncos non reponitur iterum nomen
libri illius, ideoque ibi supplendum est (1); supplendus est simili ratione numerus capitis, si uterque

locus ad idem caput ejusdem libri pertinet (2).

1I1. CONCLUSIO.

Ex praemissis jam hujus operis usus et commoda plura sedulo lectori manifesta sunt : ea vero
ad quatuor capita revocabimus.

1. Ordo grammaticalis illud habet commodi, quod facilius textum, quem requiras, celeriusque
invenias. Sit quaerendus v. g. hic textus : Ascendamus ad montem Domini. Cum statim te conferas ad
hanc flexionem ascendamus, textus quaesitus inter 15 tibi occurrit; si promiscue congesiz
essent flexiones grammaticales, textus ille inter 700 alios requirendus erat. '

9. Tum textuum plurimorum sensus plenior clariorque, quam in ejusdem generis operibus
inveniri solet, enivis lectori commodior erit atque utilior. Invento quem requirebas textu, sepe non
erit tibi ad Biblia recurrendum ut intelligas quis inducatur loquens, aut qua de re sit sermo. Neque
raro forte ex hoc Thesauro sensum textus queesiti certius, aut saltem celerius intelliges, quam si
locum Vulgate oculis ipse lustrasses.

3. Textuum vero plura millia hic reperies quos frustra in aliis Concordantiis requiras (3). Omise-
runt enim auctores illarum aut cunctos aut plurimos textus quos collegimus sub DICO, DOMINUS,
EGO, TU, ete. ; ct illi quidem recte satis, pro ca methodo qua procedebant ; nobis vero tum casus
compositos, tum phrases seu locutiones afferentibus, putavimus illos textus esse colligendos. Fuisset
cnim opus parum ulile (preeterquam quod volumen ingens evasisset atque importunum) sub uno-
quoque hujusmodi vocabulorum omnes textus referre in quibus occurrunt singula; at vero textus illi
collecti sub uno voecabulorum ex quibus constat locutio qusepiam, valde utiles esse possunt: memoriz
enim infixa facilius manet locutio ejusmodi, et aliquid magis determinati habet quo adjuveris in
requirendo textu.

4. Hoc tameun preestare potuimus volumine non immodico neque molesto, et quidem his
rationibus. '

a) Multa in Tabulis relata potuerunt nullo dispendio in altera parte omitti, quippe quee facilius

illic reperiri queant : non pauca vero spatium longe amplius in Concordantiis verbalibus obtinerent
guam in Tabulis occupant (4).

b) Locutiones seu phrases selects ad hoc etiam contulerunt. Repetitiones enim quamplurimee
vitari potuerunt, quum textus in quibus legantur he locutiones, v. g. filii Israel, domus Domini,
non bis, id est, non sub FILIUS et sub ISRAEL, neque sub DOMUS et sub DOMINUS, (qui quidem
articuli longi satis remanent, etiam omissis textibus quos in hujusmodi peculiares articulos seorsum
digessimus), collecti sint, sed semel una in propriis articulis. Idem valet de locutionibus etiam que
distinctos non constituunt articulos, quum sedem propriam habeant in corpore articuli ad quem
pertinent ratione vocabuli componentis : hee vero locutiones fere posite sunt sub vocabulo
preecipuo, aliquando sub vocabulo cujus proprius articulus esset brevior (5).

Hzec sunt que monitum te voluimus, amice lector; gratus utilisque tibi sit labor noster, eoque

ad Dei laudem utere. Vale.

(1) V. g.: 3 Reg 15 14 excelsa sutem non abstulit [22 44] Pro [3 Reg 22 44]

(2) V. p.: Ezec18 8 pater tuns Amorrhwus, ot mater tua Cethea [45] pro [Ezec 16 45]

(3) V.g. Inarticulo DICO textus ejusmodi collecti sunt bene multi, inier quosinvenies 700sub hac phrasi dicit Domi-
nus, eosque ila compositos ut fere in singulis satis indicetur aut innuatur yuid hic illicve dicat Dominus; simili ratione
70 circiter in articulo VERBUM sub hac phrasi factum est verbum Domini. ;

(4) Exempli gratia, legitur 4 Reg. cap. 8 Dormivit Joram com patribus suis, et sepultus est.. in civitate David ; et regnavit Ochozias,
fllins sjus pro eo. Anno I2° Joram regis Israel regnavit Ochozias, filins Joram regis Judm. 22 annorum erat cum regnare ceepisset, et | anno regnavit
in Jerusalem. Nomen matris ejus, Athalia .... Bis eadem sententia fere iisdem terminis pro singulis regibus Juda repetita legitur
tum in 3° etin 4° Reg., tum in 9° Paral.; eam vero invenis staminis instar p. 48 et 49. — Potuerunt igitur in articulis
DORMIO, PATER, SEPELIO, etc., omitti texlus relati in p. 48 et 49, indicata tantum pagina et parte pagine in
qua iidem occurrunt, ut videre potes si ad articulos illos te conferas.

() V.g. Hiec phrasis judicium facio requirenda erit sub vocabulo JUDICIUM, gloria Domini sub GLORIA.
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Pas.

'8

88

26

INDEX

Tabularum Synopticarum

XXXVIII Oblationes fact a principibus Israel
in dedicationem altaris.
XXXIX Oblationes filiis Israel pro certis dlehus

prescripte
XL Oblationes prmmpl apud Ezechlelem
prascripte . . . . .

XLI Vietimz ab Ezechia el Josia in solemm-
tate Phase oblal= L
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LVII[ Mansiones filiorum Isra.el in desel to .
LIX Summa filiorum Israel super Jordanem

recensilorum . 3
1.X Ali=recensiones ﬁliorum Israei demceps
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GENERATIONES ADAM

ADAM
L peperit | wxor gus
2 Abal 25 Seth
TRk Glllin [vide fabulam sequentsm]
17 Henoch .
ge- | nuit
18 Irad
|
Maviael
|
Mathusael
|
Lamech

20 Genuit.. Ada wzor gus

22 Sella quoque gennit

label.. 21 Et nomen fratris ejus Jubal

Tubalgain., Soror vero Tubaleain Noema

11

PATRIARCHARUM GENEALOGIA AB ADAM USQUE AD JACOB

= Secundum (enesim

Secundum 1 Paralipomenon

1 1 Adam
5 3 Vixit Adam 180 annis, et genuit.. Seth ° Seth
6 = Seth 105, n 6t »n Enos Enos
9 n Enos 90 = et n Cdinan 2 Cainan
12 » Cainan 700 » et = Malalesl Malalesl
15 = Malaleel 85 = et n Jared Jared
18« Jared 162 » et =» Henoch . 3 Henoch
21 o Henoch 65 = et o  Mathusalam Mathusale
25 = Mathusala 187 » et » Lamech Lamech
28 n» Lamech 182 - et = 29 Noe 4 Moa, Sem, Cham et Japheth
31 [6 10] Noe cum esset 500 annoram ~ n Sem, Cham ot Japheth 24 Sem
11 10 Sem erat 100  n quando » Arphaxad Arphaxad
12 YVixit Arphaxad 35 annis, et » Sale [10 24] Sale
14 » Sale 30 Lk o Heber [10 24] ' 25 Heber
16, n» Heher 34 a2 et n Phaleg [10 25] Phaleg
18 » FPhaleg 30 » et » Reu Ragau
20 » Reu 32 n» et = Sarug 26 Serug
22 . Sarug 30 .» b Nachor Nachor
24 » MNachor 20 » @b Thars Thare
28 =~ Thare 70 » et n»[27]Abram, Nachoret Aran 27 Abram, iste est Abraham

16 16 Erat Abram

25 26 Erat Isaac

86 ann qdo peperitei Agar Ismaelem
21 5 Cum Abrahem esseb 100 = ..
gOnarius gdo nati sunt ei 25 Esau.. ef.. Jacoh

natus est

34 Genmit.. = Isaal

Isaac [25 19] aac
cnjus fuerunt filii Esau et Israsl

28 Filii..Abraham : Isaac et Ismahel 12

Secundum Matth

Abraham

genuit |

' Isaac
» Jacoh

Secunduwm Lucam

;E Del
£ Adam
3 98).- geth
Henos
Cainan
= Malalesl
37y Jared
B 2 Henoch
Mathusnla
. Lamech
b Noe
36)> Sem
E 2 Arphaxad
 Cainan
. Sale
-5 Heber
354 Phaleg
Z Ragau
Sarug
Nachor
= Thare
g & Abrahas

3

) Z1saac
Jacob

III

LONGAVITAS PATRIARCHARUM

< ALIORUMQUE QUORUMDAM HOMINUM
Glen. :
5 4, 5 Factis dies Adam postquam genuit Seth 800 anni _ Et factum est omne tempus quod vixit Adam 930 anni, et mortuns est
i, 8 Vixit Seth n  Enes 807 annis$  Et facti sunt omnes dies . . . Seth 912 annorum
10, 11 n Enos pust. ortum Cainan 815 » =  Factiquesunt = W, . Enos 905 anni n
13, 14 " Cainan  postquam genuit Malaleel 840 » = = Ef facti sunt e . Cainan 81D » "
18, 17 » Malaleel 5 n Jared 830 » o= a kPl e . Malalesl 895 » -
19,20  » Jared " »  Henoch 800 » =% » ne = .Jared 962 . »
29, 23 " Henoch " n  Mathusalam 300 » 2 » » n . Henoch 365 =
26, 27 » Mathusala n »  Lamech 782 N 2 » » » . Mathusala 969 » »
30, 31 n Lamech ,‘ Noe 595 n % a " ow . Lamech 777 » "
0 28, 29 " Noe post diluvium [7 6 &s uiBUt) ann qdo ditur..] 350 » ___ Et impleti sunt » n . Noe 850 anpnorum
b ] " Sem postquam genuit Arphaxad 500 n =
13 " Arphaxad " n Bale 308 n
15 “ Sale n n  Heber 403 » =2
17 » Heber » » Phaleg 4380 » T 2
18 " Phaleg " »n Reu 209 » B
21 n Reu » » Sarug 207 » ngn
23 " Sarug " »  Nachor 200 = B
; i e ’ e AT ugsu“ 11 32 Facti sunt dies . . Thare 205 annorum
D 23 1 Vixit . . . Sara 127 annis
25 7 Fuerunt.. dies vitm . . Abrah@ 175 anni
17 Facti sunt anni vita . . Ismaslis 137
35 28 Completi sunt dies . A . Isaac 180 annornm
47 28 Facti.. sunt omnes dies \nhae . . Jacob 147 n
50 25 Mortuus est Joseph, cxpletis v:taa su® ANnis 110
Erod 6 16 Anni,. vite R . Levi 137
18 » n . Caath 133
20 = n . Amram 137
Mwm 83 38,89 Mortuus osh . Aaron 123 n
Deut 3+ 7 Mortuus est - . Moyses 120 n
Jog 24 20 Judic 2 8 Mortuus est . . losue 10 - »
1 Reg + 15 Erat. 4 . - Heli a8 "
2 Par 24 15 Mortuusest . . Joiada 130 -
" Tob 14 2 Tobias sepultns osh uomplshs . . . l02annis
16 Tobiam sepelierunt hor s 29 n
Job 42 16 Post hze [post tmfrttmmm] vixit., . Job 140 »
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tiones

Chalanne

« [@en 17 5, 1 Par 1 27] Abraham
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principium
genera-

regni ejus :
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Babylon

Arach

Nemrod
Gen 21 3 genuit ei Sara

Chus

GIO?.S%I [1P19 10]
Gen 25 19, 25

Sabatacha

[Subathacha] €% [ muit

Sabatha
Regma

£

=

Saba, Dadan

Hevila

Saba

& 10 20 Hi sunt filii Cham in cognationibus,

A (fen 10 1 GENERATIONES FILIORUM NOE, SEM, CHAM ET JAPHETH,

Esau ¢36 1, 8, 19 : ipse est Edom

guam sonam, et

g

Gomer Magog Madai Javan Thubal Mosoch Thiras

2

Cetthim [ Cethim)

Elisa
Tharsis
Dodanim

&

Ismaelis

[1P129-81]
tiones

l
:

@ 10 32 Hw familim Noe juxta popalos et natiofes suas, Ab his divise sunt gentes in terra post dilnvium.
Ismasl

genera-

familias suas, in nationibus suis.
#2512-16

suis, unusquisque secundum lin

(18 15 Peperit Agar [25 12]

B Gen 10 2-4 FILII JAPHETH [1 Par 1 5-7]
@10 5 Ab his divism sunt insule gentium inragi

ﬂahaiuth primog

Ascenez
1 Riphath
Thogorma

-7 filii]

5 genera-
14 tiones I[l 185

B g3 };

[Tsmahelis]

Al
5% é g s DUCES FILIORUM ESAU ET SEIR HORRAI IN TERRA EDOM
§§g§.a A Gen 36 15 DUCES FILIORUM ESAU
; i it 17 Filii Rahuel filii Esan 18 Filii Oolibama uxoris Esaun
ilii ti Esau
i i DT RRER - Meza 18 dux Jehus, dux Ihelon, dux Core:
chas : .
7 a, dux Samma, dux Meza ux 8 ; (
EE g E g Evdny Themag, dox Qmat, [ cus Sneph?, d;x R %iuixa:::l::t:ﬁ:: g]rm;l :l: terra E?l'om i Hi duces Oolibama filimAn® uxoris Esau
a T g';g 1 dL!X ?Pre" dl'lx Gatha]‘% md ‘:a)t‘. lximf?li?c)\d-a Isti filii Basemath uxoris Esan
16 Hi filii Eliphaz in terra Edom, 10 Tsti sunt it Esan, et duces eoram : ipse est Edom.
g 36 20
3 % == Gen 36 21 DUCES HORREI FILII SEIR Il':a TER:‘};"Z:?““.-,E ssml
& {, Y WU it
tbus expulsis atque deletis, | habifaver
3 ;gg b gl Gen? 36 20-30 | [1 Par 1 88-42] o
2 it : 21 Eser 21 Disan
¢ 21 Dison . S .
-E ‘é?ﬁ g 5 20 Lotan 22 Soror Lotan Thamna ;zo Sobal %;2!4%&138% 20 Ana s 275 28 habuit filios | [Filii Disan]
EE=E = 22 2 = l = B B
3£33¢ |2 Z Z &l = —
Ry = T ethram Charan  Balaan
Hori Heman  Alvan [Alian) Sepho[Sepii] Aia Ana  Hamdan Eseban ) e paran
3 Hori 2 . [Hamram] [Jethran]
g 5 g [Homam]  Manahat [ Hunahath] Onam | Acan [Jacan)
g = — < , - - - - -
= gﬁ% g iz 3 B oS habuit tom Disonet flim I]Joilhamll_ﬁ‘% 2 filiam Ance filice Sebeon Hevei) e
R ‘ LRV s ie0n i r. dux Disan : isti duces Horrmorum.. in terra .
% &égﬁ o § g é 99 Hi duces Horreorum : dux Lotan, dux Sobal, dux Sebeon, dux Ana, 30 dux Dison, dux Eser, dux
g = L [Gen 36 31]
_“ : 3 AM ESSET REX SUPER ISRAE!
B2 = ‘EE-E- g’ & 1 Por 143 REGES QUI IMPERAYERUNT IN TERRA EDOM ANTEQU i gl
— g2 E E g I* ‘ Bale [Bela] filius Beor : et nomen civitatis s_]l‘;!i g:?:a
A ) (e SR ET i : ey, QRIS une :
SRIG8 ma EEJ =] 1 Par “% en 33{ Mortuss est sutem Balo, of reguavit pro 60 j;.?:,m iy Z:me. [Zr:u u-l it e
! oL B4]) Camque ok dobab fuiasel Mortier o) 0 e s Bedads obuomso vitatiaiayis AVINH
i (5 46 [ 85] Obiit quoque et Husam, et " * » Sela e e T e Mdsreon ,
o e e =3 f 47 [ 36] Cumgue et Adad fuisset mortuus, » W e soul A {6 fuvio Rohoboth] do Rohobath juxta amnem
T{=&§ £2 = EE 48 37] Sed et Semla mortuus est, et " s m L e i P e
e g3 2§t [ » = Balanan »n Achobor :
sEEESEE: J 49 [ 38] Mortuo quogue Saul, elr n e i boman Tatt Phaw
& (Eéfig 583555 50 [ 39] Sed et hic mortnusest,et. . n n = ldaﬁ[.ddur].t o e uj
a ﬁ W 2 : 2 51 Adad autem mortuo, duces pro regibus in Edom esse ceperunt.
| g (=9
312 ‘ET VOCABULIS SUIS.
§E éls gaé g T> Gen 36 40 NOMINA DUCUM ESAU IN COGNATIONIBUS, ET LOCIS, ET
@EE a6 E dux Magdiel
= dux Oolibama dux Cenez ’
T 83 ﬁ Gen 36 40-43 | g:: Ill':mna dux Ela dux Theman dux Hiram Hi duces Edom
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= =l
g2| & =
83 )ss g
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: : Z Vi 1 Parb 1-8 Num
4 - gz - Gen 16 9 Au 3f 5o ilii i iti Israel de filiis Ruben
S’; = = ! [ Ex;:;s 14,15] 5 Ruben primogenitus Israel ,._..1' 3 Filii.. Ruben primogeniti Israe X 2
5 2o E Filii Ruben Hujus filivs ik T itel Pheleth
g o e = [primogeniti Tsraelis] e — i.” Phallu = | g
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Lo Broa b [He cognationes Ruben] : ; 21
g8 _N23 | § ! Namuel Dathan  Abiron f‘“f“‘:' " 5
2. )|28I2828 2 [ Num 16 1 Deut 11 6] 5Micha » » E
5 Z4 S eftcza =] | Relal " on ;:ala
ol Sas3 | Baal n n i - :
3 § §;E gg E B ! 6 Beera » = quem capt. duxit Thelgathphalnasar.. princepsin ;h;:rnllhbm
» w s R A
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‘8 g |
E\les E
a & 8242 8 2 .
%) .5ag8a] FILII ASER
g:zg;;g:‘ga VII By
7 Eg gg g & E Gen 46 17 Num 26 44-46 1 me ? 30-4[! EL % irilm e
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= = ) Filii Aser : i 2 | =
% & —— e — ——
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FILII JOSEPH

JOSEPH
Gon 46 20 [41 B0-52) El Num 26 28, Jos 18 4
=

28in Bersabee Molads Hasarsuhal 29Bala
d0in Bathuel Horma Siceleg
32 Ville quoque eorum : Etam Aen

Asom Tholad
31 Bethmarchaboth Hasarsusim Bethberai Sasarim
Remmon  Thochen Asan, civitates 5

hm civitates eornm

usq ad regem Dayid

38 et universi viculieorum per circnitum civitatumistarumusq ad Baal : hawe,. habitatio eorum, et sedium distributio.

7o Manasses sew Num 28 28 Manasse - Ephraim [vide tab 1X]
|

Num 26 29-33 1 Par 7 14-19 i -

[Jos 17 1-8] = X Twdie S _.I-fi’_i”__'.fi
= 14 filius Manasse 14 Conenbinaque ejus Syra 6 15in Manasse  dimidi=m tribus
= de Manﬁsas:h?;tns est Esriel peperit 11 familia Ezri Manasse
he = Machir 34 seu Abiezer principes in Basan
= gs-lnuit de qug erat Epher
= Galaad 14 patrem 15 nomen 2* 16 peperit 18 Boror Galand 19 Erant filii 11 Joas: Jesli
= S Galaad Salphaad Maacha Regina Semida filius | ejus Eliel

MabuiE | filios : (1P221,23] natesunt nxor Machir ' peperit I Gedeon Ezriel
Jezer [Abiezer] Helec filis — e = 6% Jeremia
31 Asriel [Esriel] Sechem .Phares..Sares:  Virumdecorum Ahin 71 Jerobaal Odoia
32 Semida filii| ejus Abiezer Sechem Jediel
Hephsr Mohola Lecl 8 30 ha-| buit
e 33 Fuit » | pater Ulam Recan Aniam
L Salphaad 17 2 s
5 qui filios non habebat = 70 fllios giiconeubing
g ol ka2 T Badan 95 i;nts;hqwgz gen:.\;‘lti el f;liuﬁl..
: oatham imelec
£ | Maala He ‘ = ¢ il ini
S N enls. 17 Hi sunt flii Galaad fllii Machir filii Manasse filius Jerobsal minimus
[Num 86 11] Thersa
I vumae 35,86 1Par720-27 3 Reg 11 seqq Gen 46 16 : 1 Par 5 11-15
Filii Ephraim  Filii Ephraim : [Muwn 2615-17] 5 11 Filii.. Gad.. habitaverunt in Basan usque Selcha
T— e =~ 11 26 Nabat E Filii Gad : i ~—
Sugmlu.. Becher.. Suthala ] —— ———— 12Joel in capite, ( Michael Abihail
£ Thehen.. Bared filius gjus = Sephlon [Sephon] et Saphan 2Zus : Mosollam | filii Huri 15 Fratres
o = Thahath » » Jeroboam | Haggi [Agpi] Janai autem 13 Fratres.. | Sebe 14 Hi| » Jara quoque
oran.. _E]!'aia - " m Ephmthu:us Suni et Saphatin Basan, eoTum Jorai filii) » Galaad filii Abdiel
e ttis za:‘;i A n I E:sgon [0znd] 4R g[s11gean secd. domos | Jachan » Michasl Ailii Guni
-~ il = E ri [Her] Z (3R1916,19) cognationum | Zie » Jesesi principes domus
: : Ezsraet Elad 1t 1Abia I:?li [[i:ﬂ Eliseus aken 7  $inl MR
octiderunt autem eos viri Geth.. 15 25 Nadab 2B
23 Ingressusque est Ephraim ad uxorem suam ;
SRR X1 ' FILII ISSACHAR
. A G*lf_! 13 [Num 26 23] 1 Par 7 1-3 Judic 10 1 3 Reg 15 27
filinm.. Beria.. 24 Filia ¢j.. Sara 25 Porro filius ejus &€& Filii Issachar - Filii Tssachar @ de Issachar : de domo Issaclar
- o |7 - - - T —
Rapha et Reseph et Thale, Thola Thola Phua Jasub Simeron 4 Phua & Ahiz
. ; . ! 5 hL it [ghuaa] | patrui|Abimelech & I
o quo matusest . . . . . . . an a8 0zi R Z 2 :
26 quigenwit . . . . . . . . . Laadan: Semron [Semran] apesle j:::: é“,",:‘,‘;';‘, é Bassa
hans quogue filivs, , . . . . . Ammiud, = Thola rex | Israel
qui genuit . . . . . [Nwm 110] Elisama, lzrahia dux in Israel 3RZ|168
27 de %'UC;}OT:\EJBﬂ o g:e" de quo | nati sunt '%
qui habuit filium Josue sm.ﬂ’um 139 17 8 inci
(1 Mac 2 55 Jesws] Wichael Obadia Joel Josia ( - C'nes Principes o ;
IS 64610 Mum2612,18 , 1 Par 4 24-38, 84-41, 42, 48 .']' Num 25 14 Judit81,9 2
[Exod 6 15] Filn Simeon  — 3 = ————
Filii Simeon : —=——=—r 24Filii Simeon: [ 34 Mosobab 35Joel 3¢ Elienai 37 Samaia 42 De filiis.. Simeon de cognations 9 2patris.. Simeon
Y Namuel Namuel lemlech  Asisl Jacoba | abierunt in.. Seir et tribu Simeonis 81 Ruhan (1)
amuel Jamin Jamin &masm It Isuhaia  Semri viri 500 Salu
:l.amln Jachin larib ) 2 Saraiz Asaia | habentes principes: Z KSImeun
hod Zare Zara % = l Adiel Idaia @——— — —— = |
g}chln Saul . Saul TTE 0sa S Ismiel | Phaltiam Zambri Sala!hlel
har [S?ar] e 258ellum filius ejns Josahi Banaia  Allon. Maariam filios oceisusest enm Ma-
Sa_ul (,lmuam:u_l.ldls Mapsam » =« = [ = Raphaiam Jesi  dianitide o Phinees Haﬂlaniw
filins | [ Chananitidis] Masma « g = Dziel : |
o 26 £ Jehu Sephei 43 percusserunt reli- ,__'::_‘EIE_B__H‘ Enan
il 5 E quias,.Amalecitarum, De tribun Simeon |
Hamuel » =« = et habitaverunt ibi. Micha Melchis
Zachur »n » A Ziza " |
Sslinei #oim 38 Isti.. prificipes in cognationib s. 39 Et profecti s..in Gador. o 5 ! Achitob
- Dzias |
T 27 Filii.. 6 ot filie 6 28 Habitaverunt PINicoDs I Bechits Saphaioy
: lin in dieb Judith |,
Gedeon

(1) Deillo Ruben qui dici-

“ &ocius Beseleal

blasphemi-

XIIT FILII NEPHTHALI XIV FILII DAN
G"en-lﬁ 24 1 Par 7 13 Tob11[7 3, 4] Cend628  Erod316,3584 Lewit 24 11 Judic132,24 2Par 2 13, 14
- _[Nwm26 48] Extribuetcivitate I [Num 28 42] [38 23] de tribuDan de stirpeDan
Filii Nephthali : Filii Neplithali : Nephthali Filii Dan : de tribu Dan ——————— ———— Hiram.,
—— e e Dabri u i ieri
lasiel [Jesiel) Jasiel Tobias Gabelus Husim Achisamech - o éi;uiln‘?a?:shg;i
;::sgir funl Bﬁlii I 7 4 vocat [Suham] S = I au‘?;s ;:fi; cujus pater fuit
Bsar ala « Tobiam i 2 % i Y
Sallem [Setlem]  Sellum | Tobias » fratrem = _ Salumith  Samgon 1YTS, ariiicem
o e Ooliab qui fuit mater Sat'omno?iia

4 I
fur pater Simean in genealo-
gite Judith, vide commenta- lanlmar
tores, et confer LEX,

|
Dzie

|
Joseph

|
Idox

=
Merari
]

Judith

XV

FILIT BENJAMIN

- 8 Porro Saharaim genuit in regione Moah, postquam dimisit Husim et Bara uxores suas
|

#4621 Num 26 38-40 1 Pur 7 6-12 = 1 Par 8 1-28 JuJJ'r'IS:f.S 2410 ll':lii_ﬂﬂ 8]
Filii Filii Filii ]ieluamm Benjumin genuit Jemini Jenini
Benjamin : Benjamin : T -  — i I
—— T — Ba a et Bechor et]adlhal 31 1Sapham 1 Balepmuog Ashel 2~ 2 Nohaa 4" = ~
Bela Bela Asbel T 82 L uogne, 3 is Ahara3" Rapha 5" Gera =
Bechor l Ahiram = = B’al ob Hs;!;am 5 E] =
Rshel = 1. Supham Ay AHLir, Addar, ctGera, etAbiud = =
Gera | Hupham Esbon Zamira = i ;;T..Hi?,:m +Abisue,  ctNaamantAhoe, Aod =
e bl ’:"h_ if HAREE Nerhetﬂera ,etSephuphan, 2 R4z o 111
N zie ezer Jehus et Huram, e filiis Benjamin Phili 3 5
:1‘08 hi Hered Noeman Jerimoth E!i@_ﬂﬁi Benjamin 6 Hi sunt filii . Fl ﬁhnd Remmon Berothitoe de trilm
0 Dleimm Urai,5 Amri Rod principes  coguationum [45] = Benjimin
Arad Jerimoth Chanana habitantivm in Gaban, = Paulus.
Anathoth Tnarsis i iy Baana of Rechah  Apostolus
Almath Ahisahar 2 0020 1 sey
7 Naaman auten, et Achia, ot Gera ipse transtulit vo= Bochri
et ge- | nnit E
0za et Ahiud. Sl

9 Genuit autem de Hodes uxore

i 'l
9 Jobab Sebia Mosa Molchom
10 Hi suut filii ejus principes in familiis suis.

sui

_-___#-_— _——
10 Jehus Sechia Marma

11 Melnsim vero sew? de Husim geunit

Abitob ct Elphaal
12 Porro filii | Elphaal

vir Jemineus

XVI F

R
Gen 46 14

Jahelel

Filii Zabulon: Filii Zabulon:

5 12 Heber 13 Baria autem. : et Sama 17 Zabadia 1% Jesamari i
Misaam | mdificavit Ono principes cuglmtwnum “habitantinm = Mosoliam  Jezlia filii Elphaal
Samad : hic /et Lod et filias ejus in Aialon e Hezeci jobab
Semei Heber
|
J 14 Ahio, ot Sesac et Jerimoth 15Zabadia 16Michael | flii  19Jacim 20 Elienai 21 Adaia O
4 | 3 Arod Jespha g Barin Zechri Selethai garala s filii Semei
: = z Zabdi Eliel amaral
22 Jespham 23 Abdon 24 Hanania 25 Jephdaia , ¢ o = Heder  Joha
Heber Zechri  /Elam Phanuel | o . |
Eliel Hanan  Anathothia
96 Samsari Sohoria Otholia 27 Jersia Elia Zechrl filii Jeroham
28 Hi patriarche et cognationum principes qui habitaverunt in Jerusalem.
X GENEALOGIA ET GENERATIONES SAUL Ex GENE&LQGM PﬂIﬁKDUCHEI ET ESTHER
ex 1 Reg 91, 2 et 1 Par 8 20-40, 0 85-44 Esth 11 2 de tribu Benjamin [2 5 de stivpe Jeniini]
1 Reg 9 1 de Benjamin [def 13 21] |
viri Jemini csis
1 Reg (01,2 S?mal
Aphia Jairi [25 Juir]
' LYt Mot o 8 WL S T, i A Sy
DeCTSat 2 7 Marduchaus 1. bl fatis Mardochet
| nutritius filim fratris sui
Seror Edissa quxaltero nomine vocabatur Esthur
2| T | pers2en [1 Par 9 85-37]
Abiel . . . . seu? Abigabson . . . sew pater Gabaon Jehiel, et nomen uxoris ejus Maacha
oy
= | | e e R
= Filius ¢j primog Abdon  Sur Cis Baal [etAer] Nadab Gedor Ahio }'!aacfimr ]lgagejlruqtrém
charias
8 33-40 ge-|nuit [9 89-44] kageh S
1R 14 50 [51] Cis TR s
MNer [1 R14 51128 2 |[Ac313 21] Cis al [Samain]
patruelis| Saul |
E 8“1 Saul
= |
Abner JEE Jonathan (1 R1449,312], Melchisua [1R1449,31 2], Abinadab [1 E31 2], Esbaal 1 Reg 1449
1 Par 2 | 2721 Z 6t §616 nomina filinrum ejus
= 1R 1440 IR 8 soy
Jaslal Meribbaal sew 2 R 4 4 Miphiboseth Jessui I_s!loseth nome pr_uuugenlta' Mgmb
ge- | nuit 2 R 9 12 habebat.. | filium filium Saul n  minoris Michol
Micha Micha
:
Phithon Melech Tharaa Rhaz
ge- | nuit
Joada [Jura)
|
Alamath Azmoth Zamri.
1
Mosa
|
Banaa
o
=

gﬂpha [Raphaia]
de quo ortus est | [genwuit]
. Elasa
genuit | [de quo ortus esf]

ILII ZABULON

Asel
Asel 6 filii fuerunt|[Adsel 6 filios hubuil]

Nuwm 26 26 Judic 12 11
Zabulonites e
Ezricam Ismael [fsualiel] Obdia
Sared Ahialon Bocru Saria Hanan
Elon judicavit Omnes hi filii Asel
Jalel Israel

1 Par 8 39, 40 [omissa in ¢ 9]
Filii Esec fratris dsel
|

Ulam primog., Jehus 2us,
Fuerunty filii Ulam.. multes lmhantes filios ae 1
usque ad 150

8 40 Omnes hi filii Benjamin

Eliphalet 3us

epotes
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XIX | FILII AARON [Vide tabulam XVIII]

AARON
= Erod 623, 281 Num 3 2 | 26 60, 1 Par 6 3, 241
.\ Nadah Abiu Eleazar Dent 10 6. Pro Aaron sacerdotio funetns est Eleazar filins ejus. Ithamar
|
1 Purf 4-14 1Par 6 50-53 1Esd71-5
50  Filii Auron : ‘Aaron
. |

4 Eleazar ; FEleazar filius cjus \Iilenznr

ge- i noit Nwm 25 18 Erit tan ipsi quuin semini ejus pactnm 5 |
Phinees sacerdotii sempiternum, [Eecli 45 30, 1 Mac 2 54] Phinees » » |Phinees

A Judic 20 28 Phinees filius Eleazari filii Aaron, |
Ahisue proepositus domus Hei. Abisue » ~ 'Abisue
2. & |
5 Bocei 51 Bocei » = (Bocei
| \ Huse Oz successisse in pondigicatn Heli ex fumilin 4 ‘ ! < =
= OZ: | Iy vefort Juseph [dndig Ve 12) : g4 G ozi 1Jeg 2 11 Heli sm'.elflnliﬁpuai Osit
B?ara_!arn Zarahia » » ‘Zarahiz & SE |+ el
&.ul:u.:.-. i Ophni ¢t Phinees 1 & 13 sacerdotes Dni
Mell'aiulh 52Meraioth » - 3 Maraioth 1R1435 [
7 Amariam i T Achitob fratris Ichabod
Amarias . ' =
i = 1k£21 L{, 220 seq Mure 226
Achitoh Achiloh: o = Achias sen Achimelech sou Abiathar
1 3227 Fjeeit.. Salomon Abiathar de fainilia sacerdos fil Aclitoh  E |
5 Sadoc | Heli vt Ffhatoreay ut pon esset sacerdos Dhnd, 54 Sadoc - " L& 22205 130 7 =
_ L ##2ssrex. Sadocsacerdvtemposuit proAhiathar, ol 2 62|07 T TR 4560
Achimaas 314 2 Azarias Alius Sadoc sacerdotis, ~ Achimaas» » 2| >/1335( Abiathar ses Achimelech scAhimelech
i 20 25)saeerdoy cwm Sudoe sucerdos com Sudoc
9 Azariam pfEst 4' 2 ey (1527, 38 1p243
Azarias ?;Jhrrm 888 (N t‘r:‘;mnmdos conveniund plerique nterpretiom [ Cfi I Colinet) LEas B [adiegim il s de filfis Tvhamar: o
| inter quos Amarias sucerdos et pontifex [2 P19 11 ] Josaphat regnante Jonathas
Johanan  seu 7 Jolada pontitex [2 £ 28 14] Ochozin et Jous regnandibies.
1

10 nza::iam sen ? Zachariam filium Juiade sacerdotem [2 P 24 20] qui filine 4 Azari@
11 Azarias . Jofadw vocatur apud LXX Azarivs . . . . .

DE SACERDOTIBUS

1
im::‘ii::n Lol forte est M::‘:::S“::::::;:J[Pi r{:ﬁ;’f:iﬁi?] qui cestitit regi Ozin 3 Amariz powt capldivitatem: hubitueerunt in Jerusalem
3 O A e ) —— e —— ————
| 7
L - 1 ary 10,11 2 Bwd 11 10, 11
I Achitob pluribus vidontuy|UT188 sacerdos [4 K 16 11 regunte Aehaz. Achitob Achitoh Achitob
Bnterponend nzarla? h'af'orrlr.;s 1us destirpe Swloe [2 1081 10] v | |
Frder wlios : ‘F;::‘:‘:;:::r-:r:'i:ﬂuri s dnfra [81 18] dicitur podi- 4 = Mar::io!h Meraioth =it ? Urias
12 Sac:oc s £ Eliachim sacerdos ~on Joacim summus pontifex [Judit4 5,15 8] SET‘DG Sadoc Sadcllc
. 3 l l
Sel]lun‘l st Salom pateen Tileio: sequentis apnd Bavaeh 1 7. Sellum 11 Mosollam Hllsollam
13 Helc_iam 4 222 4,2 P 34 o Heleiam saccrdotem magnnm reguente Josin, | :EI 1y =
11:.-1;.1;..~ Helciz Helciz Helciz
. - r o
Azariam s Joakim !Hhum “‘l‘ll'iiﬂ .‘anrlern_lut-un_l.‘ in Jernsalem [Hor 1 7) =
14 '\‘”lri""‘ fanug quinte regis Sedeede [Bur 1 2] Azaria l;l"i&s
s ; £
Saraiam  guew Saraiam sacerdotem Lom interfecil res Bubylonis [+ I 25 18-21) 1 [ 5 =
Saraink Saraia = 'Ss:rai
[ = =- ik
Josedec | Porro Josedec egressus est quando transtulit Dominus Jndam of Jerusa- |2 s . (1)
%, 1lem per manus Nabuehodonosor. f d 3 = .
13282 [ 52 [10 18] e 1nonin il
= D D = i
i ;’?s,uf'] .”. so dgg 112 [Zech 3 1] Jesus sacerdos magnus | Eeeli 49 14] Tl R 5 10 ‘;:,_: ;
2 Bwed 1210, Mosollam ‘ Joar] ¥
S 10 losr_lh Ingrlh-
S s e e S Z| 1 Mac|21-5
]Ilali:m'l 1 Exd 8 38 Jozabed filins Jusne. Jedaia m‘;‘.i ex filiis| Joarib
Eliasib 18 ab Jeru-|salem,
Ce b 12 54 Plinces|puter noster]
= | Simeo
s A nis
11 Joiada 1 Esd 10 6 Johanan filins Elinsib. =
| 2 Ewd 1223 Jonathan » T
junlaghan Joannis
o
=
Jeddoa =
: Mat%:a hias.. sacerdos..
2,,,&, habebat | filios 5
Feeli é 501 !soannam, qui cognominabatur Gaddis :
g ey ' imonem " Thasi :
i e 81 i . .
S ;!1011 sacerdus magnus Judam » vocahatur Machabaus:
: Eleazarum » cognominabatur Abaron ;
EX . lonathan " Bpphus.

2 Mued 1 Onia pontificis . . 4 7 frater Jason sunimum s ; P ; : -
e St s n sicerdotinm 4 8, O ab Autiochy anit urgondi tnlentis 3604 80 |- 150,
4‘;)‘4 ';‘;m’:rl"“"l Ll 'h'_t'"{" m H_"" retorsit « Meqelaus superponens Jasoui talenta argenti 3005 qua 4 27 ciun non solveref,
24 Meuclwus amobus est w sucerdotio.. Lysimacho frutre suo succedente, g 4 42 furbie interfocerunt.

1 Mo T 9 Dewiddrins. ey o o oar B Alcimum impi T i 1 ‘= p
: : pium gonstiturt in sacerdotium, o : 3 5 o Aaron
AR AT, lezrinder. - 10 20 Jonathan suunm um‘e::n-nrdotmn il WU S P )
1328 guo occiso cum filits ORI 14 88 Simoni rjus frodei vex Demetrius statuit. . summum sacerdotivm, 14 41 Judmi et sneerdotes eorum consen-

. Y - serunt eum esse ducem suum et summum sacerdotem in mternnm, donee surgat propleta fidelis
1616 gren ocrizo e 2 filfis - 16 24 Joannes slius gjis factus est princeps sacerdotum post patrem sunm(2). R i
,m{f‘l,- 'r'rf‘i{!:‘.-:';r A ::':'“ 51 ,-1; ::,I 1] -W"‘_"‘ f”;"?"‘” [2. isd 11 11], 1t ¢ ipsat earam genenlogin cidetur manifestum, fidem sind gni 1.1 6 13, Lk pefiruntur, ae proinde
anly ;.'-{,\” ,;;r;;:"‘, :, ; !: :*,I ;,fl‘:"jmff ﬂ::?:i:‘ p}mm :’r IQ legendwm esse nti in tobirla sepipainis, nunuensis cerove corveelo, e wl re ipse non enranerentur vel 4
s {"J. 1 L & Jerosolynis fubitaverind, sed wmes fantiom Jedaiv sew fdata significetur, euwjus nomii adnectatur gus genealogia (Cf
(2) Legotur aprd Joseph [Andiq) guomode posters Josnais sionmim saeerdoli ]

- (n) b 4 . & alivne servarering, donec Herodes, et post R i prafecti, 4 ! ] y
tibify conferrent, modo de HEHING Auron essent. It fucti sunt pondifices Annas [Luc 3 2 Aet 4 é] Baiphas* LJJ:;; ;:.:“; ;ii”r.:.l::cﬂzlnéﬂ.;:;ﬂ‘:hlul’ 1:;’?;“{’;“’.1:
Act 4 G] el Ananias [Act 23 2, 4, 5, 24 1] qui soli ex Pontificibus Aaronicis in N, T. nomine sio memorantur., i ’ -
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XX FILII JUDA

JUDA
Gen 46 12 [Num 26 19-20] 5 | 1 Par 2 3-4
=
LA Her + Onan + Sela Phares Zara[Zare] 1 P24 filiiJuda5 1 Par 4 1
1 P2 3 Hi 8 nati sunt ei de filia Sue Chananitide Filii Juda :
1 Par i | 4 21-23 a0 —~
2] 1 Pur = | 2 6-8 Phares Hesron Charmi Hur Sobal
= =
21 Her Laada et cognationes.. operantium byssum indomo juramenti, =
pa-|ter pa-[ter (et qui stare fecit solem, o
Lecha, Maresa, \Virique mendacii, Zamrl [Zubdi Jos7 18] Ethan Eman Chalchal Dara : simul §
9916t Securus, Charmi[fl Zabdi » n] =
'et Incendens, 5 2 2 Esd 11 24
qui principes fuerunt in Moab, et.. reversi s inLahem = Azarlas De filiis Zara filii Juda
93 Hi sunt figuli labitantes in Plantationibus, et in Sepibus, apud Achar [dchim non] ———
regem in operibus egjus, commoratique sunt ibi. qui.. peceavit in farto anathematis. Mss:zallel
: I =
Gen 46 12 Nmnii 26 21, 1 Par 25 =
Phathahia

in manu regis..

Hesron Hamul
| & 1 Par29 = 1 Par 2 21-23 E" 1Pwr224
Filii autem Hesron qui nati sunt ei 21 Ingressus est Hesron Habuit quogque Hesron uxorem
= =t ad filinm Machir patris Galaad, Abia
Jeramesl Ram [v tab XXII] Calubl [v fub XXI. Caleb] et accepit eam cum esset annorum 80, que peperit ei
1 Par 2[25 41 que peperit ei —
7 ——— Ashur
95 Nati sunt.. filii Jerameel primogeniti Hesron 26 Duxit..uxorem., Jerameel Seguh pa-|trem
— nomine Atara 22 ge- nuit Thecuz
Ram primog ejus, Buna Aram Asom Achla que fuit mater
Onam Iair [Num 32 41 filius Manasse] g
27 filii Ram |primogeniti Jeramesl 28 habuit|[filios ot possedit 28 civitates in terra Galaad. 1 Par 4 5 seq
| 23 Cepitque Gessur et Aram oppida Jair, Assur.. patri Thecuz
——— Al kikar et Canath, et vieulos ej 60 civitatum, erant 2 uxores,
Moos Jamin Achar 25%'“‘ 32 :éada Omnes isti filii Machir patris Galand. Halan et Naara.
: = —_ e ———
6 Naara peperit ei 7 Filii Halan @
Nadab Abisur Jether + .Jonathan e —— —————
30 2 ' 29 nomen.. uxoris Abisur 2 QOozam Hepher Themani Ahasthari Sereth Isaar Ethnan
= Abihail Isti sunt filii Naara et Cos? (1)
que peperit ei 33 ge-|nuit sew?
— . —— — G 8 Cos autem 13 Filii autem Cenez
Saled +  Apphaim Ahobban Molid Phaleth  Ziza i
z Tsti.. filii Jerameal ikt s
D E Anob ot Soboba, ot cognationem Aharehel filii Arum.
IG?I 9 Fuit autem Jabes inclytus pre fratribus suis..
ge- nuit
Sgean 34 Jesan.. non habuit filios, sed filias ; 11Caleb autem frater Sua
| et servum Egyptium nomine Jeraa, geplnuit
Oholai 85 Deditque ei filiam snam uxorem : Mahir
qua peperit ei
———— qui fuit Lpnter
Ethel : ' Esthon
36 g:— :uu‘. 12 ge—lnuit
athan
| Bethrapha Phesse Tehinna patrem urbis Naas
Zabad Hi sunt viri Recha.
|
8 u"ll"“l EX 13 Othonlel (2) ot Saraia 7 15 Filii vero Caleb filii Jephone
Obed oz 156 17 filius Cenez|fruter Ua:‘abjunim'] 14 ge-|muib Jos 14 6 Culeb filius|Jephone Cenezaus
| Judic 113 = n » n  minor. gj bm \n 3'.2 11..: " j:‘i!io » fammim
= 0a Num3212 » filium " Tenez e
il Jehlu & patrem vallis
Azariam “Hathath Maonathi L
39 Ararins 14 ge- | nuit
| Ophra
Helles I
' 15Hir Ela Naham ¢ 16 Filii quoq Jaleleel ?17Etfilii ? 20 Filii quoque Simon: Et filii Jesi:
Elasa
| iz Ezra :
40 Slsamoi & ' ; L
| Cenez Ziph Zipha Thiria Asrael Amnon Rinna filius Hanan, Thilon. Zoheth Benzoheth.
Selfum
| 17 Jether genuitque 18 Uxor guoque ejus Judaia 19 Et filii uxoris Odai=
41 loamiam J Me " peperit sororis Noham
leamin Epher  Mariam = —— e~ —m——— patris Ceila
1 Jalon Sammai Jared Heber lcuthiel ————
Elisama et Jésha pa- | trem pa- | trem pa- | trem Garmi .
a- | trem  Gedor  Socho Zanoe - Esthamo.. de Machathi
P

Esthamo  Hiautem filii Bethiz filim Pharaonis
quam accepit Merad,

4 Hoc signo indicatur viros quorum nomini affizum est morluos esse absque liberis.
P " n non liguere quo pucto sa quibus prefigitur cum precedentibus connezd gint.

(1) Cos addendum esse tribus filiis Halaa ab auctore sacro enwmeratis, item illum esse eundem ac CONBZ censent plures interpretes : de quo vide D. Calmet.
(2) Quonam gradu Othoniel ef Caleb fuerini cognati vide interpreles, v. g, Corn. a Lup., et D. Calmet in Jos 15 17.
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XXI

FILII CALEB [Vide tabulam XX, C]
CALEB

A 1 Par 2 18-20, | 42-55, 4 2-4
18 Caleb., filins Hesron 19 mortua.. Azuba, Caleb 42-49 Filii autem Caleb fratris Jeramesl
accepit nxorem aceepit uxorem —— :
Azuba Ephratha 42 Mesa .. filii Marasa 49 Filia Caleb 46 Epha 48 Maacha
de qua genuit qus peperit ei pa | ter pa | tris Achsa coneubina Caleb concubina Caleb
Jerioth : Hur Ziph Hebron peperit peperit
i = e —
ﬁ]"["l“s 483 ] Haran Mosa Gozez  Saber  Tharana

Jaser Sobab Ardon

Cors Taphua Recem Samma ge- | muit

20 ge-|nuit ddge- | nuit  ge- | muit Gazezseu? quladdai:
Sammai  Raham =
EN! 3
I.hl'l { [Erod 81 2, 85 80] ,___'_’f_,ia___._. 455 l p“‘lm‘“ Regom Joathan Gesan  Phalet Epha Saaph
- Beselesl | : i Caleb, .Alii Hur Maon  Jercaam 49 Genuit autem Saaph pater Madmena
primogeniti pa | ter |
Ephratha Bethsur Sue
patrem Machbena et patrem Gabaa
= - ;
50 Sobal pater Cariathiarim 51 Hariph 51 Salma pater Bethlehem
Sobal patris n pa- | ter 1 5455
595 | Bethgader &
bal 54 Bethlehem Coron@ domus Joab
Qui videbat dimidium requistionum 4 2-4 Netophathi Dimidium requietionis Sarai
53 Et de cognatione Cariathiarim 2 Raia filius Sobal '
P a- | nuit - Canentes, atque
Jsthrel Aphuthei Semathei Maserel El i . 55/ Comativnis.. Siribarun e
Ex his egressi sunt ahat! libitantiia Jabes Resonantes, et

e ™ et =
Sarali= ot Esthaolite

as q"“l fati st in tabernaculis Commorantes

LR c:}g;ii:;:las ?:;:l:'lhli Jedebos : Hi sunt Cin@l qui vemerunt de Calore patris domug

8 Ista.quog stirps Etam’ ! nomen. sororis eorum Asalelphuni Rechab
4 Phanuel antem pater Gedor et Ezer pater Hosa 5
Isti sunt filii Hur primégeniti Ephratha patris Bethlehem

|XXIT

GENEALOGIA DAVID EX JUDA

JUDA
| & : I
Ruth 4 17-22 1 Pur 2 4-5, 9-17 Muit 1 3-5 Luc 8 31-33
18 generationes 4  Thamar.. nures ejus peperit ei 3 Judas ( Jude
Phares : = = _ ge- | nuit |
Phares 5  Phares et Zara Phares et Zaram de Thamar Phares
ge- | nuit | | k = |
Esron 9 Hesron Esron L Esron
| | | i |
19 Aram Ram [vide fab XX, C] ! Aram B Aram
| ge- | nuit | |
Aminadab 10  Aminadab 4 Aminadab Aminadab
. |
20 Nahasson Exod 6 28 Nahasson principem filiornm Juda Naasson Naasson
| accepit.. Aaron uxorem | [Numl 7,2 8,7 12,17,10 14] . |
Salmon Elisabath 11  Salma Salmon Salmon
| filisam Aminadab rle quo’ | ortus est y | = 1
21 Booz sororem Nahasson Booz  Ruth2 1" Erat..viro[Noemi] 5'Booz de Rahak q9/€ Booz
| ) ge- | nuit Elimelech consanguineus.. | ‘8 |
Obed 17 Obed 12 Obe noming Booz [lhed ex Ruth = Qbed
| pa-| ter | |
22 Isal Isai Isai ; Jessa Ps 71 20 Act 13 22 lesse Eeeli 45 31
" | pa- | tris : David fil Jeasé | | Dacid.. fil Jesse
David David : Bavlr] regem 31  David | de tribu Juda
D [1E 17 12| Jsai.. habebat B filins] .
18 primog Eliab 2= Abinadab 3= Simmaa 14 4= Nathanael. | 5=Raddai 15 6™ Asom 7" DAVID 16 Sorores
[1 Rey 1713] [1R168,17138] sen 1R169,1713 1P = —— e ——
Samma M Sarvia - Abigall
aeu Eliu frater David J Sarvie 17 ge- | nuit
— e — a Amasa cujus pater
2 Par 11 18 Semmla fratris David Samu fratris David fuit Jether Ismahelites.,
Dusit.. Ssbosmusorem. o5 Blyg 5,987 2R 9121 8 [1P30 7 : Rbisal Joab et HAsael 3  [2117 %5 el de S
filiam Eliab filii Isai  Jonadab' Jonathan [1 Par ;slafg, 27 7] ad Abigail filiam Naas

em Sarvie fuit
1 Par | 27 7 sonor: THE.
Zabadias fllgj  "alr Joabl

XXIII

=

2R 514-1
1P 3 58
1P14 4-7
1P 3 5

FILII DAVID
2 Reg 8 2-5 NATI SUNT FILII DAVID.IN HEBRON (1 Par 3 1-4]

Primog Amnon post enm Chelaab 3us Absalom  4us Adonias . 5us Saphathia 6us Jothraam
de Achinoam [2um Dandel] filins Maacha filins Haggith [Suphatia] [Jethraham]
Jerraelitide [Jesrakelitide’  de Abigail uxore Nabal filie Tholmai LAl Aggith] filius Abital de Egla uxore David

Carmeli [ Carmelitide] [ex Abital]

2 k514, 122" 1 NOMINA EORUM QUI NATI SUNT EI IN JERUSALEM [1 P 3 5] ; 2P 1118
Duxit Roboam

regis Gessur

6 Samua Sobab Nathan Salomon Jebahar Elisua MNepheg laphla Ellsama Elioda  Eliphaleth
Simmaa - " " Jebaar Elisama Eliphaleth Noge Ellada  Elipheleth Mahalath
Samua Sobad o n Jebahar Elisua Eliphalet Noga Napheg n n Baaliada- Eliphalat filinm Jerimoth

GENEALOGIA CHRISTI EX DAVID

DAVID

XXIV

J=B 2Reyy12 24

A Luc323-31

Nathan Bethsabee.. genuit filium,
| et vocavit nomen ejus
== Mathatha Salomon.
318 Salomonis-
t-; Menna 2 |
| . - 1Par3 103 |[3 R 11 48]
Melea Roboam 3 R 4 11 filiam Tapheth
| » 15 » Basemath
Ell:akl_m 2 Par 11|18-21
Jona

Duxzit.. Abihail.. filiam Eliab.. Post hanc.. accepit Maacha filiam Absalom,  Uxores 18 duxerat, concubin.. 60

il L] el :
30(.£ Joseph quee peperit ei filios que peperit ai at genuit
ot ——— e — e ——
E"‘Julliia, Jehus Somoriam Zoom. Abia Ethai Ziza Salomith. 28 filios, et 60 filias
| Abia [sets Ablam 3 R14 31,15 1,7, 8]
Slmonn 1 Par 3 10 Ki-selt nuib
La.a do oo.. | natus est
Josaphat,
llatllat [ @] 11 pa- | ter
é Joram 2 P21 2 Qui [Joram] habuit fratres filios Josaphat,
20 Jnrim ge-|nuit  Azariam Jahiel Zachariam Azariam Michasl Saphatiam.
2, Omnes hi filii Josaphat regis Juda.
E"m' fR112[2P 22 11] Ochoziam,
e e m L ) ex quo | ortus est
Josaba [Josabeth] Joas :

filia regis Joram 12  hujus | filius
H“ [uzor Joiudw pontificis] Amasias
soror Ochozim go- | nuit

“‘“"“ Azariam [4 R 14 21] sew Oziam [4 K15 305eq, 2 P 26 1s6q,Tsai11,0se611]
Ararim
28 Ecoaan 4: | Tias S
Joathan [4R 157, 1P5 1718ai1 1,71 0seel 1Iamloatl|lm 2'1, 26 21
Ul‘“' 18 pro- | creavit
Achaz,
llell:hi pis | e
Ezechiz,
llarl de quo | natus est
Manasses
3n1atl|lai 14 g: s
cﬁ‘ mon
a7 Zornhahal po- | trem
a~ | losiz.
Resa i é
1 2|
luanna — 7 Golln
PrimogJohanan  2us Joakim [Jer 22 18] 3us Sedecias prius Matthanias 4 & 24 17 4us Sellum
ludn y Eliacim 4 £ 23 34 [patruus Joachin 4 R 24 17,2 P 36 10] sou
prius) Eliakim2P36 4 x 4R 28 30 Joachaz2 P36 1
Jnseph 16 de Joakim natus est
|
‘§5°m' Jechonias [Jer 22 24] seu losohin 4k 24 6,2 P 36 8 Sedecias
a'" tll thie : 17 Filii | Jechoni=
I;‘| . 7 Asir Salathiel 18 Melchiram Phadaia Senneser Jecemia Sama Nadabla
\ ﬂallalh 7 11,125 |1 Bed3 2,8,52 19 De P!:mdaia
W%s 3,245 (2 »121 orti | sunt
"l!l!!‘ Zorobabel Zorohabel ot  Semel
ge-|nuit =
Hesl! _
-E 10 Mosollam  Hananiam et Salomith sororem eorum : 20 Hasaban-quoque
Nahnm = 21 Hananiw | filins et Ohol
Phaltias ot Barachian 5
pa- | ter et Hmdi;:d
leseiz Josabh
Mathaﬂlla cufusi| ﬂi‘ms
Raphaia.
‘ jm"h Hujus | filins
= Arnan
24 £ lanm de quo | ﬂstus est
-] Obdia,
‘énellﬂﬂ oujus | ’ﬁhng fuit
Levi Sechenlas
| 22 Fi]sieus iiSscbeujsa-
meia :
- "a:h“ cujus | filii
£ Heli Wattus  Jogaal  Baria  Naaria  Saphat 6 numero
i | 23 Filius Naarie,
Josaph |
28/ *H Elienal  Ezechlas  Ezricam 8
il 24 Filii| Elienai
CHE b
E‘ " Oduia Eliasub Phelsia Accub Johanan Dalala Anani 7
-]
JESUS

Quatnor [prims] de Bethsabes filia Ammiel. 8 Omnes hi filii David absq filiis concubinarnm : habueruntq sororem Thamar [2 R131]  filii David

HMatf 1 6-18

6 David.. rex

go- | nuit

Salomonem
ex ea qua fuit Urie

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

Salomon..

I
Roboam

Abiam

Josaphat

Joram

Oziam,
Orzins

|
Joatham
|
Achaz

|
Ezechiam.
Ezechias

Manassen.
Manasses

|
Amon

|
Josiam,
Josias

Jechoniam,
Jechonias

|
Salathiel

Zorobabel
Abiud
Eliacim
Azor
Sadoc
lcl!lm
Elllud
Eleazar
Mathan
Jacoh

Joseph
virum Marie

de qua natus est

JESUS..CHRISTUS,
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XXV PEREGRINATIONES PATRIARCHARUM ABRAHAM, ISAAC ET JACOB

Gen LA
11 31 Tulit,. Thare ABRAM.. Lot.. Sarai.. et ednxit eos, ., . . de Ur Chaldeorum. [15 7 Ego Dominus qui eduxi te de Ur Chaldmorum]

12 1 Dixit. Dominus ad Abram : Egredere de terra tus, et de domo quam moraretur in Charan,
patris t, et veni in terram quam monstrabo tibi,.

4 Egressus est itaque Abram.. et ivit eum eo Lot : 4 Tune exiit de ferra Chald@orum, ef habitavit & Charan,

75 annorum erat Abram cum egrederstur . . . . ., . de Haran.
5 Tulit.. Sarai.. Lot.. animas quas facerant in Haran :
et egressi sunt ut irent interram . . < . . . . ., . Chanaan,

6 Pertransivit Abram terram usque . . . . . . .

8 Inde transgrediens ad montem qui erat contra orientem

9 Perrexitque Abram vadens, et ultra progrediens. . .
10 Facta est autem fames in terra : descenditque Abram .

13 1 Ascendit ergo Abram . . . . . . . . . de AEgypto.

8 Reversusque est per iter quo venerat, a meridie . In Bethel, usque ad locum ubi prius fixerat tabernaculum inter Bethel
14 Dixitque Dnus ad Abram, postquam divisus est ab eo Lot : et Hal.
17 ..perambula terram.. quia tibi daturus sum eam.
18 Movens igitur tabernaculum suum Abram venit, et habitavit

juxta convallem . « « <+ « « « . . Mambre, queest in Hebron. Inde c. 14 liberavit Lot a quingue regibus.

ad.. 8ichem, usq ad convallem illustrem.. — 7 wdificavit ibi altare Domino.
. Bethel, tetendit ibi tabernaculum suum, habens i ab occidente Bethel,
ad meridfem. ' aboriente  Hal.

Chanaan : et dedit eam viro suo uxorem.

b 17 5 vocatus est Abraham — 10 pactum circumcisionis

25 Ismael 13 annos impleverat — 17 eraf Sara 90naria.

9 Bepelierunt eum Isaac et Ismael in spelunca.. e regione . . . Mambre,

D

1 IBAAC. habitsbstiynxbe .. . oo e o e e e

26 1 Orta.. fame.. abiit Isaac ad Abimelech regem Paleestinorum in Gerara. 2 Apparuitque ei Dominus, et ait ; Ne descendas in /Egyptum..
6 Mansititaque Isase . . . . . . . . . . . . . In Gerarls. ]

16 Abimelech.. ad Isaac : Recede.. potentior nobis factus es.

= 8yrie, ut acciperet wzorem de cognatione sua.

28 10 Egressus JACOB . & o & & « « &+ « . . . o . (e Bersahee pergebat Haran.

11-12 Camque venisset in quemdam locum. . dormivit., viditq.. scalam..

19 Appellavitque nomenurbis . . . . . . . . . , . . Bethel, que prius Luza vocabatur.

29 1 Profectus.. Jacob venit in terram orientalem . . . . . 4 adHaran. Ibi 31 38 mansit apud Laban 20 annis :

31 18 Tulit.. quidquid in Mesopotamia acquisierat, pergens ad Isaac 41 servivitque Laban per 20 annos.. 14 pro ﬂ]mlgus,
patrem sunm in terram Chanaan, 6 pro gregibus.

21 Cumgue.. pergeret contra moniem Galaad,

22 Nuntiatum est Laban die 3° quod fugerst Jacob.

32 1 Jacob., abiit., fueruntgue ei obviam Angeli Dei.

21 Egressus inde, fixit tabernacolum . . . . . . . . trans Turrem gregis. Ib 85 22 Ruben.. dormivit cum Bala concubina patris sui.
27 Venit etiam ad Isaac patrem suum. . . .

28 Ei completi sunt dies Isaac 180 annorum

) ! 1 s valle Hebron venit in Sichem wubi venditus est Ismauelitis,
45 26 Nuntiaveruntei [Juceb].. Joseph filius tuus vivit.

28 Misit.. Judam.. ad ‘Joslepl;“ 1.1t J;Rn.tja;et ;ai, ot ‘ncc;lrrl'aret: in Gessen,

11 Joseph.. dedit possessionem in AEgypto, in optimo terrs loco, . Ramesses.
27 Habitavit ergo Israel in Egyplo, idest . . . . . .,

(a2 Gen 46 8 Exod 11 NOMINA FILIORUM ISRAEL QUI INGRESSI SUNT IN £GYPTUM

fen 46 0 Filii Ruben.. 10 Filii Simeon,,

3 s 1 T quos genuit in Mesopotamia Syrim . . - .
i; : :;::Ehar.. }; A }Z:clllilun [ 15 Hi filii Li@ i‘ cum Dina filia sua., . . . . . ( omnesanima filiorum ejus et filiarum . . .
16 » Gad., 17 » Aser.. 18 Hi filii Zelph® quam dedit Laban Lim filiz sue : et hos genuit Jacob.. animas. . . . . . .
20 » Joseph. 21 » Benjamin. 22 Hifilii Rachel [46 19) .« « « .« . .quosgenuitJacob : omnes anime . . . .
23 » Dan. 24 » Nephthali. = 25 Hi filii Bal®quam dedit Laban Racheli filiz suw : et hos genuit Jacob : omnes anima , .

26 Cunctw anime que ingressw sunt cum Jacob.. et egresse sunt de femors illius, absque uxoribus filiorum ejus .
27 Filii antem Joseph qui nati sunt ei in terra Egypti, animas s MR R R S R e £ REE Il G el
27 [Keod 1 5] Omnes anime domus Jacob qua ingresse sunt in Lgyptum [omues anime eorum qui egressi sunt de femore Jacod] . .
kzod 12 40 Habitalio autem filiorum Israel qua manserunt in AEgypto fuit 430 annorum,

[!’a"zm 15 13 Scito.. quod peregrinum fulurum sit semen twwm in-terra non sua, et subjicient eos servituti ef affligent 400 annis [Act 7 6]

Judit 5 9 descenderunt in dyyptum, tllicque per 400 annos sic muliiplicati sunt, ut dinwmerari eorum non possel exercitus.
Gulat 8 17 Hoc.. dico st 1 rOmissi

ut irent i1 terram Chanaan. Judit 5 9 preecepit [ Dews] wt exirent inds [de terra Chald] ef habitaren
VONOTUnie 4. . . . . . = s s = = & & . » UsqueHaram, in Charan. 5 7 +n Mesopotamia.
et hahi. .verunt ibi.

det 7 2Deus.. apparwil,. Abrahe, cum esset in Mesopotamia, prius-

8 Bt dizil.. Ezi de terra t.. veni in terram quam monstravero..

in AEgyptum, ut peregrinaretur ibi. 17 Flagellavit.. Dnus Pharaonem.. propter Sarai..

edificavitque ibi altare Domino. Ibi 18 3 Sara tulit Agar..post annos 10 quam habitare ceperant in terra
Inde n 7 Agar fugitusq ad fontem.. qui est in via Sur in deserto, quem
. 14 appellavit Puteum viventis et videntis.. inter Cades et Barad.
= Ibi » 18 86 annorum erat Abram, quando peperit ei Agar Ismaelem,
24 Abraham 98 eratannorum(17 1] qdo circumeidit carnem praputiis

Ibi 18  tres Angeli visitaverunt Abraham — ¢ 19 Ruina Sodomorum.

20 1 Profectus ‘nde ABRAHAM in terram . ., . . . . . . . australem,
habitavit i ter Cades et Sur et peregrinatus est . . . . In Geraris, 2 Abimelech rex Gerarm.. tulit Saram.
21 27 Abraham.. t.. Abimelech.. percusserunt.. ambo fa:dus . Ibi 21 5 Cum 100 esset annorum Abraham.. natus est Isaae,
81  vocatus est locus ille Bersabes : quia ibi uterque juravit. Inde n 14 gfecta est Agur cum Ismasls, 14 errabat in solitudine Bersabes
33 Abraham.. plantavit nemus . . . . . . . = . . . In Bersahes Ibi 22 2 jussus est filium immolare In terra visionls, 4 iter tridui distante
34 Et fuit colonus terrs Pal@stinorum diebus multis. — 19 reversus est Abraham.. Bersabes, et habitavitibi. '
231-2 Vixit.. Sara 127 annis, Et mortua est in civitate . . . . . Arbes, qu= est Hebron, in terra Chanaan:venitque Abraham, ut.. fleret eam.
19 Sepelivit Abraham Saram.. in spel que respiciebat . . . Mambre, hec est Hebron, in terra Chanaan, Tunc 24 4 misit in Mesopotomiam,
25 7 Fuerunt.. dies vitm Abrahe 175 anni utadduceretur wzor Tsage, qui 62 habitabat ad Puteum \'Iren‘;‘i;i et videntls.

. Puteum,, Viventis et videntis. Ibi 25 25-26 nati sunt Esau ef Jacob Isaac 80nario.

23 Ascenditautem . . . . . . . . . . . . : . . In Bersabes. Inds 27 27 Jacob pro Esau benedicius, 28 2 missus est In Mesopotamiam

23 Qui., persecutus est eum diebus 7 : ef comprehendit enm In monte Galaad. 55 Laban.. osculatus est filios et filias suas.. reversnsq est in locum sunm.

2 ait : Castra Deisunt hee, et appellavit nomen leciillins . . . Mahanaim,i.e. Castra. Inde 32 3 misit..ad Esau..in terram Seir,in regionem Edom.
22 Transivit. o o o o v [k N e W e v . e -.ivadumlaboc. 24 Mansit solus : et ecce vir luctabatur cum eo usque mane.
30 Vocavitque.. nomen loci illius Phanuel, dicens : Vidi Deum..
31 Ortusque est ei statim sol, postquam transgressusest . . . ., Phanuel. 38 1 Jacob.. vidit venientem Esau, et cum eo 400 viros.
= 16 Reversus est.. illo die Esan itinere quno venerat, in Sair.
83 17 EtJacobvenit . . . . . . . . . . . . . . . In Socoth:ubi.. fixis tentoriis appellavit nomen loci.. Socoth, i. e. Tabsrnacula.
18 Transivitque. . . . « + « « « 4« s« « « . in Salem urbem Sichimorum..in terra Chanaan.
et habitavit juxta oppidum. Ibi 34 2 Dina raptu est a Sichem filio Hemor principis terree.
35 1 Deusad Jacob : Surge, et ascende Bethel, et habita ibi. .
6 Venit igitur Jacob. . . . . . . . . . . . ., . . Luzam.-in terra Chanaan, cognomento Bethel — 7 mdificavitque ibi altare,
16 Egressus.. inde venit verno tempore ad terram que ducit . . . Ephratam. Ibi 35 18 Rachel peperit Benjumin, et 19 Mortua est ergo Rachel et

sepulta est in via que ducit Ephratam, hxe est Bethlehem,

-+ « . (In Mambre civitatem Arbee, hec est Hebron. Inde 37 14 Joseph ad fratres missus de

46 1 Profectusque Israel cum omuibus que habebat venit . . . ad Puteum juramentl. [Bersabee 21 31-32]
3 Ait illi Deus.. descende in ZEgyptum,
5 Burrexit autem Jacob . . . . . . . . . . . . . .aPuteojuramenti
6 venitque . . In AEgyptum cum¥%mni semines. 7 Filii ej, et nepotes, filiw, et cuncta.. progenies.

47 5-6 rex ad Joseph.. in optimo loco fac eos habitare, et trade eis. . terram Gessen. 47 9 Jacob ad regem : Dies peregrinationis mem 130 annorum sunt,

. in terra Gassen. 28 vixit in ea 17 annis : factiq sunt omnes dies vite.. 147 annorum,

Erod11-5  Ruben, Simeon, Levi, Judas, Issachar,.Zabulon, et Benjamin, Dan, et Nephthali, Gad, et Aser. Jossph autem in MEgypto erat,

16
14

7
66
2

(]

4] confirmatum a Deo ; que post 430 annos fuctz est Lex, non irvitum fucit ad dam promissi

A

Num

4 Eruntque vobiscum

=

1 1 Locutus est Dnus ad Moysen in desatrto Sﬂ!jn o
. 2 Tollite Summam universa congregationis filiorum Israel on
3 A 20° anno ot supra, omninm virorum fortinm ex Israel, ot numerabitis eos per turmas suas, tuet Aaron. 3

inai, in tabernaculo fmederis, Ia die mensis 2di
gnationes et domos suas et nom

PRINCIPES TRIBUUM AC DOMORUM IN COGNATIONIBUS SUIS

NUMERATIQUE SUNT IN DESERTO SINAI

XXVI SUMMA FILIORUM ISRAEL IN DESERTO SINAI RECENSITORUM

anno altero egressionis eorum ex Agypto, dicens :
ina singulornm quidquid sexus est masculini

: i nomina : De Ruben, Elisur filius Sedeur '
g Garsm by st De simsm’i, Salamiel n  Surisaddai
7 De Juda, Nahasson n  Aminadab
8 De Issachar, Nathanael »  Suar
9 Ee éa il:l.llliln, E::iahmu & g::?nniud 16 Hi nobilissimi principes multitudinis ;}:r
n 5 s "
10 Filiorum autem Joseph d: Ill;.rlr:s;: Gamallel »  Phadassur z;l:;?l. ::i I;;tﬁ::tlonss suas et capita
11 de’'Benjamin,  Abidan »  Gedeonis
12 De Dan, Ahiszer »n Ammisaddai
13 De Aser, Phegisl »  Ochran
14 De Gad, Eliasaph »  Duel
15 De Nephthali, Ahira 7 » Enan !

18 Et congregaverunt |* die mensis 2'[ilios Israel] recensentes eos per cognationes et domas, ac familias et capita, et nomina singulorum, a 20*anno et supra..

49 Tulitque Moyses pecuniam..

D
Num
4 2-8 Tolle summam filiornm

22-23 Tolle n n

38-30 Numerati sunt et filii

42-43 Numerati sunt et filii

Caath..
Gerson
29-30 Filios quoque [recensebis] Merari
34-35 Recensuerunt igitur.. filies Caath

Gerson
Merari

46-47 Omnes qui recensiti sunt de Levitis..

50 pro primogenitis =

A 30 ANNIS ET SUPRA USQUE AD ANNOS 50

(1) Hee, q quam in sacro

(2) 8 tur he

omnes [3 omnium] qui ingrediuntur

(1) per cognationes et domos patrum suorumn
a 30 annis et supra usque ad annom 50°

per singulas tribus aul fu : ;
partiales 7 500, 8 800, 6 200, quales 4 29, 28, 34 describuntur, summa omnium Levitarun

est 22 000, sed 22 300 : de quo vide commentatores.

{ 2 ut stent et ministrent in tabernacule fwderis
i 23 et ministrant

39 ut ministrent in tabernaculo fedaris 40 Et "

Omnes qui ingrediuntur ) 43 ad explendos ritus tabernaculi =
[47 ingredientes]

- 47 ad ministerinm n 44 Et »
35 n L] L n

SRR R AR Ty gt (B TR il S8 e et
gi-gg gﬁ ﬁ]:ls R Gar: 2 i‘uer'gmierationes of familias ac domos cognationum suarum (20 ac do- a;i ggg
26-27 De S R Juda it mos sudd] . ; Y 7 Y A i
28-20 De = . Issachar b per nomina [20 per nomina capitum 22 et capita 36, 48, 42 nominibus] e
30-81 De = L e s 2abillin & singulprum - e
32-83 : filiorum Ephraim B [20, 22 omne quod sexus est masculini] W
3 —35 De » Joseph | griorym  Manasse a 20° anno [24 a 20 annis] et supra, o
i D 3 Benjamin omnes qui poterant ad balla procedere [20, 22 procedentium nd bellwm, 35 400
gg:g; ]): : B e Dan 24, 28 omnes qui ad bella procederant] 212 ;gg
40-41 Do o o . . Aser
4243 Do » . . . . . . Nephthali R Nl S i T e e = LW iaaTe0g
inci i tionnm suarum.
i t umeraverunt Moyses et Aaron et |2 principes Israel singulos per domos cogna !
:;46 HD:H::;.: nﬁtl:::rzs filiorum Israel per domos et familias suas, a 20° et supra, qui Qoh:rn.ut. ad bella procedere . . . . o+ . . . E;Ggg Sigg]
47 [2 88) Levite autem iu tribu familiarum suarum non sunt numerati cum eis [infer filios Israel] [Exo
XXVI SUMMA FILIORUM LEVI
(e AB UNO MENSE ET SUPRA
Addita comparatione cum numero primogenitorum aliarum tribuum,
g’ula:; Numera filios Levl per domos patrum suorum et familias, . . . . . . . . . . omnem masculum ab | mense et supra
16 Numeravit Moyses.. 17 Et inventi sunt filii Levi per nomina sua Gerson, et Caath, et Merari.
& Lebnitica ‘ Sl < 7 500
21 De Gerson.. familie du= i Semeitica I 22 Quarum numeratus est populus . . sexus masculini  » »  w »
Amramitas - 5
Ha sunt familie Caathi-
. ? s Jesaaritas : { . . 8600
27 Cognatio Caath habebit populos Hobronitas t:;:nr?nar:‘c:‘nmtza per § 28 Omnes generis " nm o omn omoom
Ozialitas
33 De Merari erunt populi 2 :32?333 l recensiti per nomina sua. B4 Omnes  » " ‘aw onom o om 6200
‘89 Omnes Levite quos numeraverunt Moyses et Aaron.. per familias suas . .« . . . . in genere masculino s m 0w m m 22000 (2)
40 Ft ait Dominus ad Moysen : Numera primmanllo: de ﬁliisi Isra:el .[q o0 iﬁ]' . . . sexus masculini nm o= om oo
41 Tollesque Levitas mihi pro omni primogenito filiorum lsrael.. {5 12, j :
42 I{eceuguit Moyses sicut prieceperat Dnus  primogenitos  n n i Dl _-lfi‘Et'fuarunt maseuli -}6“ {.-. Ht.' “ut.e“ 22 g;g
44 Dominus ad Moysen.. 45 Tolle Levitas pro primogenitis = n o o'mntgu_e Lewt:e_ruel. 3 lg, 8 14] ; u pre mla mn -
qui excedunt numerum Levitarum de primogenitis » » , 47 accipies..per singula capita ad mensuram Sanctuarii siclos. .
48 Dabisque pecuniam Aaron et filiis ejus it B o et prietnls Poie

(1) per domos et familias snas [22 ac familins et cognationes s, 29 per funilias et domos patrum s]
2 30 annis et supra usque ad arnos 50 [3 a 30° unno.. usque ad 50" annuny]

" n "
30 ad officinm ministerii 5 et cultum federis testimonii

36 Et inveunti sunt 2 750

» 2630
. 3200

48 fuernnt simul 8 580

uniling Levitarum vepetita, semel trunscribimus, subjunctis fnterim leclionibus variis.
ub uno mense et supra non
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Ezod |Joleum sanctum [composuit.. [u tu

i [
pld. . . & =

DESCRIPTIO DUPLICIS OLEI,

THYMIAMATIS, ET SACERD

OTALIUM VESTIUM.

Faciesque UNCTIONIS

o g o =)
29 oleum ad sanctificationis| guentarii. e
unguentum]
primm myrrhe et clects 500 siclos
|cinnamomi medinm,i.e. 250 »
calami similiter . . 250
casimauntem. . . . 500
in pondere sanctuarii,
olei de olivetis mensuram hin.

. . .|Same tibi aromata,

=

[de aromatibus] compositum opers

29] Faciesque THYMIAMA it
unguentarii, miztum.. purum,
stacten, mqualis
. . -|Sume tibi aromata, onycha, pondoris
galbanum boni odoris, | erunt
- thus lncidissimum, omnia,

[ @] | accipient.. aurum, hyac et purp, coc-
1] Facient VESTIMENTA cumq bistinetum,et byssum[de hyac..

A3 PARTIUM ENUMEFMTIOb MATERIA LOCUS, DISPOSITIO, USUS
a
C
Exod Levit de arboribus oliv issi i 019
2 it Afferant.. OLEUM . . l arum purissimum |[ad concinnandas hscernas jugiter] ut ardeat lucerna sem in-taber-
2720-21(24 2-3 ] pllogue contusum [fucidum]. naculo testimonii, extra velum quod oppansum est testim%:;ojn i

tabernaculum testimonii [40 9 cum vasis 8 — Lerit 8 10]
arcam testamenti,
mensam cum vasis spis,
30 26-28 ][40 11, Levit 8 11 ldbrum cum basi sua]
unges ex 60 'candelabrum et utensilia ejus;
a thymiamatis
LR ot holocansti [40 10 ef omnia vasa efus]
universam supellectilem que ad cultum eorum pertinet.
30 Aaron et filios ejus unges .. ut sacerdotio fungantur mihi.
32 Cafo hominis non ungetur ex eo, etjuxta compositionem ejus non fa-
cietis alind : quia sanctificatum est, et tum erit vobis.

30 36 Cumque intenuissimum ‘pulverem universa contuderis, ponesex eo
coram tabernaculo testim..Sanctum sanctorum erit vobis thymiama.
7 adolebit incensum super eo [alfari aureo] Aaron.. mane,
Quande componet Incernas, incendet illud ;
8et qdo collocabit eas ad vespernm, uret thymiama sempiternum.
37 Talem compositi non facietis in usus vestros.. sanctum est Dno

Facient.. Aaron ef filiis ejus, nt sacerdotio fungantnr mihi. [35 19]
[ fecit vestes quibus induwerstur Aaron quoando ministrabat in sanchis.]

sancta, el purp,vermiculo ac bysso fecitvestes)

- |deanro. . hyac., purp, coccoq bis tineto
; et bysso retorta, opere polymito [ario]
2-4] Facient.. superhumerale |28 8 textura et cuncta operis va-

[Fecli 45 10 humerale] rietas erit ex auro, et hyae, et purp,
coceoq bis tincto, et bysso retorta.

i R melditbracteas .. & e il s . DUTEAS .tieies cer x
5. . .|[fecii] et balteum . . . . exeisdem coloribus,
D

Sumes [ paravit] asdriolon s8] Hnoluao Suro s o -

6-7]. .12 apides onychinos
.|Facies et uncinos . . . . . exsuro
. ot 2 catenulas . . . .exauro purissimo ., . . .

g opere polymito juxta texturam super-
8-9] Rationale.. judicii facies |humeralis ex auro, hyacintho Bt;’ur—
pura,coccoq bis tincto,et bysso retorta

Eecli 45 12-18 Stolam auro.. hyac.. purp, opus tectile

Nora. — Huic tsbulm applicanda est nota p denti subjecta.

81 10 ut fungantur offieio suo in sacris,

Duas d:ami junctas habebit in utroque latere summitatum, wé in wnum
redeant. ;

extenuavit in fila ut possent torqueri cum priorum colornm subtegmine.

T . ‘B nomina in lapide | | juzts ordinem

Sculpes in eis non.a.ma fller ) g reliqua in altero J!:fﬁqitam eorum.

Opere sculptoris et a gemmarii sculpes eo® nominibus filiorum
Israel [sculptos arte gemmaria nominibus filiorum Israei]

pones in ntrogue latere superhumeralis, memoriale filiis Isr. Porfabifque

Agron noming eorum coram Domino super wirumgue hsmerum.

sibi invicem cohmrentes, quas inseres uncinis.

Quadrangulum erit, et duplex : 7 ihudi
mensuram palmi habebit = m,:‘“;: ’;‘g;‘ﬁi;f;‘m

Habebintq nomina fil Isr : (2

sanctam lorty cocco, opus artificis s lapis sardius  carbunculus|nominibus 1
i i A * . celabunt
= inelusi smr‘;t [circumdati et |M$usa'].;];r:mgmlluwi in 2*sapphirus \sunt], singuli hpid:;su;ulglsicn?l'ﬁlt;
a anro per ordines suos. smaragous jaspis singulornm 2
- i F 1 ; " pet 12 tribus.
Si7-21 » 10-14] Pc:zsm. .[40;:;“5'][“] &Ecgis 42‘13gswn_wprmosisﬂgulmt|{ sllgurlus chrysolithus |28 29 Portabitq Aaron nomina fi-
fil al " :g:f ira auri ot opere lapidariilsy ge tnchates in 4-5‘,",5!““”3 lioram Israel in rationali judicii
::;lgm G&#? M::::ofr;iz‘smdum - amethystus {baryllus sup pectus s,qdo ingredietnr san-
= . . chuari memori
» 22 [ =15} Facies.. catenas [cafsnulas] . . ex auro purissimo . . in rationali.. sibi invicem cohmrentes. i AT Po.
. ; quos [annulos] pones in utraque rationalis snmmitate [lalere]
[et 2 uncinos] catenasque aureas j i i i ini i
¢ junges annulis qui sunt in marginibus 5
0 28-35[ » 16-17] |et 2 [fofidemq] @annulos . . . . aureos. . . . . . |Ipsaram catenarum extrema copulabis [i?wmr!ﬂ] - nuc?:i: [qui. emi-
Inebant] in r:ttruq latqm [f‘nangu!ia] superhumeralis, gd rationale respicit.
ot bt Faseset Otanntles s . ok o antece. o . a !quos pones in sumnptahhusmtionmis, in oris que e regione
: o sunt sqpprhu]pemhs, ot posteriora ejus aspiciunt. :
#»27. . . . . .|necnomet2aslicsannules . . . swress. . . . . . PELCLLL S806 11 Mo Toioto supSCURIMATANE ey (GO0 KSgpl At o
t:a. fmntem Juncturl: inferioris, ut aptari possit cum superhumerali.
e stringatur rationale annulis suis cum annulis superhumeralis, .
n 28 [ »18-19] Et. vita. . . . . . . Dhyacinthina. . . . . |ut maneat junctura fabrefacta, et a se invicem rationals et superhume-
. rale negueant separari. . r
' : poned.. in rationali judieii.. erunt in pectore Aaron do i di
»8. . . . . .|Doctrinam etVeritatem . . . « « = = « « « . . |tur coram Domino : et gestabit judicinm fliorum Ims‘:alinpectu:‘a su0,
! in conspectu Domini semper. x {
w81 [ »20] Facies. . et luq!cam superhumeralis totam hyacinthinam, 28 35 Vestietur éa Aaron in officio ministerii.
82 » 21] erit capitium . . . . . . . . . . . . . . :in medio supra [in superiori parts contra medium
ot ora textili j o ateais % :
: T SHoxbilis .. . . . . . .pergyrum ejus [capitii], sicut flord solel in extramis veslium partid, ne
n83 [ »22] mala punica facies ox hyac, purp et cocco bis tincto | deorsum.. ad pedes.. tunice. : [facile rumpatur,
[vermiculo ac dysso retoria) s ) . '
T ; jmixtis in mfh_a [posuerunt inter malogranata in extrema parfe tunice
tintinnabulls per gyrwm]: ita ut tintinnabulom sit sureum, et malum punicum ;
28335 » 23-24] I fet .!fu!inmbuiu. S e dg ©oewoaew .. Arursumg tintinnabulum aliud awrewm;el malum punicum .. ut audiatur’
v auro puréssimo] [Eceli 45 10] | sonitus qdo ingreditur et egreditur Sanctuar in consp Dnief non moriaiwr.
[Fecli 45 10-11 Cinxit illum [Auron] tintinnubulis aureis.. in gyro,
darg sonitum in incessu suo .. in templo in memoriam filiis genlis swe].
» 39 TIM‘H!TI ficiagh o %N, byssinam.
8688 % 20:80] {;‘;:;:;;qt (::::inar . . de auro purissimo . . . .|in qua sqnlpe_s opere. celatoris [scripserunts. opere gemmario] : Sanctum
n (60 rabsantaam E'"'a‘ . hyacinthins, Dno [.D)?J]. sn't TPP tiaram {strinz.smnt.. cum mitral imminens Jronti
8% : P el I S . f:ﬁm':;'é.{lkc i 45 14 coronu aurea sup milram ¢ius, expressa signo
» 28 Cingulum ¢ de bysso retorta, hyac, purp, ver- 22 2
g [fecerunt] miculo bis tinco arte pplull'lm A 28 39 Stringesque tunicam bysso,
L.  Filiis Aaron parabis -
[ »25] tunicas . . . lineas [byssi
Mo z il [ g.;.wm opere fextili]
[ »26] tiaras [mitras cum coronulis suis ez b i i
| i yss0] .. . . . . . in gloriam et decorem.
42 F: 2 i i ;i ; ? i
" [ =27] acies.. feminalia . . linea [linea, byssina]l . . . [ . . wul operiunt carnem turpitudinis swie o ronsbus usque ad femora.

XXXIII PARTITIO LEVITICI MINISTERII CIRCA TABERNACULUM
IN DESERTO EXERCENDI '

A Num 1 50 Constitue eos [fribum Levi] super tabsrnaculum testimonii et cunéta vasa ejus et quidquid ad ceremonias pertinet.
Ipsi portabunt tabernaculum et omnia utensilia gjus : ef erunt in ministerio ac per gyrum tabernaculi metabuntur.

51 Cum proficiscendum fuerit, deponent Levits tabernaculum : cum castrametandam, erigent.,

53 Levite per gyrum tabernaculi figent tentoria.. et excubabunt in custodiis tabernaculi testimonii.

OFFICIUM EXCUBIARUM IN CASTRIS
Tpsum tabernaculum et operimentnm ejus,
tentorium quod trahitur ante fores tecti feederis,
253 Oftiolain fillociim GERSON M 8 2526 Habsbunt excubias n inbeeasculo faderis, " somtoeli ek
ot quidquid ad ritum altaris pertinet,
funes tabarnaculi, et omnia utensilia ejus.

s arcam, mensamque et candelabrum,
€ Offlcium filiorum CAATH  » » 28 Habebunt excubias Sanctuarii.. 31 custodient) altaria et vasa Sanctuarii in quibus ministratur,
fat velum, cunctamque.hujuscemodi supellectilam. :

» » 82 Princeps autem principum Levitarum Eleazar filius Aaron sacerdotis erit super excubitor
tabulz tabernaculi et vectes,
ot columne ac bases earum,
.Jet omnia qua ad cultum hujuscemodi pertinent :
columnzque atrii per circuitum cum basibus suis,
ot paxilll cum funibus.

== ' n 45 QUANDO MOVERDA SUNT CASTRA

4-5 Tabernaculum et Sanctum Sanctorum ingredientur..

Deponent velum quod pendet ante fores, operient.. velamine lanthinarum pullium,s:—l i 5
5}invulvsntqne eo arcam testimonii | szten&antq desuper pallium totum hyacinthinum et inducen

Mensam.. involvent hyaginthino pallio,
Mot & thuribula, et mortariola,
b ponent Cum €a | puathos ot crateras..

Sument et pallium hyacinthinum
\quernis» )
9 quo operient candelabrum °m‘ie||lnr3;l::[tgglsfs 10 super,. ponent operimentom » n

vasis olei..

D 0fficium filiorum MERARI » » 38-37 Erunt sub custodia eorum . . . . .

8 extendentque desuper pallium coccinaum, rnr-l
}snm operient velamine lanthinarum pellium,

Aaron
ot
filil ejus

Necnon et altars aureum
involvent hyacinthino vestimento..

4 4 Cultus 1 Omnia vasa quib ministratur in Sanctusrio, 3 i X

fillorum CAATH < jinvolvent hyacinthino pallio.. 7
1315"‘1 ot altare mundabunt cinere, et

involvent.. purpured vestimento,
Ponentque cum eo Vasa quibus in ministerio 2 ¥
1 ejus ntuntur, Ignium receptacula, Cuncta vasa..operient.. velamine n

id est, fuscinulas ac tridentss,
uncinos et batilla.

ECumqna involverint Aaron et filii ejus Sanctuarium,
= 15 Fifii Caath'ut portent involuia : et non tangent vasa Sanctuarii, ne moriantur.
Ista sunt onera filiorum Caath in tabernaculo federis :

S oleum ad concinnandas lucernas,

11 lextendﬂut desuper “w " "

£l
»

ot compositionis incensum, 5
i 5 : s . rificium quod semper offertur,
16 Sllpgr quos erit Eleazar filius Aaron sacerdotis, ad cujus curam pertinet ct :?gum unct[l;lnls, P

ot quidquid ad cultum tabernacull pertinet,
| mninmque VASOTUM gue in Sanctuario sunt.
: 25 cortinas tabernacull ) 7 )
& et fectum federis operimentum alind, ‘ ot super omnia velamen ianthinum,
tentoriumgue quod pendet in Introitu tabernacull fmderis,
4 24 Dificlum famllism GERSONITARUM, 25 ut portent 26 cortinas atril
ot velum in introitu quod est ante fabernaculum.
Omnia que ad altare pertinent, .
funiculos ot vasa ministerii, 27 jubente Aaron et filiis ejus, portabunt filii Gerson.
98 Hie est cultus familie Gersonitarum in tabernaculo feederis, eruntque sub manu Ithamar filii Aaron sacerdotis.

31 tabulas tabernacull et vectes ejus
ERA columnas ac bases earum, <
81 Onera famili 20 RITARUX : 31 Portabun 32 columnas quoque atrii per circuitum cum basibus ot paxillis et funibus suis.
Omnia vasa ot supelisctilem ad numerum accipient, sicque portabunt.

38 Hoc ost officinm familie Meraritarum,'et ministerium in tabernaculo frederis :

ERECTIO TABERNACULI TESTIMONII
EXECUTIO

14 Fecitque-Moyses omnia que preceperat Dominus :

15 Mense (° anni 2, 14 die mensis, collocatum est tabernaculum.
16 Eraxitque Moyses illud, et posuit tabulas, ac b
17 Etexpandit tectum super tabernaculum,imposito
18 Posuit et testimonium in arca, subditis infra vectibus, et oraculum desuper.
19 Cumgq intulisset arcamin tabernaculum,

20 Posuit et ménsam in tabernacnlo testimonii ad plag ptent €
21 Ordinatis coram propositionis panibus, sicut priceperat Dominns Moysi.

XXXIV

I " PRECEPTUM

Erod 40 1 Locutusque est Dominus ad Moysen, dicens:
2 Mense I, 1* die mensiseriges tabernaculum testim,

8 Et pones in eo arcam,
Demittesque ante illam veium :

J 4 Et illata mensa

29 Posuit et candelabrum in tabermaculo testimonii e

23 locatis per ordinem lucernis, juxts preceptum Domini.

24 Posuit ot altare aureum sub tecto testimonii contra velum,

25 Et adolevit super eo incensum aromatum sicut jusserat-Dominus Moysi.

26 Posuit et tentorium [n introitu tabernaculi t.ost.imopii,
27 ot altare holocausti in vestibulo testimonii, off in eo 1

Candelabrum stabit
enm lucernis suis,
5 et altars aureum
in que adoletur Incansum, coram arca testimonii.

L Tenborium In Introitu tabernaculi pones,
6 Et ante illud altare holocausti : a1

- 7 Labrum inter altare et tabernac, quod implebisaqua. |28 Labrum quoque statuit infer tabernaculum testims :
8 Circumdabisq atrium tentorils, et ingressum ejus. |31 Erexit et atrium per gyrum takernaculi et altaris, ducto in introitu ejus tentorio.

31 Postquam omnia perfecta sun, 32 opernit nubes tabernaculum testimonii, et gloria Domini implevit illud.

tentorium quod appenditur in introltu atril tabernaculi,

28 custodim Sanctuaril.

ot omnia vasa ejus in commetione castrorum, tune intrabunt..

eruntque sub manu Ithamar filii Aaron sacerdotis.

asss, ot vectss, statuitque columnas,
desuper operimento,sicut Dnus imperaverat.

appendit ante eam velum‘ut expleret Dni jussionem.
tentrionalem extra velum,

pones super eam qua rite precepta sunt. ) N
b 3 ii o regions mens® in parte sustrali,

1 tum et sacrificia..
onii et altare, implens illud agua.

vecles.
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AZYMORUM

HEBDOMADA

A eitss FERIA DOMINI SANCTA LEGE MOSAICA PRASCRIPTA

Levit 28 2 [4] He sunt ferie.. quas vocabitis sanctas [quas celebrare debetis temporibus suis].
SABBATUM

Exod 20 8[Deut 5 12, Jer 17 22] Diem Sabbati sanclifices [Jer. sanctificate — Exod 31 13 Subbatum m custodialis .. 14 Custodits sabbatumm,
sanclum est enim vobis .. 16 Custodiant filii Israel sabbatum, et celebrent illwd in generationibuss — Lev 25 2 Sabbatises sabbatum Dno)
3115, 35 2, Levit 23 3 6 diebus facietis opns [Erod 23 12, 34 21.. operaberis — 209, Deut 5 13 .. operaberis, et fucies omnig opera)

ot comedetis fastinanter : est enim Phase, id est, transitus Dominl.
46 In una domo comedetur, nec efferetis de carnibus ejus foras : i
nec o8 illius confringatis. [Num 9 12 non confringent — Joun 19 86 non comminuedis]

g . 43 Omnis alienigena non comedet ex eo. [Num 9 14 peregrinus quogque ef advena, &i fuerint

Lepis 85 2[Levit 23 3] Tusdies erit vobis sanctus,Sabbatum et requies Dni -Ezod 16 28, 20 10 die 7o Sabb est Dni .. 31 15 Sabb est, requies sanctu I
?BOWLI{GATID » » Sabbatum Dui est in cunctis habitationibus vestris. | Deuf 5 13 Tus dies Sabbati est, id esi, requies Doming Dei tui.
DECLARATIO 20 10 [Fevit 28 3; Deut 5 14, Jor 17 22] non facies omne opus in eo [Levit. Jer. non facistis — Deud. guidg operis]
20 10 [Deut s 14) tu et filius t et filia t, servust, et ancilla t,jumentum t [bos ef asinus ef. . fumentum £] et advena [peregrinus] quiestintra portast.
98 12 [Dewt5 14] Todie cessabis,ut requiescat bos et asinus t,at refrigeretur filius ancills t et advena[ul requisscatservus tef ancilla Lsicut et tu]
Levit 23 32 A vespera usque ad vesperam celebrabitis sabbata vestra. ;
Ezod 34 21 die 7o cessabis arara et metere [Num 15 32 Cum. .invenissent..colligentem llgna in die sebbali .. 85 Diwit.. Drus. .morialur homo iste]
OPERA 35 3 Non succendetis ignem in omnibus habitationibus vestris per diem sabbati.f 2 Esd 13 15 vidi.. calcantes forcularia .. portan-
sahbato Jer 17 21 Nolite portare pondera in die sabbati, nec inferatis per portas Jernsalem. | fes acervos, el onérantes super asinos vinum.. ¢l in-
PROHIBITA 22 ot nolite ejicere onera de domibus vestris in dio sabbati. S Serentes in Jerusalem die sabbati .. 16 vendebunt in
2 Esd 10 81 Quiimportant venalis.. per diem sabb utvendantnon accipiemus abeisin sabb. L sabbatis .. 17 dizi.. profanatis diem sabbuti?
RATIO Erod 31 13 Signum estinter me et vos in generationib v [16-17 Pact: pitern. . sig g perpetuuni] ut scintis quin ego Dnus qui sanctifico vos.
{ 20 11 [31 17] 6 enim diebus fecit Dnus celom et terram.. et requisvit die 7o, idcirco benedixit Dnus diei sabbati, et sanctificavit enm.
legls {Deut 5 15 Memento quod etipse servierisin Agypto, et euxsritteinde Dnus Deus tin manu forti.. ideirco preecepit tibi nt observares diem sabbati,
< Exod 81 14 Qui polluerit illnd [sabbafum] morietur : qui fecerit in eo opus, peribit anima illius de medio populi sui.
' 15 Omnis qui fecerit opus. in hac die morietur [35 2.. occidetur — Num 15 85 Morfe morigtur.. obruat eum lapidibus. omnis turba..]
- Jer 17 24-25 Si audieritis me..ut non inferatis onera per portas civitatis..in die sabbati : [2 Esd13 18 Numquid non hec fecerunt patres
SAII\C;I‘ 10 et si sanctificaveritis diem sabbati, ne faciatis in eo omne opus : nosiri, et adduxit Deus noster super nos omneé
epis .. habitabitur civitas hec in sempiternum. malum hoe, ef super civitatem hanc? Kt pos
27 Si autem non aundieritis me ut sanctificetis diem sabbati, et ne portetis onus additis iracundium super Isrvael violundo
etne inferatis perportasJerusalem in die Sabbati: succendam ignemin portisej.. I_sabbatum. J
SOLEMNITAS PHASE ET AZYMORUM
[ Agypto riocte.
D Deut 16 1 Observa mensem novarum frogum, et verni lum temporis, ut facins Pliage Dno Deo fuo: quoniam in isto mense eduxit te Inus Dt de]
- Levit 23 5|Num28 16,Ezec4521 |Mense lo, 14a die mensis ad vesp Phasa Doi est [ Kzec thm][ Num | Filii Isr Phase feceruni.. Madie mms:‘s‘l
Legis Exzod 12 14[17,42) Habebitis..hunc diem in monumentum et celebrabit. .solemn. .in generationibv | @ 4-5 .. tnmonte Sinui.
PROMULGATIO | ¥um 9 2-3 Faciant filii Isracl Phase in tempore suo, I4a d8 mensis [Imi] ad vespersm.. |Jos5 10in GalgalisfeceruntPhass n » o |
et 13 8i quis et mundus est, et in Itinere non fuit,et tamen non fecit Phase, extermina-{ 2 P85 1[17]Fecit..Josins..PhaseDn » nlmi
DECLARATIO bitur anima illa de populis suis, quia sacrificiam Dno non obtulit tempore suo. | 1 Esd6 19 Fecerunt. fil Isr..Paschan n »
10-11 Homo qui fuerit [mmundus.. sive in via procul in gente vestra, faciat Phase[2 P30 2-8[13]ut facereni Phage mense 2o
-Domino in mense 2o 14a die mensis ad vesperam. : [ 15 Immolaverunt.. Phase 1dadiem. 2di
= Exod 12 25 Cum.. introieritis terram quam Dominus daturus est vobis.. observabitis cereinonias istas.
Ez0d12 3-4 10a die mensis..tollat unusquisque agnum per familias et domos suas, Sin.. minor est numerus, ut sufficere possit 4d
Prazparatio s vmndum agnum, assumet vicinum s.. juxta numerum animarum que sufficere possunt ad esum agni.
f 5 Erit.. agnus absque macula, masculus, anniculus, juxta quem ritum tolletis et heedum.
6 Servabitis emm usque ad f4am diem mensis.
6 Immolahit. multitado filiorum Isracl ad vesperam [Deut 16 8 Immolabis Phase vespere ad solis occasum, gdo egrapus es
Immolatio I 7 [22) Sument de sanguing ejus [ fasciculum hyssopi tingite in sanguine qui estin limine] [de Egypie]
ac ponent [aspergite ex eo] super uirumgua postsm et in superliminaribus domorum in quibus comadent ilhun,
= 8 Edent }nnrnas nocte illa assas igni. [2 Par35 13 assaverunt Phase super ignem juxta quod in lege scriptum esi]
et azymos panes cum lactucls agresllhus. [Num 9 11]
CEREMONIZE 9 Non comedetis ex eo crudum quid, nec coctum aqua, sed tantum assum igni.
CIRCA 9 caput cum pedibus.. et intestinis vorabitis .. 10 Nec remanebit qnid.qﬁm usque mane [84 25, Num 912, Deut 16 4] :
AGNUM Manducatlo 10 8i quid residunm fuerit, igne comburetis. - By
ﬁﬁ;‘ﬁnﬁ? a Bl uomsaetis.,}“'“” vestros accingetis, et calceamanta habebitis in pedibus, tenentes baculos in manibus,

Quibisnam
edere Phase
liceat.

43 Hie ost |44 Servus emptitius circumeidetur, et sic comedet. | apud ves, facient Phase Domino justa ceremonios
religio {45 Advena et mercenarius non edent ex eo. e yusiificationes gus.
Phase: {48 8i quis persgrinorum in vestram voluerit transire coloniam, et facere Phase Domini, circameidetur
prins omne masculinnm ejus.. si quis autem circumcisns non fuerit, non vescetur ex eo.

sdere Phase 5 Non poteris immolare Pliase in qualibet urbjum tuarum, quas Dominus Deus tuus dsturns est tibis
liceat.: 6 Sed in loco quem elegerit Dominus Dens tuus ut habitet nomen ejus ibi ..
7 7 Coques et comedes in loco quem elegerit Dominus Deus tuns.

Frod 12 17 Observabitis azyma—23 15,34 18 Solemnitatem azymorum custedies. . tempore mensis nu\rorum[21’30 21,85 17,1 Esd 6 22 Fecerent. ‘|
Lepit 28 6 | Num 28 17] 15a die mensis hujus, solemnitas azymorum Domini est. fit Iey..s0lemnit azymorum T diebus.
Erod 12 15, 13 7, Levit28 6 | Erod 28 15, Kzec 45 21]7 diebus azyma comedetis [Erod 13 6,34 18 vesceris — Num 28 17 vescentur azymis —
Deut 16 8 6 diebus comedes azyma] & )
18 fo mense I4a die mensis ad vesperam comedetis azyma usque ad diem 2flam ejusdem mensis ad vesperam.

\ Ubinam Deut 16 2 Immolabisque Phase Domino Deo tuos. inloco quem elegerit Dominus Deus tuus ut hakitet nomen ejus ibi.

20 Omne fer tatum non detis : in tis habitaculis vestris edetis axyma.
Deut 16 3 Non des.. panem fer tat : 7 diebus comedes absq farmento afflictionis panem, quoniam in pavere egressus es de Xgypto.
Fiwod 12 15 In di8 lo non erit fermentum in domibusv 12 19 [137, Deut 16 4] 7 diebus non invenietur fermentum in domibus v. [13'7 non
apparebit apud fe aliguid for tatum, nec in tis finibus tuis — Deut. non apparebil fermentum in omnibus lerminis fuis].
15[19] Quicamgue comederit fermentatum. . a die lausque ad dlem Tam.. peribit anima illa de Isr [tam de advenis quam de indigenis terve]

16 Dies la erit sancta atque solemnis, ot dies 7a eadem festivitate venerabilis [18 6 in dis To erit solemnitas Dni]:
. nihil operis facietis in eis, exceptis his que ad vescendum pertinent.
Fevit 28 7 [Num 28 18] Dies lus [la] erit vobis celeberrimus [venerabilis), sanctusque : omne opus servile non facietis in eo [in ea).
8 {Num 28 25] Dies.. 7us erit celebrior et sanctior [celeberrimus ef sancéus eril vobis] : nullumque opus servile facietis in eo.
ged offeretis sacrificium in igne Domino 7 diebus [Cf. fabulum XXXIX].

DIES TUBARUM

Levit 28 24 Mense 7o, la dle mensis erit vobis Sabbatum, memoriale, clangentibus tubls, et vocabitur sanctum.
Num 29 1 Mensis., 7mi la dies venerabilis et sancta erit vobis .. dies clangoris et tubarum,
Levst 23 25 [Num 29 1] Omne opus servile non facietis in eo [in eal.

25){ Num 29 2] et offeretis holocanstum [#n odorem suavissimum] Domino. [Cf. {abulam XXXIX]

27

s SOLEMNITAS PRIMITIVORUM BSEU HEBDOMADARUM

Exod 95 15-18 Custodies .. solemnitatem messis primitivorum operis t, quecumque seminaveris in agro [I:anlwosh vocatur .2 Mac 12 89]
Legls 84 22 Solemnitatem hebdomadarum facies tibi in primitiis frugum messis tum triticem. cf21, 2016, 1 Cor 16 8
PROMULGATIO )Vim 28 26 Dies etiam primitivorum quando offeretis novas fruges Domino expletis hiebdomadibus, venerabilis et sancta erit.
Deut 18 10 Colebrabis diem festum hebdomadarum Dno Deo t, oblationem spontaneam manus tum quam offeres juxta benedictionem Dni D .

™ Levit 28 10 Cum.. messueritis segetom, foretis manipulos spicarum, primitias messis vestra, ad sacerdotem,
i 11 qui slevabit fasciculum coram Domino, ut acceptabile sit pro vobis, altero die Sabbatl, et sanctificabit illum.,
CONSECRATIO cdetur agnus im latus, annicnlus, in hol tum Domini.
2 decima simila D oleo in i m Domini,

H_AAH}'PUL-? .12 eodem die quo manipulus :onsaemtnr,}m i M e ot idUL i s

14 Panem ot polentam of pultes non comedetis ex segete nsque ad dism qua offeretis ex ea Deo vestro.

15 Numerabitis ab altero die Sabbati in-quo obtulistis manipulum primitiaram?7 hehdom plenas, Deus 16 8 7 habd numerabis ab eu
16 usque ad alteram diem expletionis hebdomadm 7w, id est, 50 dies; [ . die qua falcem in segefem miseris.
ot sic offeretis sacrificium .. Dno panes primitiarum 2 de 2 decimis similz fermantat®, quas coquetis in primitias Dni.
18 offeretisque }? agnos immaculatos anniculos z et )in holocaustum cum libamentis suis

™

Festum 17 ex omnibus habitaculis vestris { - cum psnibu.lE:wa:;" Coidrmento SELabiin ndo{;ﬂ;“;;l ;%ijmum DOMITY,
HEBDOMA LOy. taddam XXXIX] o hircum. . . . . - . . . Pro peccats.
19 Facietis ot Jo gonog . - - . . . . . . hostias pacificorum.
20 Cumgque elevaverit eos [agnos] sacerdos cum panibas primitiarum coram Domino, cedent in usum ejus.

21 [Fum 28 26] Et vocabitis hune diem celebarrimum atque imum : omne Opus servile non facietis in eo [in aal. '
{16-11 Etepulaberis coram Domino Deo tuo, tu, iilius tuus, et filia tua, servus tuns et ancilla tua, et Lavites qui est intra porbas tuas,
advens ac pupillus et vidua.. in loco quem elegerit )ominus Deus tuus, nt habitet nomen ejus ibi.

DIES EXPIATIONUM SEU PROPITIATIONIS

Levit 16 29 [28 31] Erit.. vobis hoc legitimum piternum [in tis generationibus ef hubitationibus vesiris] :
Legis 20-30 Monse 7o, I0a dig mensis.. — In hacdie expiatio erit vestri, atque mundatio ab ommb peccatis v : coram Dno mundabimini,
PROMULGATIO 27 10z die mensis hujus 7mi dies expiationum erit celeberrimus ot vocabitur sanctus.
i Num 29 7 10a .. dies mensis hujus 7mi erit vobis sancta atque venerabilis.
= . 29,81 27 [32] 7 affligetis animas vesfras [die 9no mensis].
29 Omnis anima qum afflicta non fuerit die hac, peribit de populis suis.

DARUM
Dew

ﬂﬂé"‘ﬂ 31 82 - Sabbatum reguietionis est :
REQUIETIO [20] 28 7 Omne 0pus servile nen facietis [sive indigena sive advena qui peragrinalur apud vos.]
28 quia dies propitiationis est, ut propitistur vobis Dominus Dens vester.
!_.D-Bl Qua [anima] operis quippiam fecerit, delebo eam de populo suo — Nihil ergo operis facietis..
EQDLOCAUSTW 27 {8]offerstis holocaustum Domino [in odorem i 1 — [¢f. tabulam XXXIX]. s
ot g 32 . . . . . Expiabit antem sacerdos.. unctus..et cujus manus initiate sunt.. indueturque stola linea et vastidus sanctis.
EXPIATIO 33 . . - . . Etoxpiabit sanctuarium, ot tabernaculum testimonii, atque altara, sacerdoles.. ot universum ponuium.
. 34 . . . . . Eritque vobis hoo legitimam sempiternvm ut oretis pro filiis lsracl, et pro .. peccatis ecrum semel in anno.

SOLEMNITAS TABERNACULORUM

= : Ezod 23 15-16 [84 22] Custodies[fucies] solemnitatem quoque in exitu anni [redeunts anni fempore], ado congregaveris omnes fruges de agro,
Deut 16 13 Solemnitatem.. tabernaculorum celebrabis per? dies, quando collegeris de aren et torculari fruges tuas [ramtm' Scenopesia
Legis . 15 7 diebus Domino Deo tuo festa célebrabis in loco quem elegerit Dominus. 1 Muc 10 21 Joan 7 2
PROMULGATIO |Lerit 23 34 A 150 die mensis.. Tmi erunt ferim tabernaculorum 7 disbus Domino.
39A » 0w " » quando congregaveritis omnes fructus terrs vestre, celebtubitis ferias Domini 7 diebus ..
41 celebrabitisque sol itatem.. 7 diebus [Num 29 12 — 2 Esd 8 18 focerunt solemniiatem 7 diebus].

; 35 [Num 29 12] dies lus [die 152 mensis Tmi] vocabitur celeberrimus atque sa s [sancts erit atque venerubilis] ;

omne 0pus servile non facietis ineo [in ex].
26 Et 7 diebus offereiis holocausta Domino [Cf. fabulam XXXIX]
86 | Mum 29 35] Dies quoque Bus [die Bo] erit celeberrimus atque sanctissimus
39 Die lo et die Bo erit sabbalum, id est requies.

REQUIES
t

HOL(}(GJAUSTIA Iet offeratis holocaustum Domino : [f. duk, XAXIX]

omne 33uS servile non facietis in ec.

ot ramos ligni densarum frondinm, et salices de torrente, rimi, frondes myr#, st ramos pulmarum, el frondes
HABITATIO ot l@tabimini coram Domino Deo vestro. 3 ligni nemorost, wt fiunt tabernacuia..
IN (Deut 16 14 of epulaberis in festivitate tna tu, filins t et filia, servus t et ancilla, Levites.. et advena, pupillus ac vitua, qui intra portas ¢ sunt,
TABERNACU- ' Levit 28 41-42Mense 7o festa celubrabitis, of habitahitisin umbraculis 7 diebus:r 2 Bsd8 14 Invenorund. . in Lege.. ul hubilent filii Isr in luber-
Lis [

e 40 Bumetis.. vobisdia lo fruetus arboris pulcherrims, spatulasq palmaranm, [EEMI 815 ufferte frondes olives, et frondes lignd pf&icfasf-]

42 Omnis qui de genere est Israal manebit in tabernaculis : nacwlis, .. mense To.. 16 Feceruntque 3ibi tabernacula .. in
43 Ut discaut posteri vestri quod in tabernaculis habitare fecerim | domate suo, ef in atriis suisal in alriis domaes Dei, el in plates
filios Israel, cum educerem eos de terra Egypti. porte Ephraim, 17.. et habitaverunt in tabernaculis.

ANNI SABBATICE

7 Levit 25 8 6 annis seres agrum tuuin, et 6 annig putabis vineam tuam, colligesane fructus ejus. Erod 28 10-11
4 To..anno Sabbatum erit terree, requietionis Domini : agrum nen seres, et vinesm non putabis, [- ' ]
5 Qum sponte gignet humus non matss, et uvas primitiaram $ non colliges quasi vindemiam : ahnus enim requistionis terre est.
6-7 Sed srunt vobis in cibum !.ibi ot sorvo tno, ancil‘lm et mercenario tuo, of ndvoqm qui pe_:egriunntur apud te :
Lox it s " !Ijumentis tois et pecoribus omnia que aascuntur prabebunt cibum.
ANNI 71 20 8i dixeritis : quid comedemus anno To, si non severimus, neque collegerimns fruges nostras?
A { 21 Dabo benedictionem meam vobis « 8o, et faciet fructus 3 annorum.
ANNI 22'Seretisque annd 8o, ot comadetis veteres fruges usque ad Jum annum : donec nova nascantur, edetis velora.
REMISSIONIS [Deut 15 1-2 To anno facies ramissionem, que hoc ordine celebrabitur :
2 Cui debatur aliquid ab amico vel proximo ac fratre suo, repatara non poterit : qriz annus ramissionis est Domini.
3 A peregrino et advena exiges : civem ef propinquum repetendi non habebis potestatem. .
10-11 Post 7 annes, anno remissionis, in solemnitate Tabernaculorum.. leges verba Legis hujus coram ommi Israel.. in unum
populo congregato, tam viris quam mulieribus, parvulis, et advenis qui sunt intra portas tuas.
B V. Levit 25 8 Numerabis quoque tibi 7 habdomadas annorum, id est septies 7, que simul faciunt annos 48 ;
9 Et clanges buccina menss 7o, 10a die mensis, propitiationis tempore in universn terrs vestra.
10 Sanctificabisque annum 50m, et vocabis remi eunctis habitatoribus terrm tum : ipse est enim jubileus,

10-11 Revertetur homo ad possessionem suam, et unnsquisque rediet ad familinm pristinam : quia jubileus est et 50us AnnuS.

3

-

ANNI 50 11-12 Non serstis neque meletis sponte in agro nascentia, et primitias vindemim mon colligetis, ob sanctificationem jubliei, sed
seu statim oblata comedetis. .

JUBILET 13 Anno jubilei redient omnes ad possessiones suas.
f 14-15 Quando vendes quippjam civi tuo vel emes ab 0., juxta numernm annorum jubilei emes ab go; eb.. vendeb #ibi.
16 Quanto piures anni remanserint post jubileum, tanto crescet et pretium : et guanto minus temporis numeraveris, tanto
mingris et emptio constabit. Tempus enim frogum vendet &ibi [50-53].

LEX GELISANS FILIOL ISRASL UY IN 3 PRAGIPUIS SOLEMNITATIBUS CORAM DEO APPAREANT

o~ Erod 23 17 Tor inasnc. . . . apparshit oning mascuiinum tunm coram Demino Deo tmo.
7 34 238 Tribus temporibus anni » » ® »  in conspectu omnipoisntis Domini Dei Israel. i
Diowé 16 16 Tribus vivibus per annzm s e s tuiin lece quem elegerit :

n " L L o
i solewznitate aZymoram, in solemnitate hebdomadarum, et in solemnitats tabernacuiorum.
16 Rou spparebit ante Dnum vacuus : 17 sed offeret.. secundum quod habuerit juxta benedictionom Dui Dei sui, quam dederit of.
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c 1 Muc 7

2 Mac 15 36 Omnes communi consilio decreverunt nullo modo diem istum absque celebritate preterire :

J» 1 Muc 13 51 Simon ef Judei, gentibus ex arce Jerusalem gjectis, intraverunt in eam 23a die 2di mensis, anno 17lmo cum laude, et ramis

palmarum, et cinyris, et cymbalis, et nablis, et hymnis, et canticis, quis contritus est inimicus magnus ex lsrael,

EBHM s

SOLEMNITATES POST MOYSEN PRASCRIPTE
DIES PHURIM SEU SORTIUM

8 7 Menss lo (.. Nisan) anno (2o regni Assueri, missa est sors in wmam, qus hebraice dicitur phur [9 24] coram Aman, quo

die et quo mense gens Judmorum deberet interfici : et exivit mensis {2us qui vocatur Adar.

12 Vocatique sunt seribe regis mense lo Nisan, 13a die ejusdem mensis : et scriptum est.. ad omnes satrapas regis..
13 ut occiderent atque delerent omnes Judwmos a puero usque ad senem ., uno die h. e. 130 mensis (2mi qui vocatur Adar,

8 08i mensis.. Siban.. 28a die.. scripta sunt epistols [contrariz] .. 12 et constituta est .. ultionis dies.. 18a mensis 12mi Adar.
9 1 Igitur |2mi mensis.. Atar.. quando cunctis Judmis interfectio parabatur .. versa vice Judwei superiores esse ceperunt.

15-18 I4a die mensis Adar interfecti sunt in Susan 300 viri .. Sed et per omnes provincias .. 76 000 ..
17 Dies autem I8us mensis Adar primus apud omnes interfectionis fuit, et 14a die cedere desierunt :
quem constitnernnt esse solemnem, utin eo omni tempore deinceps vacarent dpulis, gaudio atque conviviis.
18 Qui in urbe Susan cedem exercuerant, I30 et 140 die ejusdem mensis in cede versati sunt ; 150.. dia percutere
«  Et ideirco eumdem diem constituerunt solemnem epularnm atque letitie.
19 Qui in oppidis non muratis ac villis morabantur, 14um diem mensis Adar conviviorum et gaudii decreverunt.
20-21 Beripsit.. Mardocheus.. ut [4am et 15am diem mensis Adar pro festis susciperent, et rovertente semper anno

26 Atque ex illo tempors, dies isti appellati sunt phurim, I. e.sortium : eo quod phur, i. e. sors, in urnam missa
28 .. nec est ulla civitas, in qua dies phurim, id est, sortium, non observentur a Judmis..

29-81 Esther .. et Mardochsus .. miserunt ad omnes Judmos .. ut haberent pacem .. observantes Dies sortium .. suo tempore.

31 .. illi observanda susceperunt a se, et a seuine suo, jejunia, et clamores, et sortium dies.

DIES SCENOPEGIZ MENSIS CASLEU

1 Mac 4 86 Judas et fratres ejus .. 37 ascenderunt in montem Sion .. 42 et elegit sacerdotes sine macula ..
43 Et mundaverunt sancta .. 47 et mdificaverunt altare novum .. 48 et mdificaverunt sancta .. mdem et atria sanctificaverunt.

49 Ft fecerunt vasa sancta nova, et intulerunt candelabrum, et altare incensorum, et mensam in templum.
50 Et incensum posuerunt super altare, et accenderunt lucernas .. super candelabrum .. 9 Mac 10 3:1
51 Et posuerunt super mensam paues, et appenderunt vela, et consummaverunt omnia opera .. [

52 Eb ante matutinum surrezerunt 25a dle mensis 9ni (hic est mensis Casieu) 148vi anni.
53 Et obtulerunt sacrificium secundum legem super altare holocaustorum novam, quod fecerunt.
[2 Mac 10 8 de ignitis lupidibus igne concepto sucrificia obtulerunt post bisnnium]

56 Et fecerunt dedicationem altaris diebus 8, et obtulerunt holocausta cum letitia, et sacrificium salutaris, et laudis.

57 Et ornaverunt faciem templi coronis aureis, et scutulis : et dedicaverunt portas, et pastoploria ..

2 Mac 10 5 Qua die .. templum ab alicnigenis pollutum fuerat, contigit eadem die purificationem fleri, 26 mensis.. Casleu [1 Muc 4 54]
6 Et .. diebus 8 egerunt in modum tabernaculorum recordantes quod ante modicum temporis diem solomnem tabernaculorum in

montibus et in speluncis more bestiarum egerant.
7 Propter quod thyrsos, et ramos virides, et palmas preeferabant ei qui prosperavit mundari locum suum.

per dies B a 25a die mensis Casleu, cum letitia ot gaudio.

2 Mac 10 8 Et decreverunt commuui preecepto et decreto universe genti Judmorum, cmnibus annis agere dies istos.

DECRETUM 1 Mac 4 59 Statuit Judas et fratres ejus et universa ecclesia Israel ut agatur dies dedicationis altaris in temporibus suis ab anno in annum
2 Muc 1 1 Fratribus qui sunt per Agyptum, Judwis, salutem dicunt fratres qui sunt in Jerosolymis Judwi, et qui in regione Judem ..

9 Et nunc frequentate digs Scenopegis mensis Casleu.

18 Facturi.. 25a die mensis Casleu purificationem templi, inm duximus significare.. ut et vos.. agatis diem Scenopegis.

DIES 132 MENSIS ADAR

49 Et constituit agi omnibus annis diem istam 13a die mensis Adar.

87 Habere antem celebritatem 13a dig mensis Adar .. pridie Mardochei diei.
DIES 23a MENSIS 2di

52 Et constitnit ut omnibus annis agerentur dies hi cum letitia.

DIES IGNIS

18 et vos quoque agatis .. diem ignls, qui dutus est quando Nehemias, wdificato templo et altari, obtulit sacrificia,

43 18a die mensis Adar .. contrita sunt castra Nicanoris.. 48 Et letatus est populus .. et egerunt diem illam in lmtitia magna.

1 Fratribus qui sunt per Egyptum Judsis, salutem dicunt fratres qui sunt in Jerosolymis Judai, et qui in regions Judms..

desierunt,

.. celebrarent ..
fuerit.

XXXVIII

Num I

L

11 Dixitque Dominus ad Moysen : Singnli duces per singnlos dies offerant munera in dedicationem altaris.

OBLATIONES FACT/E A PRINCIPIBUS ISRAEL
IN DEDICATIONEM ALTARIS

OBLATIO COMMUNIS SEMEL FACTA

91 In die qua e.o::_npl_eviu Moyses taberpnwlurp_et erexit illud : unxitque et sanctificavit cum omnibus vasis suis altare similiter et omnia vasa gjus,
2 Obtulerunt principes Israel et capita familiarum qui érant per singulas tribus, prefectique eorwin qui pumerati fuerant,

8 Munera coram Domine . . . . . . .« « . . B plaustra tecta cum 12 hobus: I plaustrum obtulere 2 duces, et | hovem singuli,
obtuleruntque ea in conspectu tabernaculi, " ot 4 hoves dedit filiis Gerson, juxta id quod habebant necessarium,

6-9 Cum suscepisset Moys plaustra et boves, tradidit eos Levitis! 4 n et B = » n Merari, secundum officia et cultum sunm ..
plaustra et bovesnon dedit . . . = Caalh:quis .. onera propriis portant humeris.

10 Igitur obtulerunt duces in dedicationem altaris, die qua unctum est, oblationem suam ante altare,

OBLATIONES SINGULORUM DUCUM PER SINGULOS DIES FACTE

12-17 o die [duz) de tribu Juda, - Nahasson filius Aminadab __ jacetabulum argenteum appendens 130 siclos, Mahasson filii Aminadab.
18-23 20 » duxde tribu lssachar, Nathanael » Suar e [13 pondo 180 giclorum] Nathanael = Suar.
24-29 8o » princeps filioram Zahulon, Eliab » Helon £ |phialam argenieam habentem 70 siclos ad pondus |Elieb » Helon.
30-35 4o » n »  Ruben, Elisur n  Sedeur © | [18 phivlu argentea habens 70  » ] sanctuarii, |Elisur » Sedeur,
36-41 50 » n »  Simeon, Salamiel » Surisaddai _, [utromgue plenum simila conspersa 0le0 in sacrificium :|Salamlel » Surisaddai.
42-47 Bo n = »  Gad, Eliasaph  » Duel 5 |mortariolum aureum appendens 10 siclos plenum incenso| Eliasaph  » Duel.
48-583 To = = " Ephraim, Elisama » Ammind = W14 ex 10 siclis aureis — 20 habens10 » 1] Elisama » Ammiund.
54-59 8o » » »  Manasse, Gamaliel » Phadassar ©|. hol \ bovem de armento et arietem, Gamaliel » Phadassur.
60-65 90 n n »  Benjamin, Abidan . Gedeomis , |° DONCAUSSI G or o num anniculum, Ahidan  » Gedeonis,
66-71100 » o » Dan, Ahiezer  » Ammisaddai *5 |hircumque pro peccato, ¢ boves 2, hircos 5 Ahiezer » Ammisaddai
72-771lo »n & »  Aser, Phegiel ~ Ochran = |Et in hostias pacificorum, ] arietes 5 Phegiel « Ochran,
78-83 120 5 = »  Nephthall, Ahira » Enan = |[17,28,29 in sucrificio » ( agnos anniculos 5 Ahira  » Enan.
XL SUMMA OBLATIONUM A DUCIBUS FACTARUM
84 acetabula argentea 12, ( 130 siclosargenti haberet | acatabulum in commune vasornm omnium, 88 Hwme
Heo in dedicatione phiale argente (2} 85 Ita utl ti.e. ex argento . . sicli 2400 oblata sunt
altaris oblata sunt mortariola aurea 12 70 " I phiala pondere sanctuarii. in dedicatione
B4-88 a principibus Israel, (86 Mortariola aurea I2 plena ince”so 10 -~ appendentia pondere sanctuarii: i.e. aurl . . . . " 0 altaris
in die qua a- |87 in hol tum . . . bovesd® armento |2, arietes 12, agni anniculi |2, et hbamenta eorum. quando
tum est. propeccato . . . . hircl. . . 2 unctum est.
88 In hostias pacificorum boves . . . 24, = 60, » » 60, hircl 60.

hac fuit oblatio

Num 28.1 Dixit., Dominus ad Moysen : 22|,| agnes sacrificia ex simila hostia
2 Precipe filiis Israel et dices ad eos .. (2§ |2 | anniculos et pro Addenda
3 Hec sunt sacrificia qua offerre debetis: E § E |imagulat libamenta peccato
L -—
o "y o S —— v yt
Num 28 3-8 [Ex 20 88-41] QUOTIDIE [per sing dies i mane, | 10am partem ephi simile, qua conspersa si
* jugiter] in holocaustum sempiternum.. offeretis.. holo- et n!m_pur{&*jxmn_[tuso], ot habeat 4am partem !:_in.
caustum juge .. in odorem suavissimum incensi Dni. 2 alternm | Et libabitis U!I‘!f 4am ?nrtpm hin per agnos sing
.. oblationem suavissimi odoris Domino [in odorem ad vesper| Alterumq)similiter offeretis ad vesperam,
suavitatis] [vespere] | agnum fjuxta..ritmn sacrif matutinietlibam.. 11ba que rite fun-
i i .- 2 decimassimila oleo conspersmin saerificio. . . . .|duntut per singula
Num 28 9-10 Die .. SABBATI offeretis . . . . . « . - . . & z o np rwes il
n " n e
Nwm 28 11-15 Tn CALENDIS .. offeretis holocaustum Dno 2 g = £ i3 + » arietes| hircus ST
13 Holocsustum suavissimi odoris atque incensi .. Dno {0amdecime » gx oled o » » agnos. offaretur sompiteemilia i
14 Hoc erit holocaustam per omnes menses, qui sibianno| 2 | | 7 Libamenta .. vini  I/2pars hinn » vitulos,| Dno pro [P b o s,
vertente succedunt. |Culende vocantur neomenia pgrginguluvict.imusil_-'a fi TR arietem,| peccatis
passim extra Pentatouch.] fundenda..istaerunt!l/4 . . -  agnum.
Num 28 18-25 Mense .. lo, 142 dis .. PHASE Dni erit Sacrificia singulor ex sin‘!ila.. conspersa.. 0leo, | hircum . iPnaata:
15a die solemnitas, 19 Offeretisq incensum holoc Dno.| 5 | 7 3 decimas per vitulos singulos, i mall?,l g::r:; m:oa
24 Tta facietis per sing dies 7 dierum ..in odorem suavis- 2 »  narietam, ] - Pmm A cﬁ'er%tis
t lsimom Do, qui surget de holocausto et de libationibus .. # |]0amdecima » AQNOS » 1.@.peragnos pecea: semp i
i ificii i i Prater
i 6-31 Dies .. PRIMITIVORUM .. sancta erit. In sscrificiis eorum similee oleo conspers® hircum
'g;‘gi{z;?afisqus‘- Tocasit in od suavissimom Dno, 2 |1 7 3 decimas per Uil!.l!ns singulos, qui mac- holocanstum
31 Immaculata offerotis omnia cum libationibus suis. 2 n arietes, = __| tatur pro sen‘;iiiaﬁerl_'lum
[Gf Levit 23 17-18 — tubulam XXXVI] “lr1 |2 |742 pacir]|1Bam decimz » agnos, quisimulsuntagni 7|expiationa] et 1iba ejus.
1In sacrificiis eorum simil® oleo conspers® hircum |Prater holoccalen-
Num 29 1-8 Mensis 7mi Ia dies .. dies .. TUBARUMI | | f | 7 3 decimas per vitulos singulos, pro peceat d‘grum::m; Sﬂ;:r:li-
& i issi . 2 arietem .. in ex- ciiss, ot holoc S6m-
JGOﬁ‘s:amqua RnkoRaseet b clom MaTHRTES e 1 deci;lam : agnum ‘i quisimulsuntagni 7 |piationem | piternumcum lib.
7-1 .. dles mensis.. Tmidies EXPTATIONUM In saérificiis eornm similz oleo conspersi absq his que offerri
s gl f 1 ;  |8decimas per vitulos singulos, "I;‘::‘“ pro dqlltctotsira;n.
i in od issl 2 arietem s in expiat, et holoc
& OfxéhicRup BokoeRS i oy, T ORI A 10am ﬂ‘ecimm : agnos ", quisuntsimulagni 7 poceato | gampiternum ..
- - . e ; i e ; Jisusta
¥ -16 158 .. mensis 7mi .. celebrabitis In libamentis eorum’ simile oleo consperse absqua hol
n“s.':laﬂn?n]i'f?ntem Dm;r:inu ‘%’I:iahus. 13 |2 11 3 decimas per vitulos sing qui suntsimulvituli 13 = sempiterno, et
[Levit 23 24 erunt feric TABERNACULORUM] 2 » unoarieti idest, arietibus . . 2 sucrificio, et
18 Offeretisque holocaustum in odorem suavissimum Dino {0am decime agnissingul quisunt simulagni 14 libamine ejus.
v sacrificiaque et libamina singulorum per i ;
Num 29 17-19 In dio aMtero offoretis. . . ... . . 12 2 14 yitulos, ag arietes, 6 agnos rite celebrabitis : n 4 n n
a0:0z0 Din Gon all . & elaego SRl RE = SN A ) o e Gl s
23-26 Die 4o R Rl e G SR [ Sl | " " o ,om n n a3 omom o
26-28 Die 5o R N T s R T Y . : 5 s S » 5 % e miew
29-31 Dis Bo N e e 82 14 n ¥ W e N " » a Lmg mL WD
32-8¢ Die To AR S MY i S T P 4 3 2 I o " L 5 lniint o
85:38 Die 8 offerentes . . . . . . | | 7 " n noo» " n " " A m ® e

XXXIX OBLATIONES FILIIS ISRAEL PRO CERTIS DIEBUS PRAESCRIPT A

XL OBLATIONES PRINCIPI APUDbEZECHIELEM PRASCRIPTA

Eree I : d i . e 2 B

4517 Super prineipem erunt holocausta, et sacrificium, et libamina, in solemnitatibus, et in calendis, et in sabbatis, ot in universis solomnitatibus.. Israel.
Ipse faciet pro peccato sacrificium, et holocaustum et pacifica ad expiandum pro domo Israel.

46 13-14 Quotidie faciet holocaustum Domino ‘Fm_:igt sn.cri_ﬁcium supe: eo cata mane mane..
Semper mane facietillud — 15 Facietagnum agnum ejusdem anni immaculatum legitimum, juge.. perpetuum

S et deoleo 3am partem hin,
iﬁ;::ic::t?t’u :gm‘;}?t‘::;:uﬁ:fn s Gam partemephi . . . . . ‘iut misceatur simile.
! ' el sacrifici t olei hin
4-5 In die Sabbati § agnos immaculatos . . . . .|ephi per arietem faciel sacrificium ot
- Ho]o:lusf.um., hoe offeret princeps Dno  |arietem immaculatum . . . . in agnis.quod dederit manus ejus. | per singula ephl.

vitulum immaculatum de armento ,

ephi per vitulum
6 agni i *

» » arietem { faciet sacrificium

8-7 In die.. Calendarum. . . . . . .

l immaculati erunt

etarietes de &gnis.. sicut invenerit manus ejus.

ephi per vitulum F sy :
11 In nundiniset in solemnitatibus . . . . . . . . . . . . % | » = arietem [ erit s“mﬁ“"f"’ [nusej n o

. agnis.. » = sicut invenerit ma-|

tollet sacerdos dssgnguine quod erit propeceato,
= , Un si . . . vitulum de armento immac, et expiabis sanctnarium.Et} in postibus domus,
SRSy Jo MORi SRR gratria pole pro unoquoque qui ignoravit, {et ponet } in 4 angulis crspldin!s_ :_altarls,
90 Sic faciesin Tamensis . . . . . « « o . s s s .iet errore deceptus est, in postibus portz atrii interioris.

et expiabis pro domo.
21-22 In lo mense, I4a die mensis.. Pascha

solennitas .. faciet princeps in die illa Ivitulum pro peccato pro se, et pro universo populo terra.

7 vitulos l Tolocaustum Dino |ephl  per vitu!um; A ot olel hin
- 7 dierum solemnitate faciet. .I? arietes immaculatos) quotidie 7 diebus sacrificium faciet : :
g hireum caprarum . pro peccato quotidie] » " arietami per singula ephi.
25 2o mel‘tsa[_r;ia"ﬁ:cﬂ:::ﬁ}h;uig;imnitate Isicut supra dicta sunt.. tam pro peccato guam pro holocansto, etinsacrificio, . . ebin oleo.

XLI VICTIMAE AB EZECHIA ET JOSIA IN SOLEMNITATE PHASE OBLAT/AE
g Par s

isi i ini i s . Phase Domino Deo Israel.
30 1 Misit .. Ezechias ad omnem Israel et Judam .. ut venirent ad domum Domini in Jerusalem, et facerent $6 Domi L ;
91-22 Feceruntq filii Israel qui inventi s in Jerusalem solemnitatem 7 diebus .. et comederunt 7 disbus sulen_untnt.m,'umqoinntes victimas pacificorum ..
94 Ezechins enim rex Juds pribuerat multitudini . 1000 tauros, et 7000 ovium E 26 } Factague est grandis celobritas in Jerusalem,
principes vero dederant populo. . . . . 1000 =~ et 10000 oves qualis a diebus Salomonis .. in ea urbe non fuerat.

i i i 91 “eqi 1 . i 1 -usalem) 14a dis mensis Imi.
35 1 Fecit.. Joslas in Jerusalem Phase Domino [4 B 28 21 in 180 anno regis Joste factum est Phase istud Doniino m Jerusa
7 Dedit .. Josias omni populo .. in solemnitate Phase agnos et heedos de gregibus ek religui . . . . . pecoris 30000, — boum .. 3000
8 Ducss .. ejus, sponte quod voverant, obtulerunt tam populo quam Sacerdotibus et Levitis. I]IIIl
Helcias .. Zacharias .. Jahiel principes domns Domini, dederunt sacerdotibus ad faciendum Phase . . pecora.. 2600 et bpves 3
& EI:;:;?:‘ "ﬁ;?;?iasl;zz::gana.al "{principes Levitarum, = ceteris Levitis ad celebrandum Phase . pecorum 5000 e » 500
18 Non fni.i;Phusn slgmi]e huic in Israel a digbus Samuelis prophet® : sed nec quisquam de cunctis regibus Israel fecit Phase sicut Josias [4¢ B 23 22].




30

31

circa 6 Bt pones) o4 jaminam sanctam super tiaram,

consecrandos 7 ek l)];lllllg um:l_iunig '
: ndes super capul ejus, atque hoe ritu i
8 Filios quogue illius app]i]ca‘his, e Soenbibes
et Indues tunicis lineis, cingesque balteo,
9 Aaron scilicet et liberos ejus, et impones eis mitras ..
postquam Initiaveris manus eornm [28 41 cunctorum conse-
crabiz manwus .. ul sacerdobio funganiur mihi],

o] 10 Applicabis et vitulum coram tabernaculo testimonii.
Imponentque Aaron et fllii ejus manus super caput illius,
11 et mactabis enm in conspectu Dni, juxta ostium tabern testim
12 Bumptumque de-sanguine vituli digito tuo &
pones super cornua altaris,

HOBTIA religuum antem sanguinem fundes juxta basim eju:
| PRO PECCATO ot adipem .. qui operit Intosting, | . . .
18 Sames | ¢t Feticulum jecoris, ot offeres
a0 2 Fenes, Incensum
ot adipem qui SUper eos est, super altare.

14 Carnes vero vituli foris extra casira
of corium et fimum |wmnul..“ eo quod pro peccato sit.

D 15 Unum quoque arietem snmes,
super cujus caput ponent Aaron et filii_ejus manus.
. 16 m;m mactaveris, .
HEOLOCAUS & sanguine ejus, et fundes circa altare,
dovas ar;ﬁgﬁ 17 Ipsum sutem arletem secabis in frusta; =
z lotagual ina sc pedes super concigas carnes
que Intes} ; Pei6s ponea | oy e uper caput illins,
18 Et nﬂ‘amg totum arietem In incensum super altare :
oblatio est Domino, odor suavissimus victims Domini.
= 19 Tolles quoque arietem alterum,
super. cujus capuf Aaron et filii ejus ponent manu:
20 Quem cum immolaveris, cil =
sumes de sanguins ejus,

of pones | super extremum aurlcul® dextre l ::m?orﬁm

'{ et super pollices manus corum et pedis dextri, gect

~ fandesque ungul:am sumlar altars per circuitum.
= 21 Cum ;) 08 sanguine qui est super altare
: que'h::m ' :ﬁ'-ﬁs oleo unctionis, B

ron et vesles ejus
nspergos i et vestimenta coram. | COnsesratisquo
Consecrandorum adipem de ariste ot caudam,

INITTIATIO et arvinam que operit vitalia,

*de sangulne ac reticulum jecoris,
secundi arlstis. |92 23 tolles et 2 renes, atque adipem qui SUper eos est, .

i ipsis e
vestibus,

armumq dextrum, eo qd sit arles consecrationis :

Tortamque panis unius, de canistro dzymorum
\ crustulam conspersam oleo,l quod positum est
laganum in conspectn Domini :

24 ponesque omnia super manus Aaron et fillorum ejus,
et sanctificabis eos, elevans coram Domino.
25 Suscipiesque nniversa de manibus eornm :-
et Incandes super altare in holocaustum:
odorem suavissimum in conspectu Dni, qunia oblatio ejus est.
‘1 26 Bumes quoque pactussulum de ariete quo initiatns est Aaron
sanctificabisq illud elevatum coram Dno,eb codet in parter tuam..

[#ide supra 0. 21]

= 81 A:—iatam autem consecrationis tolles,
of COQUEs CArNeS ejus in loco sancto
~ COMEDENDA |82 quibus vescatur Aaron ef filii ejus.

84 8i remanserit de carnibus .. sive de panibus us
! que mane,
comburss refiquias igni : non comedentur, quia sunctificata s.

X ' gli 7fgdligh;iseonmri.bls manns orum ;
HEBDOMADA |36 06V ulum pro peccato offeres per singulos dies ad expian
CONSE- Mundabisque altare cum imm o aris f‘uf ti es_l‘a‘ex'glsnﬂn_m.

CRATIONIS - ot unges ilind in sanctificationem. k St
1|37 T diebus explabls altarse, et sanctificabis,
eb orit sanctum sanctorum, '

(\XLII AARON ET FILIORUM EJUS CONSEGRATIO
QUALIS [Ezod 29] PRAECEPTA ET [Levit 8] CELEBRATA EST

A Erod 20( 1 Hoc facies ub mihi in sacerdotio consecrentur. Levit
;Lt::um de armento, b aristes 2 immaculatos,
1anesque AZYMos " (de simiia
PREFARANDA { 1-2 Tolle ot crustulam !absque farmant\g triticea
; qum conspersa sit 0180, } cuncta
\lagana... oleo lita : facies.
3 Et posita in canistro offeres : vitulum antem et 2 arietes.
= 4 Aaron ac filios ejus applicabis &d ostium tabernaculi tes!
Cumgque laveris patrem oum filiis aqua, M
linea
¢t tunica,
5 Indues Aaron vestimentis s, i. a.,{et superhumerali
ey ot rationali, :
uod constri .
PREAMBULL tiaram in capite ejus, = et

.- oblatio, in odorem suavitatis, sacrificii Domino.

. 80 Assumensque unguentum et sanguinem qui erat in altari,

ex ablatis Papes quoq qui.. in canistro, in vestibulo tabern test comedent '

Raron cum flilis suis,
vestes éorum,
et unctionis. oleum,

8 2 Tolle (" yitulum pro peccato,
2 arietes, E
canistrum cum azymis,
3 Et congregabis tum ad ostinm tabernaculi.

8 -Moyaes obtulit Aaron et flllos ejus.
Cumgque lavissst eos,
7 vestivit pontlficem subuenls linea,
accingens eum balteo, et induens .. tunica hyacinthina,
ot desuper humerale imposuit,
8 Quod astringens cingunlo
aptavit rationali, in quo erat Doctrina et Veritas,
9 Cldari quoque texit caput, A
etsupeream ctra frontem posnit laminam suream consecrs
10-11 Tulit et unctionis ulanm,qll,:?iinivit tabern.. a!tsm..la‘hrui:lf
12 Quod fundens super caput Aaron, nuxit eum, et consecravit,
13 Fillos quoque sjus oblatos
vestivit tunicis lineis, et cinxit balteis,
imposuitque miiras, ut jusserat Dominus.

14 Obtulit et vitulum pro paccato,
cumque Supar caputl ejus posnisset Aaron et filii ¢f manus suas,
15 immolavit enm : W i
Hauriens sanguinem, et tincto diglto

tetigit cornua altaris per m, quo expiato ot sanctificato,

fodit religuum sangninem ad fundamentia ejus.
Adipem .. qui erat super vitalia
16 reticulum jecorls,

2 .. renunculos adolevit super altare :

5 -rr::jmlnulls g:llis
17 vitulum cum pelie sicut preceperat
et carnibus et fimo { cremans extra castra ’ Doy

18 Obtulit ot arletem In holocaustum,

super cujus caput cum imposuissent Aaron et filii j mANUS s,
19 immolavit enm, .

et fudit sanguinem ejus per circulium altaris,
20 -Ipsumque arietem in frusia concidens,

caput ejus, ot arus ot adipem adolevit igni,
21 lotis prius Intestinis et pedibus.

totumque simul arietem incendit super altare,

e0 qd esset holoc suavissimi odoris Dno, sicut preceperat ei.

22 Obtulit et arietsm 2=, in conescrations sacerdotum :
posueruntque super caput ejus Aaron et filii gjus MANUE suss:
28 Quem cum immolasset Moyses,
sumens 48 sanguine ejus,
totigit extremum auricul® dextre Asron, - ’
- } ot polticem manus ejus dextrm, similiter et pedis.
24 Obtulit et filios Aaron, cumque de sanguine arietis immolati,
L oxtremum Auriculs singulorom dextre,
totigisset, | o poliices manus o pedis dextri,
reliquum fudit super altars per circuitum :

[vide infra v. BO]

-Adipem vero ot caudam,
~ omnomq pinguedinsm que operit’ intestina,
25: reticulumque jecoris, separavib.
Jet 2 renes cum adipibus suis
et armo dextro
3 ! AT . panem absque farmento,
96 Tollens,, |18 canistro azymorum{.y cotivridam conspersam ol
; ‘quud erat coram Dno laganumque, I 37 80,
posuit siper adipes el armum ¥ '
27 tradens simul omnia Aaron et filiis ejus.
Qui postquam lsvaverunt ea coram Domino,
28 rursum snscepta de manibus eornm, Z
adolavit super altare holocansti, eo quod consecrationis esset

29 Tulity pectusculum elevans illud coram Dno de ariete conse-
crationis in partem suam, sicut preceperat ei Dominns.

., super Aaron et.vestimenta ejus,
Aeparis ] ot super filios illins ac véstes porum.

31 Cumque sanctificasset eos in vestitu suo, pra;'cepit ois, dicens :
Coquits carnas ante fores tabernaculi, ¥ “H]
6t ibi comedite eas. _
Panes quoque consecrationi$ edite, qui positi sunt in canistro,
32 Quidquid autem relifjuum fuerit de carne ef panibus,
ignis absumet. :

33 De ostio .. tabernaculi non exibitis 7 diebus usque sd diem
quo complebitur- temp tionis vestrm,
7 diebus finitur consecratio : - .
84 Sicut et impresentiarum factum est, nt ritns sacrif compleretur,
35 Die ac nocte manebitis in tabernaculo, ;
! observantes custodias'Domini ne moriamini.

XLIII PRIMA OBLATIO
AB AARON CELEBRATA

OCTAVO DIE SU/E CONSECRATIONIS

y. . Levit 9 1 8°dievoeavit Moyses Aaron et filios ej,ac majores natu Isr
dixitque ad Aaron :
2 pole) 18 aTmento vitulym pro peccato utrumgque
Iet . . arietem in holocaustum (immaculatum,
6t offer illos coram Domino,
3 Et ad filios Israel loqueris : ;
h::-clnm . . % . . . propeccato,
vitulum anniculos
agnum E ot win masae o A0 holooaustum.
Bovem et ariatem . . . pro pacificis:
ot immolate eos coram Domino,
in sacrificio singul similam conspersam 0180 offerentes..
5 Tulerunt ergo cunctn que jusserat Moyses ad ostium
tabernaculi..
7 Ef dixit ad Aaron :
Accede ad altars, et immola pro peccato tuo, ]
QOffer holocaustum, et deprecare pro te eb pro populo,
Cumgue mactaveris hostiam populi, ora pro eo ..

= 8 Aaraccedens ad altare,immolavit vitulum propeccato suo:
9 cujus sanguinem obtulerunt ei filii sui :
in quo tingens digitum tetigit cornua altaris,

VICTIME Tollite
PREPA- {4
RAKDE

HOSTIA . A
ot fudit residuum ad basim ejus.
ng;ﬁg‘({él'?su Adipem.. . que sund
10"'0"“':"“3 bt peccato!a“’““ super altare,

Ireticulum jecoris
11 Carnes vero et pellem ejus extra castra combussit igni. |

C 12 Tmmolavit et holocausti victimam :
Obtuleruntque ei filii sui sanguinem ejus,
HOLO- quem fudit per altaris circuitum.
CAUBTUM Ipsam etiam hostiam In frusta concisam | oot

PONTIFICIS | *|cum capite ot membris singulis,
qum omnia super altare cremavit igni,
14 lotis aqua prius Intestinis et pedibus.

D 15 Et pro peccato populi offerens mactavit hircum :
expiatoque altari,

16 fecit holocaustum,
17 addens in sacrificio libamenta que pariter offeruntur,
et adolens ea sup altare, absq ceremoniis holoc matut.

18 Immalavit et bovem atqarietem,hostias pacificas populi

HOSTIE Obtulernntque ei filii sui sanguinem,
POPULI quem fudit super aliare in circuitum.
Adlpem autem bovis,
19 etcaudam arietis, 20 posuerunt

renunculos.. cum adiplbus suis{ super peclora.
etreticulum jecorls,
20 Comque cremati essent adlpes super altare,

21 pecibra eorun: tnaparn.vit Aaron elevans coram Dno.

ot armos dextros

= 99 Bt extendens manus ad populum, benedixit ei.
; hostiis pro peccato,)
BENEDICTIO |  Sicque complatis’st Yolocsustis, l descendit,
POPULIL, et pacificis,
quam saquitur(28 Ingressi antem Moyses et Anron in tabernac testim,

GLORIA ot deinceps egressi, bensdixerunt populo.
DOMINI Apparuitque gloria Domini omni multitudini :
holocanstum

24 Et.,egressusaDroignis devmvxtlet s dpee qui -enpsits
10 1-7 Punilis morte Nadab ef Abtu, quod obtulissent ignem
\ 1 , et 7-11 additis variis precepti
1 = 12 Moyses ad Aaron, et ad .. fllios gjus qui erant residui :
; Tollite saorificium, quod remansit de ohllsl:ione Dni,
! uxta altars, quia
et comediteillud absq fﬁm*’“’“’!mlctm sancto;u?n S
14 Pectusculum..oblatum. . edetis in loco mundissimo
armum,qui separatus est{tu..filii tui, et flll® tum tecum
16 Hircum, quioblatus fueratpro peccato.. Moyses exustum
reperit : iratusque .; ait [2 Muc 2 11]: »
COMEDENDA /17 Cur nen comedistis hostiam pro paceato in foco sancto,
ex cblatis que sancta sanctorum est, et dats est vobis ut porte-
tig iniquitatem multitudinis, et rogetis pro ea in con-
spectn Domini, .
18 presertim cum de sanguine illins non sit illatum intra
sancta et comedere debueritis eam in Sanctuario..?
10 Respondit Aaron: Oblata est hodie victima pro peccato
ot holocaustum.. Quomodo potui comedere eam aut pla-
. cere Domino in ceremoniis mente lngubri?
20 Quod oum audisset Moyses, recepit satisfaotionem.

< 91 21 Omnis qui habuerit maculam de semine Aaron sacerdotis,
non accedet0fferre hostias Dnones panes Deosuo[17]
nec acce- cmous, si claudus,
detadmi-| si parvo vel grandivel forio nase,
18 I nisterium}19 si fracto pede vel manu

non debet sanctuarinm meum.

XLIV CONSECRATIO LEVITARUM
ETASQUE LEVITICI MINISTERII

k= 8 HNum 8. 5-7 Dnus ad Moysen .. Tolle Levitas de medio filiorum Israel
ot purificabis eos juxta hune ritum :

PURIFICATIO Aspergantur agua lustrationis, [Cf fab seq]
PREAMBULA | 7let radant omnes pilos carnis sue.
et Cumque laverint vestimenta sua, ot mundati foerint,

VICTIMAE 8 tollent bovem de armentis
PRAEPA- s 'et libamentum ejus similam oleo conspersam :
RANDZE Bovem .. alterum de armento tu accipies pro peccato :
9 of applicabis Levitas coram tabernaculo foxderis,
convoeata omni multitndine filiorum Israel.
I 10 Cumgque Levite foerint coram Domino,
ponent filll Israel manus suas super eos.

munus in consp Dni & filils Israel,
11 Et offeret Aaron Levitas e s
12 Levitm.. ponent manus suas super caplia bﬂlilm, o
o quibus | facies pro peccato, et alternm in holocaustum Dni.
CORSRLRIATD (13 Statuesque Levitas in conspectu Aaron et filiorum ejus,

OBLATIO
et

ERACERLA ot consecrabis oblates Domino,
14 ac separabis de medio filiorum Israel, ut sint mihi.
15 Et posteaingredientur tabernaculum feederis,ut serviant mihi.
Sieque purificabis et bis evs in oblati Domini..
F 90 Fecerunt .. Moyses et Aaron et .. multitudo fllioram Israel
super Levitis que preceperat Dominus Moysi :
EXECUTIO {21 Purificatique sunt,et laverunt vestimenta sua,
preecepti Elevavitque eos Aaron in conspectu Dni, et oravit pro eis,
divini 22 ut purificati ingrederentur ad officia sua
in tabernaculum federis coram Aaron et fillis ejus.
Sicut preeceperat Dominus Moysi de Levitis, ita factum est.

T 24 Hae est lex Levitarom : [feederis.
A 25 annis(1) et supra ingredientur ut ministrent in tabern
ATAS 25 Cumgque 50" annum =tatis impleverint, servire cessabunt :

LEVITICI (26 ernntque ministri fratrum suorum in tabernaculo federis,
MINISTERII ut custodiant quee sibi fuerint commendata,
opera autem ipsa non faciant.
Sic dispones Levitis in custodiis suis.

(1) Quomodo concordet illa lex cum Nuni 4 8,283,830 vide Corn.a Lap.aliosginterpretes.

XLV AQUA LUSTRATIONIS

PRAPARATIO ET USUS
. mtatis integrm,
Num 19) 2 Adducant ad te vaccam rofam lin qua nulla .. maculs,
nec portaverit jugum :
8 Tradetisque eam Eleazaro sacerdoti, qui
eductam extra castra immolabit in conspectn omnium :
VACCE 4 et tingens digitum in sanguine ejus
RUFE asperget contra fores tabsrnaculi 7 vicibus,
COMBUSTIO 5 Comburetgue exm cunctis videntibus,
tam pelle et carnibus ejus
quam sanguine et fimo.
sllgnum quoque cedrinum, '

flamme traditis

sacerdos mittet in flammam

6;hyssopum, que vaccam vorat.

lgocoumaque bis tinctum
7 Et tune.. lotis vestibus et corpore suo, ingredietur in castra.

.Y o 9 Colliget autem vir mundus cineres vaccm,
ot effundet eos extra castra in loco pprissimo,
e fut multitading fliorum Tsrael § i custodim, b
COLLECTIO nsintmutiindiu SUDTO a8 \ In aguam asperslonis:| .
quia pro peccato vacca combusta est.
=T 11 Qui tetigerjt cadaver hominis.. 7 diebus .. immundus :
- ex hac agua ¥ .
12 aspergetur | 4ioa o4 g l et sic mundabitur. [Hebr 9 18]
Si dis 3° aspersus non fuerit, 7° non poterit emundari,
18 au totigerit humane anims morticinum, jpolluet tab Dui ot
am ‘etaspersushac commistione non fuerit{peribit ex Israel :
quiaaguaexpiationisnon est : bit spurcitia..
> 14 Qui ingrediuntur tentorium [mortui in eo], et.. vasa quem ibi
CINERUM sunt, polluta erunt 7 diebus.. 16 Si quis in agro tetigerit|
Usus cadaver otcisi hominis, aut per se mortui, sive os illius, vel
et sepulehrum, immundus erit 7 diebus.
EFFICACIA |17 Tollentque de cineribus bustionis atque peccati,
ot mittent aguas vivas super eos in vas :
18 In quibus enm homo tr:u'ndrs tinxerit Iusmpl;r:l,l i
7 omne tentorium et cuictam supetlectiiem,
aspergetex W] ot homines hujuscemodi contagione pollutos.
19 hoe modo mundus lustrabit immundum 3° et 7* die ..
20 8i quis hoe rito non fuerit expiatus, peribit anima illins ..
. (-sanctuarium Domini polluit,
A8 I ot non est agua lustrationis aspersus.

XLVI PRETIUM SOLVENDUM
<> E! QUI EX VOTO SPOPONDERIT DEO ANIMAM SUAM

LEx - i i o qui votum feceri derit Dec animam
us, {(20sigibbus, sillppus.. vel hernlosus. Levit27 2 Homo qui votum fecerit, et spoponderit Deo animam suam,
MINISTERI (ﬁumt O etbuginem in ooulo sub mstimatione dabit pretium : _
; si habens!jugem scahiem 3-4masculus a 20°ann usqad 607 an, dabit 50siclos argenti..muller,30
bote impetiginem in corpore. s S e W . . feminal0
22 Vescetur tamen panibus qui offeruntur in sanctuario, gpromasculo» |mense » 5% dabuntur Ssicli: pro =~ 3
25ita duntaxat,ut intra velum non ingrediatur, nec acce- 7 magculus 60nariusetultra . . dabit 5 siclos: » 10
& dat ad altare, quia lam ‘habet, et contaminare 8 8i pauper .. et @stimationem reddere non valebit, stabit coram sacerdote :

st quantum ille metimaverit, et videriteum posse reddere; tantum dabit.
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: ANIMALIA MUNDA FE
Al IMMUNDA QUA COMEDERE PROHIBITUM EST ET IMMUNDA |
I e e P e I3 MUNDA QU COMEDERE LICET r [XLIX IMMUNDITIA LEGALES A PERSONIS CONTRACT & VEL COMM
_ RS, ¢ v 2 Heee sunt animali : ) ' 440 : q
Tieii1 AN s Cotlodotie: 2ot ibse T « « & « . IN PECORIBUS debetis de cunctis ala;;::ﬁh?smt:dsm - Levit 11 8 Cadavera [pecorum immundorum] non contingeti MMUNICATA
quidquid ru unda reputabitis Deic Deut14 20 Omne qd mund Irie. 11 Morticina [aquaticorum = on CONEINGERIES, o o e Jal W e Bl 9 et e N :
gpidom TETUNKL - bc- Madulam:npndividit £ 14 7 Comeders non debetis de his Levit1l 3 Al i emustara) Jlmpinge aatvo
us et cetera. F ] . que ruminant ot s evit1l 3 [Deut14 6]0mne 95 &i mundarum] quic .. tetigerit, . . )
gfzrnr:i?,}lus quiruminat, ungulam. , non dividit, immundns iﬂt el Zu_'""gufﬁm tmm HIndunt e |[quad i) %u;:r;:zg:g:i Immunditia 2: i‘ .11002353-. “u%;ﬁ:;#m;g?;q'mﬂ“m mortuun, lavabib Va.st'i;ﬂﬁl.;t-n .au;; i aila ei immundus  erit usque ad vesperum
o que. .. X us| g 1 ruminant Twie ungu i nimal.. - i ol v oeoe e e 2 Lkt
PEE 50D gt en ] G e = Fesh| °hF£'I‘.:gll'rlium duntungui:; ?;:3:1&1;\1 gmn e ch 33?;;;!mlcg:::dogiﬁim‘ CON;:CTU P 1iii ‘1‘: nec ruminat, . - . (du fetigerib.. . . . . : 1.“ b A »occasum solis.
n  dividat. R ++ | Boy o ] ebetis : ui betigerit mortici v <+ + « - . . .contaminabitur.
26 Omne animal iqu; d habet quidem ungulam, 88us.. immunda.. ) Shaclt mipa A °"°:'m gg;ﬁm ;;%gilal?:‘um orygem Iﬁ%’}}%& §8 Qul 1""%5"“1‘1"0';“;'::;:5:351? f:d'l?eil’“’ BEImEYELE i 7. - . polluetar =
o T : ; 3 ity A b S ey I e A T .
8 [Deut 14 8) Hémmﬂf:ﬂxfillrlmem’"m ruminat, (immundum erit : et qui tetigerit gltilﬂjml- ruminat,  |capram bubalum umel%pardalum 3? 33:. tetigerit morticinum [mustele, myris, etc.] . . . . . - 3 MR i oo O
e A s non vescemini, nec cadavera contingetis, quia i a B et : : 43 nec f,ung:tig qﬁ?ﬁsm 3[‘;,‘;“1:‘! i n wy i g : - . polluetur. i
X s imnunda sant vobis 1 tis quidgquam ptantium] . . . T « o+ s+ s = a .immundus n
EORUM QUE IN A - 92 5-6 Qui tangit reptile Fomcec ks A bW e T e A8 LI n
Quidquid .. pinnulas aut ‘ IN AQUIS MOVENTUR ET VIV ’ St U T 7 KD N RS ¢ '+ omeimmundi sitis.
., pinnule squamas non h UNT e = u ; ) ‘o s s W e Golvmmtndaseers m
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Aquilam o R Deut 1412 Inmundas Ex 12 2 P Ly - n  etsemetipsumaqua,eb contaminatns s » - -
et gryphem A ne comedatis : scilicet | D : M si suscepto somine pe
: 2 ulla ice eutid 110 . PARTU ulior, 1% pepererit mesculum, . . .
g iRl ot : ﬁtﬂll‘irpha:: TBCAvVes IndAy. comadite: 2 ' jsinautem . . . =  feminam. . . . W E S i immunds =
et halime 1 1448 Qui F B R R e st s n "
e B o e tum ! ; g;m . 33 d?rrr:}'::iltl ]d:l;l:m[c‘eprosam} quando clausaest, . . . . . . 3
ac vulturem juxta genus sunm of vulturem A [cetoras smmunditias 2; ?;T:ﬂ::e:: :‘}mtpglin;i SRR » o G e mpun ds =SS e R Y SR era T
156t ome corvi L : 3 n tu
16 ﬂrthT:;::I S R M-‘;I':Ilvum J“-ta RO s [ @ 15 2 ¥ir qui patitur fluxum seminis
et noctuam i s:::: corvini generis, 4 Stratum in quo dormierit.. et rpy i L SR R R I . A,
ot larum e “mu';'i'}n"em g g; g:&se l"ii‘;.mlllamm tetigerit lectum ejus. e e B e ST AT,
- e ; o A T e i a s o3 : : %
”9‘ ::cblgmtl‘ﬁm juxta genus suum : et larum 7 Qui tatigar‘it ;l:;zﬂ;i:it} ebipse . . . . . . . 0m " " G ..u : aq:l A slnamundass cs T by
e ‘atq accipitrem juxta - Im 8 & sali NGLLE Son o WO S0 S TR 7 n | oowl »
genus . munditia 1 vam.. homo jecerit 3 - 2 s
::m‘i’;!tulum [Dent 14 17] ! FEE ' VIRI - gall!:laiiuper quo sederit e IRpCIE S 3 T 5 p el =
6 herodium ex uidguid sub eo fuerit qui e R « o+« o« o+« o« . . . immund Sl iy ¢
la:::;g:"'? | accygnum ] 8 o) FLUXU 11 %‘“ portaverit horum aliquid, . ?mf"s .put:ﬁn.r, T T FEE R e po‘llu:.uuf e i 4
o purp;‘;riu“m [~ 18] atlbin Levit 11 21-22 SEMINIS 5 v;n;?c?_lilam tetigerit.. talis.. non lotis ante manib, i 1 » » n immundus = - 3
nem 17 ac mergulum singula .. \ambulat quidem super 4 ped it ila quod fetigerit, confringetur : s I % L o :
19  herodione: porphyrionam /in genere sug: Quidguid..jsed habet longiora retl‘ﬂpl:'llal‘sa’ : ! .H gReNmL. . Lo e i s lavabitore Lu e
Tl m[ » 16} nycticoracem g by _ 18 Vir da quo egreditur Semen coitus [Levit 22 4] Yivnhi i e
ciltation juxta genus suum, 18 onocrotalum comedore debetis, 17 Vestem et pellem quam habuerit + » lnyabit omue corpus sum . .. nieb  w
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20(28) 0 am. upupam quoque s‘: al hﬂl.l! lsin it D v RN e A s »:eb w - - mn
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abominabile erit vobis [a ; r sup 4 pedes 190 ac locusia genus suum. v patitur fluxum sanguini t CicIs o LA
G 2 et et IGFIRek fennUias haboy 90 Omais qui totigerit oam, - . - © e+ e e e . . o . .sepambiter . . 7 disbus
TR R L, e el W .18 undum erit et non comedetn s 21 In quo dormierit val sedart diebus s R AL R A S i v . -
mistla singula - : E HIS QUA MOVENTUR IN TERRA i . Immunditia | 22 Qui tetigerit lectum ejus i disbus sepemmBalepne ] s s o oo e El i L et
jnxta 2)super guod cociderit tam vas Ii | MULIERIS Omnevas super guo illa e e e avabit vestimenta s: et ipse lotus = i i
i L ‘. gneum eb i - ) B rit, quisquis attigerit, immundus  » o
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- uod replat super te AR incedunt quadrupedia, i o) i g 4 e tetigerit ea . . - T L b Ml S, i i) L ) ollutum .
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Lovit 11 46 Ista est lex ani ; & uvibus ef de pecoribus Va3 quod non habuerit 0 1 .« « s = . polluta erunt . o
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LI LEX ET COGNITIO LEPRA

Leit 13 - A DE LEPRA HOMINIS

al ey ms e ek Wl w wT al Ta oM a T« " aliis.
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. .18l obscurior fuerit lepra,

8 et cont.emlp]:blt-nn 7 1) e& nON creverit in cute . . .
5 : {postquam a sacerdote- visus est, et

= 78/ Quod 81Irmit‘.l.itllExrm:mclih'.a,ilial'ill'l‘l mpn’nravarn,f A R A R
9-10 Plaga leprs si foerit in homine, adducstur ad sacerdotem, et videbit sum.

color albus in cute foerit,

10-11|Cumque . .jcapillorum mutaverit aspectam g. + + leprajudicsbitur vetustissima atque inolita cuti
ipsa quoque caro viva apparuerit ;. N

efflornerit discurrens lepra ip cute, g

) '_ .lm'andalrit enm, quia Scabies est : Issh ‘;:“t;?:l:!t:ss::it
]addmtm-..et condemnabitar
r Immunditis,

et non recludet quia persplcuss
Immundities ..

considerabit., jof teneri lepra mundissima judicabit : ol :
sacerdos  Jeo quod omnis in candorem versa sit ; ‘“ ideirco homo mundus erit.

inter Immundps reputabitur. Sl
S el cm..virn,silapraaspsrgltur,immundasst‘Wd"hs Judicio pollustur.

¥

12-18}Sin autem . 3 jemnem cutel

of operuerit j4 capite.. ad pedes

versa fuerit in alborem |
*|et totum hominem cperuerit . . . .|

14-15|Quandovero caro vivens .. apparuerit, . . .

18-17|8i rursum .,

bit enm dos . . . .. .« « . .« . .ot decernet mundum esse,’

18-19 Caro.. et cutis in qua ulcus natum est et sanatum, et in loco ulceris
ia .. |locum lepre humiliorem carne reliqua, =

20}{Cumviderit 'Iet pilos versos in candorem, . =

’pflus coloris est pristini;

21-23[Quod si . .Jet cicatrix subobscura,

> st vicina carne non est humitior, . _ § 7 diehus,

24-25 Caro-.. ef cutis quam ignls exusserit, et sanata albam sive rufam habuerit l:iéatriesni. considerabit eam sacerdos. -
251 Bt ecco. . ',vursa est in alboram, .

cicatrix alba apparuerit,sive subrufa, adducetur homo ad sacerdoter :
2o {pla_ya, lepre orta estinulcers . . . . . ... . eum contaminabit

recludet.. (et siquidem creverit, adjudicabit leprs. .
8in., steierit in loco s, ulcaris est cleatrix . . et homo mundus erit.

pliorum color non fuerit immutatus, ¢

26{Quod si . .lnec humillor plaga carne reliqua,

ol ipsa lepre species fi.le‘rit subobscura, .
si greveritin oute lepra, . . . . - . eum contaminabit.

27-28(Die 7 contemplabitur :{_; . i N e YR Y (S TR S e

= ; $ P Ism candor 3‘::"‘:3; 1"]"" “"“’ ‘p[aua oombustionis est.. cicatrix combustur®. . .idéirco mundabitur.

28 Vir, sive mulier in cujus capite vel barba germinaverit lepra, videbit eos sacerdos.

i. « afa w s’ a & = « v = « rocludet eum 7 diebus.

Al humilior fuerit locus carna reliqua : :
30]Et siquidem .?t elni““:];'ﬁ\'"% !mlmqm subtitior: . . . .‘_ﬁspra capitis ac barbmast.. . . . . . . . . eos contaminabit
3 . oCUmM TMAC 2qualem vicing carni
3.1‘ Em",vidmt “let capillum “furum: BT s NE O Al R 'E L T T I ST S SR S recludet eum 7 dighns.
8i non creverit mecola, - maculs,
32-38|Die 7* intuebitor . .jet capillus sui coloris est } Ve 6w A e+ s = a s o |redeturhomoabaqusloco macule,
ot locus plagm carni reliqus @qualis of includetur 7 diebus aliis.

T . 7 stetisse plaga in loco suo, y :
34 [Bi die 7° visa fuerit . nec Humillop S : ‘mnnlin.bltsum s s+ o+ o« o« o« o« ., lotisque vestibus suis, mundus erit

85-37|Sin.. postemundationem | TSI craverit macula in cute, non queret amplius ntrum capillus.. sit immutatus, quia aperte immundus est.
= - teterit macula, et capilll nigri fuerint, noverit hominem sanatum 8280, et confidenter enm pronuntiet mundum.
38-39 Vir, sive mulier _in cujus cute candor apparuerit, intuebitur sos sacerdos.

89| 8i deprehenderit subobscurum alborem lucere in cute, sciat non asse lepram, sed maculam coloris candidi,

" - : + « . . ot hominem mundum.
40-41 Vir de cujus capite capilll fluunt, calvus et mundus est. Et si a fronts ceciderint pili, recalvastsr et mundus est.
49. 48| Sin antem, _|ib calvitio sive in recalvatione

*|albus vel rufus color fuerit exortus, {°¢ 10¢ Sacerdes viderit, condemnabif eum haud dubie leprs, qum orta est in calvitio.
maculatus fuerit lapra,
at

habebit vestimenta dlssuta, caput nudum, o8 vests contectum,
3 K contaminatum sc zordidum se clamabit, -
separatus .. ad arbitrium sacerdotis, )Omui tempore quo leprosus est et immundus, solus habitabit axtra casira,

| &3 3 ; DE LEPRA VESTIMENTI

47-48 Vestis lanea sive linea que lepram habuerit in
49-50 8i alba vel rufa macnla fuerit. infecta,

Lex de leproso : 44-46 Quiuumqno..j

stamine atque subtegmine, aut certs pallls vel quidquid ex pelle confectum est,
. « « - . .lepra reputabitur ostendeturq sacerdoti.. ' recludet7 diebus.

51-54|die 7* rarsus aspiciens _l:ﬂi_ ?;ﬁsi?;;?:g;a::m% 5 e II:e;: pa{ggvgranssfté; pnllutmm judicnbitvust.l li‘iluircwomlmraturﬂmmis.
> e = umt 1d in quo lépra est, . . . . recludetqueillud 7 diebus aliis. '

55 sy Ifm‘uem .- pristinam non reversam immundum judicabit, . . . . . .t igne c%mhurat T

58 " nec tamen crevisse lépram g 0 quod infusa sit in superficie .. vel per totum lepra..
die 7 |8in sutem . . obscurior an;j;?“‘s lepree postquam vestisestlota: . . . . . . . . | abrumpeteum, et a solido dividet.

; in . N r
57-58 Binltrat o 'ﬂpparunrll |immG:§;st.fl‘:£R“ flep_ra volatills est ot vaga : . . . . Qebet igne comburl,
- T R S A e N e Rl T aqua ea que pura sunt 2°, et munda erunt.
Imit 1t EX DE LEPRA DOMUS

34-25 8i fuerit plaga lepre in wdibus, ibit cujus est domus nuntims'saéerﬂoti, ot dicet : Quasi plaga leprs videbur mihi esse in domo mea.

36 At ille preecipiet ut afferant universa de domo priusquam ingredla ideat 1 i ; ia que i
Yakiabitaus yoston b eunaliliret I6pEiad domi’u e q grediatur eam, et videat ntrum leprosa sit, ne immunda fiant omnia que in domo sunt.

r : 2 lore si  dofo ;
87-28 Cum viderit in parietibus illius quasi valliculas ) g:h::i-l"i;?c;';z%:ﬂ?i:"giﬁ:ufsgrsdmtm‘ ostium domus et statim claudet illam 7 diebus.

: A =y . erui lapides in quibus lepra est, ot projici.. exira civitatem in locum immundom
39-42|Reversusque die 7° l si invenerii crovisss | domum..radi intrinsecus pert'.imnit'nm,etsparg'i pulverem..oxtra urbem: s oo
considerabit . eam ; lepram, jubebit lapidesque alios reponi pro his qui ablati foerint, ; .

A et luto alio liniri domem : m statim dost
o ! * (lopra est porsaverans, (9°em statim destruent,

erati sunt Japides | - Viderit lapm“!“‘f"m.“.‘ { ot immunda dnm?;; lapides. , extra oppldum
> B s i er“hpnus --parietes respérsos maculls ligna in locum
3—1548 - P 5, : pulversm ) immundum.

alia terra lita, .o .| lepram revisss i

] i wdmt= st "°':l:m']ih‘§u§;:°(purinmn eam reddita sanitate,

- ta est lex omnis lapre et p ®, leprs vesti et domorum, cicatricis ef ernmpentinm nlarn cen ulem in vlrias speci
coloribus immutatis, ut possit sciri quo tempore mundnm quid, vel immundum sit. r ek e Ty g

et projicient

Nora. Hee pagina ita divisa est ut sinistra pars examen morbi contineat, media jm_!iﬁm speculativam; dextra sententiam sacerdotis juridicam,

2 Homo, in cujus culs et carne ortus fuerit diversus color sive pustula, aut quasi lucens quippiam, i.e. plaga leprs, adducetny] 24 Anron sacerdotem, vel

iderst |lepram in cute, et pilcs in album mutatos colorem, !ad | quemlibet filiorumej. |-
8]Gum viderit '}ipsamqus speciem lepre humiliorem cuteet carne reliqua, inla“ leprest, . . . . . . . . otadarbitrium ejus soparabitur.
4|8in sutem lucens candor fuerit in cute nec humilior - » -
= *let pili coloris pristini, . . . . 1 ¢+ s s = 4 s+ s w s e » o« o recludet oum.. 7 diebus:

jtaque sacerdos eum contaminabit

ok locus ‘ajnis ‘zeliqua ‘sule‘est humilior . . . . ‘ plaga lepre in cicatrice orta est . . . . . . . eum contaminabl
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ILII w12 RITUS LEPROSI
-4 QUARDO MUN_DAHDUS EST Levit JE2°

LIV RITUS MUNDANDAE DOMUS
A LEPRA SANATE

14 48 Quod si .. sacerdos viderit lepram non eravisse in domo, postquam denuno

Iovit 14 | 2 Adducetur ad sacerdotem : lita fueri, parificabit eam, reddits sanitate :

i s, oum invenerit lepram .. mMundatam,
38 qui egressus de castris, 2 passeres vivosprose.. ‘ 12] m;::’oedr‘innm
' . rlnum Sl : i
4 Pracipiet of qui purificatur,ut offorat :L%rtl:lr:u?z?n, L 49 In purificationem gjus snmeb ? ot vermigulum,
et hyseopum. stﬂq,c tI'|j]yjt‘1..'s|11;u=|tm .
ANT i Jubebip; \In vase fstill |1 506t Immolato uno paasam}in g v
: Egs- 5 | ex passeribus immolar] jubebib. j oo "0 ovas viventes < . e super aquas vivas,
LS ligno cedrino; : ignum cedrinum, = 20 :
gno b in aanguing . ; . {in sanguine passeris immolati,
SH'H 4 S e VAR jaﬁ.ch“w. 0 lﬁnﬂﬁlp““"?’ imeaolel); Stk :: :f:.;ﬁm' i omnmLtqm ?n aguls viventibus,
0 e »
GASTRA e et passerem yvivum o il s
i i m in san;
7 quo uqarga;! Lum;: q.m mundandus est, sapuies, o g T savilote b i .‘_mqﬁm- '
kil b 52 purificabitque eam. . . . . ) et in passere vivo, hggoglne cedrino,
ot dimittst passerem vivum, ut in agrum svolst. of hyssopo utquslyl?rmc 0.
. {radet omnes pilos corporis,j 53 Cumgue dimlserit passerem avolare in agrom libere,
8 Cumgue laverlt homo vestimenta si o5y uopie o i orablt pro domo, et jure mundabitur.
= 8 purificatusque ingradistur castra,

its dantaxat, ut maneat extra tabarnacuium suam 7 disbus.
capilles capitis, barbamgae,

md“;at supergilia, sc totius corp~ri< plios. LV RITUS ADHIBENDI A PONTIFICE

Et lotis rarsum vestibns et corpore, QUANDO INGREDRIETUR SANCTUM SANCTORUM

"eunun B eny soaiola Absies macua IN DIE SOLEMKIS EXPIATIONIS
CULUM 10dle8° ot ovem a absgque ; !

ANTE
ACCESSUM | 9dia 7*
ad

m et 3 decimas similm in sacrificium, que consperss : i tempore [somsl per annum 34, Ecod 3610 Hebr9 7]
S ot secrsum olel sextarium. - [sit oleq, G‘ Losis16 4 Ha ?;?i:;ﬁi:'.ﬁr s&nctugeﬂm, quod est intra tmhlm. coram
if i eri . itiatoric i t non meriatar ..
] 11 G @ sacerdos, purificans hominem, statuerit enm, propitistoric quo tegitur arca u
i‘:‘%‘;c omnia corpam Dno, ad. ostium tabernaculi testimonii 8 Wisi hme ante fecerit : :
[ deligto, .- Vitulum pro peccato offeret, ot arietem in hu'lm:nus_ um.
12 follet | BANUM, ot offaret eum pro celicio, ulum p -G S e il eoRbesta
< ;ﬂlﬂiqu'a sextarium, . . 4 tunica linea vestistur, A Alsiend
ot, oblatis ante Dominum omnibus, feminalibus lingis verends celabit :| sunt sancta : q1 b
5 jubi solet immolari hostia pro peccato, zona linea accingetur = cunctis, dcn;n obus
18 immolalit AgRUMm{ ¢y, 1 canstum, id est, in loco sancto .. cidarim linsam imponet capiti e n;sne;r% i
A “ce:'i :elﬂiga:lrr;g“ti:t&:‘q;: "é?::l;sf‘ mg;t:ﬁ: 5 Suscipietq ab .. multitnd fil 15’} | arietem in holocaustum.
PURIFI= -nwﬂlﬁﬁrﬁéﬁc’u manus » ot p@d?: PREAM- | 6 Cumque obtulerit vitulum, et oraverit pro se ef pro domo s,
CATIO e BULA 7 2 hircos stara faciet coram Do in estio tabernaculi testim :
LEPROSI (15 ot de olel sextario mittet in manum suam sinistram, anam Domino
NON . |16 tingetque digitum daxtrum in eu:i rhar 8 mittens .. super nbrumy surtam‘ alteram CRpro emissario:
] grgat coram Domino septies. - ; i =g : :
PAOREER | o P perestwmun aurlcuimdetin o ast manis- e Tl
e :icaelliste oy patle Juir. i lit fr.xlnds,t praces super eo, et mittat eum in solitudinem.
olel...fundot) o sanguinem qui effasus est pro delicto, 11 His rite celebratis, offeret vitulum,
i8 caput ejas. : 8 1 : i :
19 Rogabitq pro ennmmmnno, et faciet sacrificium pro peccato .. ef rogans pro $8 et pro domo sua, immolablt eum
Tune Immolabit holocaustum, Assumptoq thuribulo, quod de prams altaris impleverit,
20 ot ponet '1l,1ni(f!:a in alta;ih;:‘u“n: libamentis suis, B 12 s:;u hlingsns jnann compositum thymiama in incensum,
et hiomo Flis mun . : nltra velum Intrabit In sancta :
. i i ; it * ibus
BF est;et non potestmanus ej invenire quedicta surt, 13 Ut positis super’ ignem arnm_ui 5
D s l"alwnﬁi‘lelslI'I:I' ad ohl.:tionem -« ... prodelict, nebula -eorum, et vapor eperiat oraculum.. ek non moriafur.
ut roget pro eo sacerdos, 14 Tollet quoqua de sanguine vituli, e 1
10am..partem simila conspersm olea In sacrificlum, ot asperget digito septies contea propitiatoriumad orient.
SECIeA (nlai sextarium, e Baccam 15 Cumque mnﬂtﬂviﬁr“i h"“T pra ?5"“‘? p:“"é'e’ sang vital
. 5 - inforot sanguinem ej intra velum, sicut.. »
|22 2 . turturessivo2 pulloscolumbas |1 BT BOSEST0y RITUS S reiie it e
{dia 8* purificationis sum sacerdoti, Intra /18 ot expiet sanctuarium sb immunditiis flliorum Israel ..
23 offeretque €& o4 sorjum tabernaculi testimonii coram Dno. | TABERNA- Juxta hune ritum faciet tabernaculo testimonii ..
7 . ._agnum pro delicio ¥ : CULUM E TR R El
s s TS 1 010 vt i K
PURIFI- 25 immolatogue ‘sgno, (UL sanctuarium  (ut rogefbiet pro domo sus, oo oacainy
CATIO ; saper extremum Auriguls dextreillius qui : e ST
LEPROST "’“““'““J“‘W“".tlet » pollices manus ejus ac pedisdexri : ingroditur e alial:'n ! cm-[-n s
PAUPERIS 195 glei vero partom mittet ;n Tamm suam sinistram, 1e C‘;?;;:%m;??gmd 30 107 # g
27 in quo tingens digitum dextr® manus, et sumptum sanguinam vituli atque hirci,
asperget septies coram Dmmlgﬂ :i 1in loco sanguinis qui fundat super COrnua ejus per gyrum: e
2S’hng°@5ema“{m dextrm auricl mt affusus est pro delicto 19 aspergensque digito septics, L Raas
Jt pollices manus ac pedis dextri expiot, of sanctificet illud &b immunditiis flioram Tsrael.

29 Reliquam autem partem olel que est in sinistra many,

mittet super caput purificati, ut placet pro eo Dominum : 90 Postquem emundaverit sanctuar, eb tabermaculum, et aligre,

80 81 Exturiyren \0ﬂeret Bipen Seuc/ ok 5 f X tune offerat hircum viventam @ i
sive pullum eolumbal ~ alterum In hioloc cum libam suis 91 ek posita utraque manu super caput 8jus,
82 Hoc esh sacrific loprosi quihaberenon poteshomnia inemundab s.§ i'iaat.u omnes iniquitates filiorum lsrael,
. Ei%%ﬁ el Tlet universa delicta atque peccata eorum :
£ que imprecans capiti jus, :
: 3 TIS RIUS emiitst illum, per hominem paratam, in‘ mﬂum‘ _
! 192 Cumque portaverit hircus omnes inigot eorum in
LHI S LEX PARI}LN ter?am s?}lit&riam, et dimissus fuerit in dgiwrlne, . .
= MASCULUM AUT FEMINAM 23 pevertstur Aaron in tabernaculum testimonii ..
~m ieb j i ioni : iti i ibi t cum intraret sanctnar ..
1 i it 7 dieb juxtadies separationis mensirue. 23 depositis vestibus quib indutus erab ou
Lkt Emﬁ‘;g;?ﬂgr;lrcu];ci‘de’lur infanl:;ulns : JHO] o 24 lavabit carnem s in loco sancto, indusiurg vestibus suis.

) pepererit Yy ro, 33 dieb manebit in sanguine purificationis s: : casugsbtatarit holge) Suum rogabit)"” pro 58

L e M o

1 rerit ‘iilc':.lnr::.u:Enapa:re?tu;:;:&:;gﬁsﬂ;:r&n:t:?ﬁummansh a6 26 ci‘.lle varo qulcil dimiserit caprum emissarium,
l’%enxi?nam, ot B8 dishus manebit in sanguine purificationis suwm. PLEBIS lavabit vestimenta sua et corpus M'u."

§ Cumque expleti fuerint dies ‘puriﬁcatln:[? sim, s%lm filio sive pro filia,

; yagnum annienlom . . .. . In holocaustum | o o0 4or s aouli,

: d‘ef"“’klpullumon]umhmsive-tur:unm pro pacc-ataf“ i

et sic ingredietur castra.

27 Vitulum .. et hircum qui pro peccsto fuerant ‘im_mo}ati.
HOSTLE ot quornm sang illatus est in sanctnar, ut expiatio com-

6-7 ot tradet sacerdotd, qui offerst illa Domino b orabit pro-es, PRO. pleretur, asportabust fores castra, [Hebr 13'11]
et sic mun_da_hltur_ a prl_}ﬂun_o sanguinis s:.li..“ nﬂ:am i PECCATO { et comburant igni tam pelles quam carnes eorum ef fimuin :
8 Quad si non invenerit maznus ejus, nec potu e Tt holocanatuss, c:g;‘h 28 et quicnmgue combusserit ea,

: invabit vestimenta sua el carnem aqusa,
comburendz et sic ingredietur in castre.
. 1

sumet 2 turtures vel 2 putlos columbarum|Th b Coes noccaty
Orabltgue pro ea sacerdos, eb sic mundabitur.
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LVI

CO.-\;TRJ\
MANDATUM

CONTRA
MANDATUM

CONTEA
MANDAPUM

PECCATA ;
S [ Frod 22 20 Qui Immolat diis .. praterquam Domi i
JDOLO- gy é82:g;‘:pv];ﬁ:;;ta::rg:;;::}:::rgr?f 12? szn;i;;il"éix;’i*:i;"‘;i”‘l"m‘m‘et-éeqliam‘ur deos aliencs.. 5 fx?’?éfgz?:tur [necabitur
LATRLE 1? il Belial Lot et :I\:‘sﬁi:]Lt;;gt.l.:ﬁ;c;z;th‘:nmuﬁ etserviamus diisalienis.. 9 interficies — 10 lapidibus obratus
e e
v+ s« o+« « . 4 . mortemoriatur: populas..
SUPEP o o ﬂiﬁi".ffm declinaverit ad magos ot ariolos . | . . . . . . . Tt Joupe s ﬁ‘;:p e
STITIONIS 27 Vir sive mulier, in q?ib‘:s pn;gi%mnsl::sacglgisviﬁatianis fuerit spiritus Lo g o i et d6 sadlo gert w,

€3 Gen 17 14 Maseulus, cujus preeputii caro circumeisa non fuerit

I Fum 151 Deponent Levite tabernaculum .. origent : quisquis externorum accesserit

3 38 Castrumetabuntur ante tabernaculum .. Aa ii et Selleluy:
g ! i .. Aaron cum filiis 5 .. quisquis alienus ace i i

o I::; ﬁ&%ﬁﬁffﬁg ccnést.l tues super cultum;aurdotii.ﬁxternus q:-i ad minist.fnnﬁurans“:“ mcr'i'stur.[““dsmr]

CONTRA AT e e be..ad cuucta opera tabern : ita.,ut od vasa sanctuarii et ad 2ltare non accedant, iant; i
CEREMONIAS 1ob0 Tl Caatl, [esceptis filits Aaron) non tangent vasa sanctuarii. . . gy
ot aret fil gj intrabunt.. Alii nulla curlositate videant que..in sanctuario prius e e e
b AoR : priusguam involvantur, alioguin morientur.

OBSER- < 0 o omo quicumque fale [oleum quale oleum unctionis] composuerit et dederit ex eo alieno, . exterminabitur d 1
VANTIAS 1 " fecerit simile [thymiama), ut odore illius perfruatur , . . R o as 53{,‘31?3 s;:i;

' = Lewit 17 3-4 Homo guilibet..occiderit bovem

5T Gen 9 4 Carnem cum sanguingnon comedetis [Fev 19 26| Lenit

oac Y T e wn e WA W R e Y St s Lo morte morietur:
L & 57 8 U(l;l, Ltie g:‘l:rl::!il:’mmm:;ums.. qui polluerit illnd — 15 [35 2] qui fecerit 0pUS in hac die. . . moriethr [occidetur].
CQIQ'ER"* Num ‘3 85 Homo iste L e D S A pmigt ot i]]&I e
! 1981 GUESE INARE cab, Oh T NG o L ot T R Pt (¢ U v o erte Morlasat. ABIOINGS .
MANDATUM 913 o 3 itinere non fuit, et tamen non fecit Phase. . . . . inabi i i
f:;f: g§ é; {[)19] Quicumque [fam de adeenis quam de indigenis] comederit fermentatum .. a fo die..ad diem 7=, e:?ﬁmubmr ety
2 ‘mnis anima qua afflicta non fuerit die |solemni expiationum) A AT R N e Tardol,
80 Bt que operis quippiam fecerit [ eudem die}, . . . . . R e el {oerslin suis:
H&dm e = = 4 & « u s 4+ o deleboeam. . . . de populo suo.
CONTRA 0 13 31:1 ;L%r%us;:rit patrem swum, sut matrem . . rte iatn
i 7 [Lev 20 9, Mutt 15 4, Marc 7 10) dni maledixerit patrl suo vel matri . . . . . . . . AT e oo
g A -2 Btk 2 e . j i 1]
MANDATUM ?Deuf 21 18 Bi genuerit homo filium contumacem et protervum, qui .. ca:rcil.us n::edire Gnntampss.rlt' 2i. Ia;idiaﬁzﬂé?:ﬁgr‘:@ﬂ:mwr].
17 12 Qui .. superbierit nolens obedire sacerdotis imperio .. et decreto judicis . . . . morietur ];;:mo illeP Faan
I(7en 9 6Quicumgue effuderit humanum sanguinem. . il i ‘
Exod 2112 gi:e::lei 24 17] Qui percusserit howinem volens osciders [tacerasraby i Ty o i?&?:‘&faii’iﬁ‘i‘f.ﬁ‘?fm;
: e e o0e . ; R
7 Sl tapidem jecarit, ‘ot iotus occul;:aoriglus_ f‘u.al‘l? q171 p?rcnsstus est : rens erit homividii, et . . ipse ;nonctul:.
18 8i ligno percussus interierit . LRETE dnin S SRR e G G T T

| Aum 85 31 Mon accipistis pretium ab ec qui reus est sanguinis, statim et

J Leeid 20 10 [Denet 22 22) 51 meechatus quis fuerit [dormierit] cum uxorealterius..mechus

Nora. llla pecenta tantum memoramus in que pena mortis terminis non solum implicitis, sed explicitis decernitur

PECCATA LEGE MOSAICA SUB P(ENA MORTIS PROHIBITA

Deut 18 2 s P = o : PR T T iantar:
0 Propheta.. qui.. volueritioqui in nomine m, que ,.non precepi .. ant ex nomine alienorum deorum, int.erﬁ]cniftll;]: s oL

[ s 2 : i L (A L . delebitur anima illa de populo suo.
e JI.g g#;:’:;p::‘:l{:e R::;!m ‘:!_mporg ingrediatur Sanctuarium, quod est Intra velum, . . . . ut non moriatur s u
¥ind 2643 Uientu [fBD‘limlqlitlusmEA nur: potest,non bibetls tu et filii1[duron] qdointratisintabernactest, ne moriamin 4
B 10 Lt I Aar et filii ef qdo ingredienturtabern.. vel..ad altare, ut ministrent,. ne .. moriantar
it -.Manus suas,ac pedes, qdoingressurisunt  » test,et.. = u!.nﬂ’ernnt..th]'miama:.' ne t;c;rto SRl

Levit 22 8 Quiaccesseri 3| 1
Q seritde stirpe v, ad eaq alas, et queobtuler filii Isr..inquo est immunditia, peribit coram Domino.

2 .- 0vem., capram..et non obtulerit ad ostium tab " i i
S Bonganilitel n..ovem n iumfab oblationem Dno.. de med 1 sui.
ulerit holocaustum sivevictimam,et ad ostium tabern nonadduxerit..ut offeratur Dno, intﬁ;ibit-.e i 1-a nguplo;:]lo 510,

7 18 8i quis de carnibus victime pacificorum die 3° comederit

20 {21] Anima pellu T g st ! t.. prevaricationis rea erit. . 19 8 peribit anima ill
23_125 iﬁimm g:is w“h:\‘-lif ed:ar“ [comederit) de carnib Lostiw pacificorum, que oblata est Duo . ieribii. [r.'utaﬁbite}‘ l;a pnp:llis ;nis
.s .. Caprd.. qui offerri debet 11 incensuin Domini, si quis cumederit; . o . . de populo suo 4

Num 19 13 Qui tetigerit humanz anima morticinum,

20 51 quis [smmndus talf R uolduuu futrinon fuarif, gollugtlabern; of - ». ex;larael.

tamunditiu] hoe ritu non fuerit expiatus .. sanciuarium Domini pelluit.,  »  animaillius demedio ecclesim.

Levit IE ilﬁ.g {;Saﬂguinem,.nnima]is non sumetis in eibo.
7 12 Omnis anima ex vobis non comedet sanguinem. |1
Dhewt 12 23 |15 28] Cave ne sanguinem comedas, ¢ i

Numi 15 30 Anima .. que per superbiam aliguid commiserit

727 Omuis anima que sderit sanguinem - de is sui
! ! el TR opulis suis,
7 10 Homo quilibet .. si comederit " disperdam .. . de gui:uln su0.
14 Quicumque n illmn interibit. :

-+ (quoniam adversus Dominum rebellis fuit), poribit. . . . = n »

;st;‘! 24 15-16 Homo qui maledixerit Deo suo, portabit peccatum &, ot
i Omnis multitudo, sive ille civis, sive peregrinus fuerit

qui blasphemaverit nomen Domini, morte moriatur :
Qui blasphemaverit nomen Domini ;

. lapidibus opprimet eum.

S50 Pﬁl"lﬂﬂiu?: et imnu.!ar.i : \ { . e R R .« . Dercussoris sanguine vindicabitur,
vel jecerit quippiam in eum per ingidias :let i i ieidii 1
STt ue Sk ThIh eHE St ‘:Jercussezﬂ?: .jet ille mortuus fuerit.. homicidii reus erit,

FExod 21 14 Biquisper industriam occiderit proximum suum, et per insidias.. ,

. cognatus occisi.. jugnlabif eum.

16 Qui furatus fuerit hominem, et vendideri i g T o
i 4 i iderit enm, convictus noxe. . . . i
ggg:lsl;s:icxistsie?t ?gel;vla_n! suum, vel an_ciile;n virga, et mortui fuerint in manibus 'eju-s .' .' .' !]:?1?::::&21:;::‘;;{&
22 2-3 8i eflrin u{“nl’ﬂ viri, et percusserit quis mulierem pragnantem .. mors oj fuerit subsecuta, reddet ani y i
gens fur domum .. vulnere mortuus fuerit, percussor .. si orio sole hoe fecerit, . ipse morietur, "

Exod 21 29 8ibos cornupeta fuerit .. et contestati s d j i ety runactatiersi. b i
X 1 b..ebe ] num gj, nec recluserit..occlderitqvirimant mulier i i
agﬂsti},us%t}_ ::' rﬁret:'llsll'rll]f‘usnt el impositum, dabit pro anima sua quidquid fuerit postulatus A ser obmetur_.et dlm_lumm
! , anclilamgue invaserit, 30 siclos argentl domino dabit . . . . . . . .’ = bos vero lapid.ihus u]fg?;::‘f;dent.

. 22] nduller]ot adul i y 7
11 Qui dermierit cUm noverca sua, et revelaverit ignominiam patris sui [ S I mo:ta mnorul:llli:)ur‘,i:ée;frgtansfm'].
S i :5 supeos.

12 Siquis = CUm nury sua .. guia 5 Ope . . + - « .utergmoriatur: » n° 8w w »
quia sceln peratisumbt . O . . . q ]
13 Qui " Cum masculo coitn femineo, ntergue nperntu:; estoiefas: . . . . mortemoriantur: n  » a
1 3 3. .

14 Qui suprs uxorem filiam duxerit matrem .. s 1 ﬂ. m 1 IISI
ij = 3 ) ..scelus b i i 1 i i
% Ak ?parn.tus est .. nec Permnnah b tantum nefas .. vivusar Iia_hltcnmels.
15 [Brcod 22 197 Qui cum Jjumento et pecere coierit = = s & s+ & &+ » . -« . morte moriatur.

1 Mulier gue succubuerit cuilibet j i ¢
! et jumento, simul .. cum eo i
1D G umento, simul .. T P e e SN . interficietur :
1 %ui coier?tm:u nfn;‘::;?sr:asﬂlaﬂua: viderit turpitudinem e, 1II_aq conspexerit fratris ignominiam .. occidentur ;-n con;psc;n % \:li 5'1;'
U menstruo, et » revelaverit .. ipsaq aperuerit fontem sang sui, interficientur ambo dem:f;iop kn;‘

19 Turpitudinem materters, ot amite tue i i i ‘aceri

g TpImdY A non d1§cuoperles squi hog fecerit .. . . . L. L = inigui

2(1.1 %:1[:1 ;mant_tcnm uxore pa?rui, .“] avunculi sui .. portabunt ambo peccatum suum, st ]iﬁ;mf u;!:‘: e daam.
uxerit uxorem fratris sui, rem facit illicitam : turpitudinem fratris sui revelavit : ; e

18 29 Omnis anima, qus fecerit de abominationi i ippi : i APl
M, d : ationibus his quippiam . . . . . . . ibi i Suli gui.
T gé 23 i?cgrdoils filia si deprel:e_nss fuerit in stupre, et violaverit nomen patris sui St ?Ienblt it
s C ot 15 paslle s =+~ . . . flammis exuretur,

) ) te virginitas .. ut fornicaretur i is sui i
23-24 8i puellam virginem desponderit vir, et .. alignis in ci\titatus dm‘cj:nﬁg::r::l e‘;m ea YIRS opE s kel

puella, quis nen clamayvit .. vir, quia humiliavit uxorem proximi sui, n  cbruentur,

25 8in autem in agro repererit vir pucllam .. 27 clamavit, et pullus affuit. + « « .« . 2bipse solus morietur

=

LVII EXPLORATORES A MOYSE MISSI DE DESERTO IN TERRAM CHANAAN
Mum 13 D

2.8 Dominus ad Moysen.. Mitte viros qui considerent terram Chanaan, quam daturus sum filiis Israel, singulos de singulis tribubus, ex principibus. [Deut 1 22]
4 Fecit Moyses quod Dominus imperaverat, de deserto Pharan mittens principes viros, quorum ista sunt nomina: [Dewt 1 28 [2 vires singulos de tribubus suis]

5 De tribu Ruben, Sammua filinm Zechur. 9 Detribn Ephraim, Osee filium Nun. 13 De tribu Dan, Ammiel filium Gemalli.
§De n» Simeon, Saphat »n Huri. 10 De » Benjamin, Phalti - » TRaphu. 14 De  » Aser, Sthur »  Michael.
7Da n Juda, Calsb n  Jephome. 11 De » Zabulon, Geddiel » Sodi. 15 De = MNephthali, Nahabi »n  Vapsi.
8De n lssachar, igal n  Joseph. 12 De » .. Manasss, Gaddi - Susi. 16 De -~ Gad, - Guel o Machi,

17 == Bee sunt nomina virorum quos misit Moyses ad considerandam terram : vocavitque Osee filium Nuun, Josue,

18-19 Misit ergo sos Moyses ad considerandam terram Ghanaan, et dixit ad eos : Ascendite per meridianam plagam .. considerate ferram, qualis sit:

929-28 Exploraverunt terram a deserto Sin usque Rohob intrantibus Emath.. et venerunt in Hebron, ubi erant Achiman, et Sisai, et Tholmal filii Enac,

24 Pergentesque usq ad Torrentem botri, [Dewt 1 24 ad vatlem venarunt botri] absciderunt pelmitem cum uva sna.. de malis quogque granatis et de ficis loci illius
25 qui appellatus est Nehelescel, id est, Torrens Botri, eo quod botrum portassent inde filii Israel. [tulerunt :
96 Reversique exploratores terrm post 40 dies omni regione cirenita, 27 venerunt ad Moysen ot Aaron .. in desertum Pharan quod est in Cades.

LVIII MANSIONES FILIORUM ISRAEL IN DESERTO
yum 38 3

1 He sunt mansiones filiorum Israel qui egressi sunt de Egypte per turmas s in manu Moysi et Aaron..3 mense I°, 5% die mensis [™ altera die Phase.
3 Profecti .. de Ramesss. 5 castrametatisunt in Soccoth. | Ecod 12 87 Profecti .. sunt filii Isr de Ramesse in Socoth, fere 500000

6 Et de Soccoth venerunt . . in Etham..in extremisfinibus solitud.| 13 20 Profectiq de Socoth, castram s in Ethamin extrem finib solit.
7Inde egressi . . . . " . contra Phihahiroth, que respicit Beelse-| 14 2 Castrametentur e regione Phihahiroth qum est inter Mag-
ot castrametati s unte Magdalum. [phon, dalum et mare, contra Beelsephon.. super mare.

8 Profectique de Phihahiroth, transierunt . per medium mare in solitudinem : [ 15 22 Tulit..Moyses Isr de mar] rubro,et egressisin desertum Sur:
etambulantes per desert Etham, castrametati s in Mara. 2923 ambulaveruntq 3 dieb per solitudin.. et venerunt in Mara,
ubi ez amars aqwe immisse ligno dulces fucte sunt.

9 Profectique de Mara, . . vemerunt . . in Elim.. ibique castrametati sunt. | 97 Venerunt.. in Elim fil Isr, ubi.. 12 fontes aquar, et 70 palme
10 Inde egressi . . . . . fixer tentoria super mare rubrum.|Ezod 16 1 Profectiqsde Elim, et venit.. multitudofil Isrin desertum Sin gd estinter Elimet
10 Profectique de mari rubro, 11 castrametali s in deserto Sin. Sinai: 15° die mens 2 postq egressi s de terra Egypti — Ibicoturnices et mannd.

g 17 1 Profecta omnis multitudo filiorum Israel de deserto Sin per mansiones suas..

12 Unde ogressi, . . . . .vemerunt . . in Daphca. castrametati sunt in Raphidim, ubi non erat agua ad bibendum populo.
18 Profectique de Daphca, . . castrametati s in Alus. 5-6 Dnusad Moysen.. vade. . supra petram Horel: percutiesq petram .ot exibit.. aqua.
14 Egressique de Alus, . . .fixere tentoria in Raphidimubi.. Tbi fuguius est Amalec, Moyse extendents manus in verlice montis.

defuit aqua .. 18 Huc adducti usor et filii Moysi a Jethro, quo suadente constituti sunt principes
populi, tribuni, cenfuriones, quinguagenarii, decand.

19 1 Mense 3° egressionis Israel de terra Egypti.. yenermt in solitudinem Sinai.

2 Nam profecti de Raphidim, etpervenientes.. in desertum Sinal, castrametatis..

20 et seq Ihidatuest lox [Dewt5 2,9 8,29 1in Horeh] — Num 1 Recensio populi prima.

=0 : :
15 Profectique de Raphidim,. . castrametati s in deserto Sinai. I
Nuwm 10 11 Anno 2°,mensa 2°,20° die mensis..12 Profecti..s fil Isr..de deserto Sinai [ Deut119]

16 Et egressi de solitud Sinai, venerunt . . ad Sepulchracon- 12 of recubuit nubesin solitud Pharan [ Deut 1 19 fransivinus per eremum tervibilem]
cupiscentiz. 11 1 Musmaer populi — 16-17 70 sendores— 31 coturnices — 33 punitio nusrmuris
84 Yocatus..locus Sepuichra pisc: ibi .. sepelierunt populum qui desiderav
17 Profectique de Sepulchris 34 Egressi.. de Sepulchris concupiscentias venerunt Haseroth, et manserunt ibi,
= concupiscenti®, castrnmetati s in Haseroth, I 12 Ibi mwrmur Aaron éf Marie contra Moysen — Maria lepra percussa et sanata.
%g Profecti f; g:: g:ﬁ.lsr;:t,h i ::;:;ul:{ita'ti & in"a:::::lﬂ?i.)hares 13 1 Profectusque est populus de Haseroth, fixis tentoriis 11! deserto Pharan.
20 Unde 2ar.si 5 in Lebna 2 4-18 De.. Pharan [328 Deut119, 9 23 de Cadasbarne] misit.. Moyses explorafores
91 b Do Lebna, . .  Hetsametali s TaRessA; 14 2 Murmuratisunb— 25 Revertimini in solitudinem per viam maris rubri [Deut 140]
29 Egressique de Resss. . . . venerunt in Ceelatha 29-30 Omnes qui numerati estis a 20 annis et supra.. non intrabitis terram..
98 Unde profecti TR et T ot ISB.pllel“ 43-34 filii vestri eruut vagi in deserto aunis 40 .. juxta numerum 40 dierum ..
24 B rm:sli de monte S.BPI‘;B" S aniat in Harada i 45 [Deut 1 44] G tamen vollent ascondere, descendit.. Amalacitss et Chananzus
25 ]Edu CiRtEeies T aetrametatis in Maceloth [Amarrhzus] .. percutiens eos [oboian veniens] persecutus est.. [et cecidit de
25 ‘Prufefﬁiqna de Maceloth. . . venerunt . . inThahath i 16 Toi puniti Core, Duthun et Abiron ob seditionein. [Seir] usque Horma.
97 De Thahath . . castrmnototis. in Thare. 17 Ibi vivga Aavon in tubernaculo flovuit sola inter virgas 12 tribunm.
28 Unde egressi e b e I'ﬂethc;a. Dewt 146 Sedistis ergo in Cadesbarne multo tempore. 2 1 Profectiq inde venimus in
29 gTF:t do Il’l.ath'ca' " cnstrametati s in Hesmona. solitud qua: ducit ad mare rubrum.. ot cireuivimus tem Seir longo t
30 @ Profectique de Hesmona, venerunt . . in Moseroth. | 10 8 Filii.. Tsrael movernnt castra ex Beroth filiorum Jacan in Mosera, ubi Aaron
31 Et de lélosmlh . . castrametati s in Bene]agc:lﬂ. . mortuus ac sepultus eest‘i
32 Profectique de Benejaacan, . venerunt . . inmontemGadgad.| 7 Inde venerunt in Gadgad :
83 Unde profecti, . . . . " castrametati s in Jetebatha. | 7 dequoloce profecti castrametati suntin Jetebatha, in terra aquar atq torrentinm.
84 Et de Jetebatha , ., venerunt . . in Hebrona. 9 8 Cum.. transissemus fratres nostros fil Esan qui habitzbant in Seir, per viam
35 Birressique - de Hebrona, . . castrametati s in Asiongaber, [ campestrem do Elath et de Asiongaber venimusad iter gd ducitin deserfum Moab.
o venerunt . . indesertum Sin, |Nwm 20 1 Venerunt.. in desertum Sin.. et mansit populus in Cades [Judic 11 16 vonil in

Cades) Mortuaque est ibi Maria,. 11 Jbi Moyses pereutit virga bis silicem.
14 Misit.. nuntios Moys de Cades ad regem Edom [Judic 11 17.. ¢ ad regem Moah.)
22 Cumque castra movissent de Cades venerunt ad montem Hor qui est in fini-
bus terrm Edom. :

lec est Cades.

[Nt 27 14 Deut 32 51 Cades descréi Sinl.
castrametati s in monte Hor, in
extremis finibus terre Edﬂl‘n.]

X
306 Inde profecti. .

37 Egressique de Cades . . .

38 IL Ascendit..Aaron.. in montem Hor..et ibi mortuus est| 20 20 Deut 32 50] anno 40° egressionis.. ex Mgypto, mense 5, 1° die mensis.

41 Et profecti de monte Hor, . castrametati s in Salmona. Num 21 4 Profectis .. de monte Hor per viam qua ducitad mare rubrum, vt circumirent ter-

42 Unde egressi, . . . . .venerunt . . in Phunon. vum Edom [Judic 11 18 circuvit. . terram Edom et tervam Moah]— 9 serpens eneus

43 Profectique de Phunon, . . castrametati s in Oboth. 10 Profectique filii Israel, castrametati sunt in Oboth.

44 Et de Oboth . . . venerunt . . inljeabarim .. l 11 Undeegressi fixere tentoriain Jeabarim, in solitudine, que respicit Moab contra
g = infinib Moabitar. orientalem plagan.

F 12 Inde.. venernnt ad torrentem Zared [Deut? 13-14.. il lransivemus torrentem
Zared., Tempus quo umbulavimus de Catesbarne ad torrent Zared,38 annor fuit]
13 Quem relinquentes castrametati sunt contra Arnon, queestin deserto, et prominet
3 in finibus Amorrheel, [ Dewt2 24 fransite forrentem Arnon — Judic 11 18 venityue
45 Profectique de Ijeabarim,. . fixers tentoria iu Dibongad. contra orientaiem plagam terrw Moab, et custrametutus est trans Arnon.]
46 Unde egressi, . . . . .castrametatis in Helmondebla- Arnon terminus est Moab [ Judic 11 18] dividens Moabitas et Amorrhzos.
- thaim. 15 Scopuli torrentium inclinati sunt, ut requiescerent in Ar, et recumberent in finibus
47 Egressiq de Helmondeblathaim, venerunt ad montes Abarim Moabitarum, [Deut 2 18 transibis kodie terminos Moab, wrbem nomine Ar.l
coutra Naho,[ Leut32 49, 34 1 Nebo) 18 .. De solitudine, Matthana.
19 De Matthana, in Nahaliel : de Nahaliel, in Bamoth.
20 De Bamoth, vullis ost in regione Moah, in vertice Phasga, quod.. contra desertum.
21 Misit .. Isr nuntios [ Deut 226 de solitud Cademoth)ad Sehon regem Amorrheor
94 Percussus est.. b possessa est terra ejus ab Arnon usque Jaboc et filios Ammon.
33 Aseanderynt per viem Basan, etocourrit eis 0g rex Basan.. pugn aturusin Edrai.
35 Percusserunt igitur et hunc cum filiis suis.. et possederunt terram illius.
48 Profectiq de montibus Abarim transierunt ad campestria Moab, 22 1 Profectiq castrametatisin campestrib Moab, ubi trans Jordanem Jerichositaest.
supra Jordanem contra Jericho. — Ibi Baluam o vege Buluc vocatus ad maledicendum, benedicit populo Isvael.
40 Thique castrametati sunt de Bethsimoth usque ad Abelsatim, Deut 320 Mansimusq in valle etra fanum Phogor -- 4 46 .. in terra Sehon .. Amorrhei
in planioribus locis Moabitarum, 11-8 I8 trans Jordanem in solitudine campestri, ctra mare rubrum,inter Pharanet
50 Ui locutus est Dominus ad Moysen : Thophel et Laban et Haseroth .. 11 diebus de Horeb per viam montis Seirusqad
51 Quando trausieritis Jordanem intrantes terram Chanaan, Cadesbarne,40° anno, |I* mensé, |* die is pronnedgutum Dewter i
52 Disperdite cunctos. habitatores terve illins .. Nu 25 1 Morabatur..lsrin Settim, et fornicatus est..cum filiabMoab. ¢ 31 Cwst Madianite
54 Quam dividetis vobis sorte.. per tribus et familias .. Dt 34 1 Ascendit.. Moyses de campestribus Moah super montem Nebo,in verticem Phasga
55 Sin .. nolueritis interficere libitutores terre, qui remanseriut| conira Jericho, ostenditque ei Thus erram promissan 5 mortuusque est ibi.
erunt vobis quasi clavi in oculis, et lancee in lateribus. 6 Sepeliviteum Duus in valle terre Moab ctra Phogor.. 8 Fleveruntq eum filii Isr..30

Jos 3 1Josue .. movit castra : egredientesque ds Setim venerunt ad Jordanem ipse ot omnes filii Ierael, ut fuvium fransirent. [diebus.
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LIX
g:ma L

22

21 Tilii Phares :l g;"ﬂ;" 2

57 Numerus
filiorum LEVI  {Caath, "
per families snas: 'Merari,

SUMMA FILIORUM ISRAEL SUPER JORDANEM RECENSITORUM

8 Locuii sunt .. Moyses et Eleazar sacerdos,
42 20 annis et supra.. quorum iste est numerns :

percognationes s:\Phares, =

Zare, n

n

Iste sunb familie Juda, quarum omnis numerus fuit 76 500 44 Filii ASER
ilii

=
23 Filii ISSACHAR (Thola, a quo
: per cognationes s [Phua, "

lasub, »
Semran, »

26 Filii ZABULON  (Sared, a quo
per cognationes s : |Eion, "

Jalel, »

, 2 Numerate omnem summam filioram Israel a 20 annis et supra, per domos et cognationes suas
in campestribus Moab super Jordanem contra Jericho [68), ad eos qui erent

»  Pharesitarum :
»  Zareifarum,

» Hesronitarum :
»  Hamulitarum,

familia Tholaitarum :
»  Phuaitarum :
» Jasubitarum :
»  Semranitarum.

25 Hm snnt cognationes Issachar, quarum numerns foit 64 300

familia Sareditarum :
»  Elonitarum :
» lalelitarum.

»  Gaathitarum :
» Mieraritarum.

41 Hi sunt per cognationes s flii Benfamin, gnorum numerns fuit 45 600

.5

cunetos qui possunt ad belia procedere.

42 Filii DAN per cognats: Stham a quo familia Suhamitarun,

43 He..perfamiliss s cognationes Dan. Omnes.. Suhamite.. numerus.. 64 400
Jemna, a quo familia Jemnaitarum :

2 per cognationes s :"Jas_su!, n » Jessuitarum ;
Erie, " n  Brieitarum,
45 Filii Brie : gﬁ:ﬁiai n n 'l.i‘ebarltnrum :
i } ) » » elchielitarum.
47 He cognationes filiorum ’l.ser, el namerus eorum ., i

per cognationes s : Gunl, n

49 Jeser, " n
Sellem, " "

famili
58 Hm sunt familie Lovi : an:l % ]I-{:II’::?HI.
n Moholi,

62 Fueruntque omnes qui numerati sunt.. generis masculini ab | mense ot SHpra

83 Hie esk numarus filiorum Israel, qui descripti
0 E qui pti sunt a Moyase et Elsazaro sacerdote, in ca i
64 Inter ques nullus fuit eorum qui ante anmerati sunt a Moyse ef Aaron in deserto Sinai Tpf?;t:it‘il !Cillz?:h

48 Filii NEPHTHALI Fsslal, a quo familis Jesielitarum :
Gunitarum :
Jeseritarum :

Sellemitarum.

familia Musi,

n Core.

e sl wle

supra Jordanem contra Jaricho [3]
filius Jephone, ¢t Josue filius Nun,

53 400

23000

= X
5 Filius RUBEN Henoch, & quo familia Herochitarum :
Pha!lu,' 5 . 29 De gﬂ}fsgﬂ:?us est {l;ﬂlﬁchlr, a gquo familia Machiritarum :
6 Hesron, = « Hesronitarum : 30 Galaad N Dait Aos: [} s npEnlantiaen,
g b Charmi, = n  Charmitarum. e Ha:‘t;:, " 2 :{sa}eriliarum i
sunt familie de stirpe Ruben: .. numerns i - 5 { = o sl
- numerus inventus est 43730 31 g:::ai!ﬁ? " »  Asrielitarum ;
12 Filii SIMEON  Namuel,abhoo familia Namuetitarum : 82 Semids, . o 3:”.,!‘,%’:{?:{.‘:,’? :
per cognationes s: jaﬂ;lifrl, " n Jaminitarum: ; Hepher, n n anharilarurri -
- achin i : il 3
5 it i : : g‘:’;‘;?ﬁﬁ';m . 34 -~ He sunt familiz Manasss, et numerus earnm 52700
14 He sunt familie &essat;lrlp,s Sim;t!n, q;nmrf:::l;::?u“;ems 22200 R Bty fha fawilicBulkalaltvm ;
% per cognationes s : ?:{;!rll:;, " »  Becheritarum ;
16 Tili GAD iapl;mrl, &b hoe familia Sephonitarum : 36 Filius Sutbala .. Heran,  »  » H?::ﬂ:ﬁm
per coguationes s: i . it i im: :
g3 855 Sﬁgl: A : gag :E:z:: 37 F He .. cognationes flliorum Eplhiraim ! quarnm numerns fuit 32 500
16 Ozni Ozni : N :
Hor: : : Herit':::: 4 38 Fiiii BEN;I:&MLN : Bela, a que familia Belaitarum :
17 Arod, » » Aroditarum: el ﬂsw’ B ARG
\Ariel, »  » Arislitarum, 30 ' oam, 8 o Abitamitarum:
13 Iste sunt familim Gad, quarum omnis numerus fuit 4G 500 H:Em::’ : 2 EUFI':am!i‘{:irum 3
L ] uphamitarum.
4 it JHered.DeHered, » H -
5 B s . 40 Filii Bela: , ereditarum ;
0 Filii JUDA {Sela, a quo familia Selaitarum: Nosman.DeNoeman»  Moemanitarum.

27 Ha sunt cognationes Zabulon, quarum numerns fuit 60500 50 How.. cognationes filiorum Nephthall per familias 5.. nu 45
M 51 Ista est summa filiorum Israa! qui recensiti sunt, . . . . . Bk o
\Gerson, a quo familia Gersonitarum : . | A S
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O
De Issachar

De Assr

1=

De Benjamin ‘

ALIZ RECENSIONES FILIORUM ISRAEL DEINCEPS FACTZAE
RECENSIO EXERCITUUM QUI IN BELLO CETERARUM TRIBUUM CONTRA BENJAMIN DIMICAVERUNT

prater habitatores

8-4 Filii . .

(1Par 7 2 Do stirpe Thola .. numorati sunt in diebus David . . . .
i 0zi « per familing ot populos suos . . e
1) T

Judic20 2 I]d] Oranes anguli. i
. populorum, of cunctm tribus Israel [abaque filits S | Vi
i 2 £ que fili E&gﬂ'u n] convenerund,

; g ] + « . 400000 peditum
Benjamin inventismnt . . . . . . . ., 25000 arluceuti:;:g;mrxlﬁ'

Gabaz. . . . .16 quiersnt. . . . . . , . . 700 viri fortissiti
e iit Gl i ssimi,

RECENSIO

5  Fratres quoque eornm per cog

70 Filiie <

f 40 N5 e us

Recensic fuab}e Rey 24 9 Inventas

IN DIEBUS DAVID FACTA

22 600
36 000

.
Y .

1 nn;nmf.i.suilt

Bala .. puwerus.. eorum

89 » . .Becher. Numevali sunt.. por familins suas princine

I 11 e iﬂﬂihel‘. ad pralium prauaganbss : 1-:15 ‘sua.s p.rnmu:es 17200 viri
S8l .. nunems .. eorum mbati Fad Helhint s e Yo

jde Israel 800 000 virorum .. ey il

jde Juda 500 000 pugnatorum,

22 03¢

26 060

»
»

BELLATORES REGNI JUDA QUI ERANT AD MANUM REGIS JOSAPHAT IN JERUSALEM

2 Par 17 13 Vin quogue bellatores et robusti erant in Jerusalem.

14 Quorum iste numérus per domos atque familins singulorum :

n L]

cognationim snarum 20 200 ad bella fortissimi,

"
87 000 robustissimi ad pugnandum,

qui educerent gladium e Israg! . : ;
\ ael . 1100000 vir ed
[ 2021 5)3¢ g, | 470000 scimsammne " sicy]

14 InJuda, principes exercitus Edpas dux . . . _ . . | t
}g gos*: e e R R S ok 1 60 ggg 000 robustissimi viri.
. s - * 2 X o X : = £ 58 R i =
18 Hﬁs;c]i?;l:eg::&r“ %I"I‘ll:,:laas filius Zechri, consecratus Domine, . . . . . = : n 200 ggg virorum forti
. . . - . . - ! HE
ig = ST R ST . IO SR oiids BTG 200 000 tenentium arcum et clypeum.
omnes erant ad manum regis, exceptis aliis quos posuerat in ur‘bibn.s niure.ttis‘ in'uniml?so .;‘nda“ o N LR
Q EXZHCITUS AFABIE REGIS JUDBA
26 11 Fuit.. exercitus bellatorum ejus qui 3 i t !
. « procadebant ad pralis sav mosnoe 3008 saite, B ST i ; I ;
12 Omnisque numerus principum per fumilias vin pralia sau maie diiist saibe, Bangione doeleris, ef . Hansnia . da dooilus seii
13 Et sub eis universns exercitus ¥ .1' .1:‘11.1-\5- ﬂ:{m}m .foruum i L L SRt ""‘? ﬂgﬁ %7
o s @ e ala W e s le o w a a G07BOG ouleraut anki sd Lela
1 Par 5 17 j - : >
NUMERAT! SUNT IN DIESUS JOATHAN REG!S JUDA ET IN DIEBUS JEROBOAM REGIS ISRAE!
18 Filii I iri ;
Filii Ruben, ot Gad, ot dimidiz tribus Manasse, viri bellatores .. erndilique ad preetia , . . ., 44 780 procedentes ad pugnsm

&l

LXI EXPEDITIONES BELLICAZ TN PENTATEUCIHO MEMORAT/E
BELLUM REGIS SODOMORUM QUATUORQUE EJUS SOCIORUM CONTRA CUATUOR ALIOS REGES

coutra Bara regem Sodomorur, }

B Gen 14
REGES SOCIT Szﬁ;:ﬂ“" Tox SaRnsar » Bersa  » Gomorrhm, Omnes 1i couvenerunt
UTRIUSQUE 1-3 Factum est uk <o ononiahomo " Elamitar inirent bellum{ » Sennaah » Adama, in Valiem Silvestrem,
PARTIS 'Tha d‘“; R ST Sl » Semeber . Seboim, ‘ que nunc est mare salis.
Ban 2 e @ . . . » Balm.estSegor,
RBELLI CAUSA 4 Ommnes hi 12., annls servierant Chodorlahomor, et 13° anno recesserunt ab eo.
Raphaim in Astarcthcarnaim,
= venit Chodorlahomor, et reges.. cum eo: percusseruntque E“mﬁ::iﬁ“a::t ariathaim,

Chorrzos in moutibus Seir usque ad campesiria Pharan..

omnem regionem Amalecitarum,

5-7 Igitur 14° anno
reversiq .. ad fontem Misphat.. est Cades : ob porcusserunt] . yigihzum qui habitabatin Asasonthamar.

ML o gg:f::?;;m-‘ ; chndurllahumnr regem ELan; itarum,
s . et direxerunt aciom..| scilicet |Thada n ntium dversus 5.
8-0 Bt egressi sunk) » gg:o"m' in valle Silvestri : jadversus}Amraphel » Sennasr, RRE g

- 4 Arioch » Ponti:

» Bal® qum est Segor: 7 b

10 Vallis autem Silvestris hiabebat puteos multos bituminis. Itaque rex Sodomorum et Gomorrha terga ve

11-12 Tulerunt autem omnem substantiam Sodomorum et Gomorrhz.. Necnon eb Lot et substantiam ejus..
habitabat in convalle Mambre Amorrhal, fratris Eschol et fratris Aner; .. >

e ban.

BELLI 14 Quod cum audisset Abram, captum videlicet Lot fratrem snum, numerayit oxpeditos vernaculos suos 318: et persecutus est usqu
EXITUS 15 Et divisis sociis, irrnit super eos mnocte : percussitque eos, et persecutus st eos nsque Hoba, que est ad levam Damasci.
16 Reduxitque omnem substantiam, et Lot fratrem sunm cum substantia illius, mulieres quoque et popuium.

EXPEDITIONES BELLICE MOYSI

Ty Eeod 17| 8 Venit .. Amales, ot pugnabat contra israel in Raphidim.

9 Dixitque Moyses ud Josue : Elige viros, et egressus pugna contra
CONTERA 10 Fecit Josue ut locutus erat Moyses, ot pugnavit confra Amalec :
AMALEC |11 Cumque levaret Moyses manus, vincebat Israel ; sin autem pavlulum remisissel, superabat Amalec. . .
12 Manus autem Moysi erant graves .. Aaron autem et Hur sustentabant manus ejus .. ut manus illins non lassarentur usque ad oceasum solis.
13-14 Fugavitque Josue Amalec et populum ejus in ore gladii. Dixit autem Dnus ad Moysen .. delebo.. memoriam Amalec sub celo.
B0 Num 21] 1 [88 40) Cum audisset [audivit] Chananaus rex Arad, qui habitabat ad meridiem, venisse.. Israel per exploratorum vism [in tervam Chanaan],
CONTRA 1 pugnavit contry illum, et victor existens, duxit ex eo predam.
CHANANEUM § 2 At Israsl yoto se Domino obligans, ait : Si tradideris populum istum in manu mea, delebo urbes ejus, e !
REGEM ARAD | 8 Exnudivitq Dnus preces Israel et tradidit Chanan@um quem ille interfecit, subversis urbibus ej,et vocavit nomen loci..Horma,i.e.anathoma.

- Judic. qui habitabat in Hesahon]

91 [Dewt2 26 Judic11 19) Misit | Deu.misd] Isr nuntiosad Sehon regem Amorrheorum [Deut.ad. .regem Hesehon ;
Juwdic. Dimitte ul trunseam] per terram tuam {Judic. usque ad Suvium]:

rterunt, cocidernntque ibi.. ©
qui habitabat in Sodomis.

13 Kece unus qui evaserat, nuntinvit Abram Hebramo, qui

ollis, habeus virgam Dei in manu mea.

Amalec: cras ego stabo in vertice c ) 1
y derunt super verticem collis.

Moyses autem et Asron et Hur ascen

22[ » 97 =» n 19]Transire mihi liceal [ Deul. dransibimus- J 4
28] = » 27-28] . . .mnon declinabimusin agroset vineas [neq ad decteram neq ad sinistrant].. via regia [ publice] gradiemur : non ‘hxbe!nus
aquas ex puteis [Alimenta pretio vende. .ut voscamur: agruum pecunia tribue,et sic bibemus] donec transeamus te::mml..
s n 28-20 . . .Tantum estuf nobis concedes transitum, sicut fecerunt filii Esau qui habitant in Seir,et Moabite qui morantur in Ar
CONTRA donec veniamus ad Jordanem, et transeamus ad terram quam Duus Deus noster daturus est nobis. _—
S‘EHOI\‘; 280 n 030  n n 20]Qui|Deut.Sehon vex Hesebon] conceders noluit ut transiret Israel per fines s [ﬂr?tt.a‘{xra transitum-Judic. non dimisil..
REGEM 23] » 0832 a o 20]Quin.. exercitu congregato [Deut. cun omni populo suo— Judic. iyfinila multitudine cmwrr-ygta] egrossus estlwmt.
MOR Sefion] obviam [Judic. confra enwm] indesertum et venit in Jasa, pugnabatq contra eum [Judic.et fortiter resistebal]
RIﬁEOR{IM : a 7330 » =n 21]Tradidit sum Dominus Deus noster nobis [in manus Terael cum omni exercitie suol ’ -
24 » =83 » =« 21]percussus esi inore gladii [Deut. percussimus ewn cum filits suis et omni populo suo-Judic. Tsrael.. percussit eunt]
24 » n 21-22] et possessa est terre ejus ab Arnon usque Jeboc .. [ possedit omnem ferram Amorvhet.. de Arnon usque jaboc]
25 » = 34-85] Tulit..Israel omnes civitates ejus [Coniclasq urbes..cepinus, filerfectis habitatoribus eavum, vivis ac fm:henbm el par:
sulis.. non reliquimus. quidguanyuabsg jumentis qui tn parten vencre predantium: el spoliis wrbivn quas cepiniues]
| 25 [31] et habitavit in urbibus Amorrhai, in Hesebon scilicet ot viculis ajus [habitutit ttuque Isracl in terra Amorrhei]
32 misityue Moyses qui explorarent Jazer ; cujus ceperunt urbes, et possederunt habitatores.
=0 38 [Deut s 1] Verteruntque se filii Israel, et ascenderunt per viam Basan [conversi ascendimus per iter Basan]. . i
et occurrit eis [egressus est tn ovcursum nobis] 0g rex Basan cum omni populo sno, pognaturus [ad bellandwm] in Edrai. . i
et omnem populum, sc lerram ejus [fruditus est cions omni

inus ad Moysen : Ne timeas .. in manu tua tradidi illum, } ¢
qque illi sient fecisti Sehon regi Amorrhzorum habitatori Hesebon [gud hebitarit (0 Hegebon]

g regemn Basan, et urniversum populum ejus : : :
BASAN 35[ » = 8] Percusserunt igitnr et hunc cum filiis suisuniver ternecionem [percitsainiitsg eos Usq ad mfe;ruccmmm]
L Vastantes cunctas civitztes illins uno tempore — 6 et delevimns eos sicut feceramns Sehon regi Amorrhmorum, disperdentes
- omyem civitatem, virosque ac mulieres et parvulos : 7 Juments autem et spolia urbinm diripuimus. 2
[85] » n4 Non fuit oppidum quod nos effugeret : 60 urhes, omnem regionem Argob regmi 0g in Basan [ possederunt terram illius]
Ex 31 1-2 Dominus ad Moysen : Uleiscere prius filios Israel de Madianitis, et sic colligeris ad populum tunm.
3 Statimque Moyses : Armate .. viros ad pugnam qui possint ultionem Domini expeters de Madianitis.
4 1000 viri de singulis tribubus eligantur ex Israel qui mittantur ad bellum, ; " .
5-8 Dederuntque millenos de singulis tribubus, i. . 12000 expeditorum ad pugnam : guos misit Moyses cum Phinees filio Eleazari sacerdotis.
Ty 7 Camgque pugnassent contra Madianitas, atque vicissent, ggem Jos 1821 Schon regem Hal{ﬂ;m .
7 5 - " W . Amarrhoorung percussil L 4 k
MADIAN 7-8 omnes mares oceiderunt, et reges eorum .. 5 principes gentis. ﬁtr Moyses cunt. principibus’ a:: duces Sehon habitulores terre
z Rsl:a' Mudian: .+« + -|pahe
8 [.Jos 13 22] Balaam quoque filium Beor [ariolum] interfecerunt.. v 1=
9-10 Ceperuntgue mulieres .. parvulos, omniaque pecara, et cunctam supellectilem.. Tam urbes, quam viculos et flamnma ¢ Ty
11-12 Et tolerunt pradam et universs qua ceperant tam ex hominib quam ex jumentis, et adduxerunt ad Moysen.. et ad omnem multit fil Isr
12 reliqua autem utensilia porfaverunt in castra in campestribus Moab juxta Jordanem contra Jericho.

I PARTITIO PREDE QUAM' FILII ISRAEL DE MADIANITIS TULERUNT -
\ inter eos qui pughaverunt, egressique sunt od bellum,

Num 31|26-27 Tollite summam eorwm que capta s ab homine usq ad pecus.. Dividesq 8X &GUO, 4 jrsor oinuem reliquam multitudinem.

34[ n » 2] Dixitgue Dom

CONTEA 0G populo ac ferva su) facies
REGEM » »3 Tradidit ergo Dominus Deus noster in manibus nostris etiam 0
rsumgue populum ejus usqad in

15

3 A

MANDATUM tam ex hominibus (et dabis ean Eloazaro sacerdoti,

il Separabis {RoghaE PUEHRTETRnic NIRRT animam de 5Em}ql.umum bobus, asinis,ovibnsiquia primitic Domiei sunt. [tabern.
+ dabis ea Levitis qui excubant in enstodiiz

28-30 | 5 : :
{partem Dnojgy 1,2 parte filior Isr, accipies 50" caput hominum.. boum. . asinorum.. ovium. . ¢
2000, asinorum 61000, anima hominum sexns feminei.. 32000.

F 32-35 Fuit.. preda quam exercitus ceperat ovium 675000, boum 7 -
ovium ., . . . 337500 equibinpartemDaisupputatesoves 675, oo arec esnmmernm primitisrum Dni
Data est 12 pai‘s\nc BObUS... . .. i SO0 LTm Al ANl s At s es 72fLradidita ] '1}-1‘h‘t o pri o
8hc2 his gqui in prelio..)De asinis 30500 asini. 61 Eleazaro sacerdoti, sicut.. imperatu : ex
S i “hominum S e 2 araverat lisquiin preelio.,
%&fgg%? De animab hominum 16000, cesserunt in partem Domini animee 32 1;2 parte gua separaverat lis quilitp
E de gvibus. . . . 337500 _
‘Tin I."z" parfe’. 19%) je hobus . . . . 36000 . rses 50~ t (et dedit Levitis qui axcubabant in taberna-
48-47 ‘enn;.;igeréli:. reliquiey 3o gsinis. . . . 80500 Eulit Mogres caput . . -+ “igieut preceperat Duus. [eulo Dui,
= (multitudini, i. e.{3, pominibus . . (6000 ;

OBLATIO 48 Cumque accessissent principes exercitus ad Moysen, et tribuni, centurionesque dixermut: periscelides, ’
SPONTANEA 49 Nos.. recensuimus mumerum pugnatorum quos habuimus sub manu nostra,et ne unus yuidem defuit, ‘armlllas, ul de[nn‘I{'?ris
I’Blﬁ(‘;l"ijm 50 Ob hane causam offerimus in donariis Domini, quod in preda auri potuimus invenire . . .« = =+ - annulos pro nobis

: 1 Suscepernntque Moyses et Eleazar sacerdos omne aurum iu diversis speciebus, dextralia Dominun,
eutum.. |mur@nulas

POPULI |52 pondo 16750 siclos a tribunis et conturionibus. 54 Eb..intulerunt in tabernaculnm testimoniiin monin
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LXII BELLA QUIBUS JOSUE TERRA CHANAAN POTITUS EST

Jos A CONTRA URBEM JERICHO
6 gg;;\;:i:g{.oshuiklcm ipdbi:l? n;mut}erichn,et. Tegen e_i,olum_isq furi,of_; viros. | 12-18 Igitur.. de nocte.. tulerunt sacerdotes arcam Dini, et 7 ex eis 7 buccinas.
17 Qi ss::e?-dog:]:o!llm t{; b‘fﬁs semel Pir dle}’n : sic fnmetl!li 6 d{ebus. 8[13] Cum.. 7 sacerdotes 7 buccinis clangerent ante arcam federis Domini
m i uceinas.. et precedant arenm federis ; 9 (18] omnisque precederet armatus exercitus [armadus populus ibut ante eos)

5%e‘lp§a§qua circytibitistci;itzlltern_, et sacerdotes' clangent buccinis. relig vulgusarcam sequebatur,ac buceinis omnia bant [ pei bat]
ot mgg“ﬁ::ﬂ;;;&’;r;m? g’lg:z:iéboﬂﬂlﬂmnblt .- populus vociferatione.. | 11 Cireuivit.. arca Dnicivitatem semel por diem, et reversa in castra, mansit ibi.
6 Vocavit.. Josue.. sacerdotes, et dixit ad eos : Tollite i 14 Circuieruntquecivitatem 2° diesemel, ef reversis in castra. Sic fecerunt 8 dieb
e snmrdot.eshiounut? el 4 t,'l ar¢am foderis: . 15 Die..7° diluculo consurgentes, circuierunt urbem, sicut dispositum erat, septies.

7 Ad populum.. ait : Ite,et '!1_ wite civit \;:::ﬂﬁﬁ, et}ncs&nnt antearcam ‘Du}. 16 Cumgq 7* circuite clangerent buceinis sacerd .. Josue ad.. Israel: Vociferamini
ey t. o t; ";t"_ b8 Civita ,nrm.a u}?mceﬂeut,gs arcam Dni. | 20 Igitur., populo vociferante, et clangentibus tubis., muri illico eorrusrunt ;
24 Urhe;?a;:::ei ‘:&tr:“i{:' mterl:’:c_e L) omnmam ea,a virousq ad muliersm, abinfante usq ad senem. Boves .. oves.. asinos inore gladii percusserunt,

que erant in ea succenderunt, absque auro et argento, ot vasis mneis ac ferro que in ®rarium Domini consecrarunt.

CONTRA URBEM HA!

7 2 Cum .. mitterat J iros 5 . 4
mitterst Josue .. Vll'%l 4-5 Ascenderunt.. 3000 pugnatorum,qui statim terga vertentes percussi sunt a viris nrbis Hai, et corruerunt.. 88..

contra Hal.. 10-11 Dnus ad Josue,. P i
. .. Peccavit lsrael.. tuleruntque de auathemate.. 24-25 Ach idavi i
5 - i 3 q nathemate.. 24-25 Achan.. lapidavit.. omnis Israel.
nol;sliiflimhﬁ:? cohcands: o gg_ggr;&:‘_{t;l Josue, ot omnis exercitus.. ut ascenderent in Hai : et fortium 30000 virufum electa misit nocte.
8 1-2 Ficieanturh] l:lm Sirepier e e J::a;:( ST pt?rcu:?samnt civitatem..ineodem die coneiderant a viro usq ad mulierem 12 000.., omnes urbis Hai.
4 8 i ¢ succendit urbem .. regem quoque ejus suspendit in patibulo nsque ad vesperam eb solis occasum ..

ut fecisti Jericho, et regiillius{ 10 1 Sicut.. focerat Jericho et regi ejus, sic fecit Hai ot regi illius.
CONTRA REGEM JERUSALEM EJUSQUE SOCIOS

cuneti reges hi quoque qui habitabant juxta Libanum t
' Josue et Isrnel uno animo, sademque sententi
trans Jordanem Hethaus et Amorrhzus, Chananaus, Pherezsus, et Hevaaus, el Jebusaus [exceptis Gadaonitis] S i
A jad Oham regem Hebron, rex Jerusalam,jet castrame-
10 8-5 Misit.. Adonisedec }nd Pharam »  Jerimoth, . rex Hebron, tati sunt
rox Jorusalem ad Japhia »  Lachis, icens .. expugnemus Gabaon.. Ascenderunt 5 reges Amorrh@orum(rex Jerimoth, jcircaGabaon
-{ad Dabir - Eglon, rex IE.achis, oppugnantes
Habi i - rex Eglon eam.
g_l;?‘?:::“:ci‘;?;ztgah““d" m&“"é:?t;;fl Josue.. apud Galgalam.. oscende cito.. convenerunt enim adversum nos omnes reges l?mur’rhmrum N
6 e et ﬁ%‘; EMB:th hgm;ls{‘_]_!Ir“‘t’--““tﬂ_"lt'l--m Gabaon, e persecut est eos per vinm ascensus Beth horon,et percussit usq Azeca et Maceds.
15-16 ane[x!;u S8 et J%“B"c:m b Isra,e?lil:l bi’;?:ﬂl:ll)‘;;l?; m;gnosa dat cmlo ussq ad Azeca.. 12 Tunc locutus est Josue Dno..Sol ctra Gabaon ne movearis..
2 A - .. Fugerant enim 5 reges et : i
17 Nuntistumgue est Josue, quod inventi essent 5 reges latentes in sgaiuncn urbis Magzal: REREEISRE e nr’brligemnr ti:?-ﬁsélam

z; g;“;l'gill‘:l: ?ISt Omil)i\s s{areituxd .‘.fusmzI in Maceda, ubi tunc erant castra, sani et integro numero = Hebron
-28 PrecepitqJosue.. Aperite os spelunces, et producite ad me 5 reges qui in ea latitant. et ed I :
: : b g it ..eteduxeruntadenmd
26 Perenssitque Josue,et interfecit eos, atque suspendit super 5 stipites : fueruntque suspensi uSquea:}d :u:perun:agusde o i :.anrl‘!mglh
» Eglon

98 Eodem.. die cepit Josne Macedam ]"*‘1’3"?“,"1,‘ eamin ore gladii,regen..interfecit et omnes habitatores ej:
;401'& ﬂmustllt in ea saltemn parvas religuias
0 Quam tradidit Dominus cum re i ' :
29 Transivit.. de Maceda in Lebna.. ! percusserunt in et |
1 .. Ipercuss que urbem in ore gladii, i jus: i i i
{nou dimiserunt in ea ullas ml.igluia]s: o.t omn?s ]?ah:tnt’c'fﬁs &J‘m’- Fecerunt regi Lobna, sicut fecerant regi Joricho.
81 Transivit de Lebna in Lachis. 82 Tradiditq Dominus Lachisin manus Israel ; et copit am diealtero, |

!Facibqna rogi Maceda, sicut fecerat regi Jericho.

* Jatque percussit in ore gladii, omnem 3 7 .« + « w . .sicut fecerat., . Lebna
p bt ki ' q animam que fuernt in ea, i {
38 Ascendit Horam rex Bazer ut auxiliaretur Lachis: guem percussit Josue cum, . popu?oej usqad internecionem.
34 Transivitq de Lachis in Eglon ,}39 8tque expugnavit eam eadem die : : ; ;
percussitque in ore gladii ommes animas que erant inea. . . { . . juxte omniaque o . . . Lachls.

36 Ascendit .. de Eglon in Hebron..!37 cepiteam, etpercussit in ore gladii, regem.. uni i
g?;n relifuit in ea ullas mliquiasg R It ANMAS.- | oio faoit ..  Hebrom, sicut » . . . Eglon.

48 Inde reversus , . in Dabir cepiteam atg vastavit: regem..atq .. oppi e S
!non dimisit in ea ullas reliqggas i Pl.!ld?]m.rculssut inoragindii: ISic focit Dabiretregiillius n :?:er;i?}lf: la'::ﬁ:
$0542 Deroassit Sbxqus Tosus ‘I;:::“;‘;_‘mt_e{;“_m montanam et meridianam atque campestrom et Asedoth cum regibus gnis :
08 4 4 o It:I in eéxn 1;::9 reliquénss sed omne quod spirare poterat, interfecit .. a Cadesharne usque Gazam.
43 Reversnsque est éum omni Isrnel ad locam cas“ tmrolrum i E;-'Il;:l; 80n, universosque reges, et regiones eorum uno impetu cepit atque vastavit ..

== CONTRA REGEM ASOR EJUSQUE S0CIOS

;ad Jobab regem Madon, 5 Convene-
ad » Semeron, 3 runtque
ad »  Achsaph : in montanis, i omnes reges isti

11 1-8 Quecum sudisset Jabin rex Asor, misit ad reges quoyue Aquilonis, qui habitabant . . etin planiti ctra meridiem Ceneroth, in unum
Chananzum quoque ab Oriente et Occidente, | . CRRPESIELS, IOILS; ad Aquas Merom
Amorrheum atque Hethmum ), " [etin regionibus Dor juxts mare: t 1
Pherszmum et Jebuseum! " montanis, ; pug:arsnt

Heveum quogue qui i i i
: E . Y jui habitabat ad radices Hermon .
; ;::aﬁgig:zl;ui,“oast %?gisnzzai?]:::n.{ m]h'arslus illos ad Aguas Merom subito, et 1rruarn|:1ei; superl:ot:rm‘ “?iﬂgzam magnam, et
] anus Israel: qui percusserunt eos, et persecuti i :
Ita percussit omnes, ut nullas dimitteret ex eis religuias. 2 S b b 2::11:‘3:11"?::3512!“2? orientalem illius partem

10 Reversusq statim cepit ASor el regem ejus percussit s‘lndioz 1 Ps?ﬂ%s?“‘.“ omnes animas qu ibidem morahantur : Lincendio,

Y5 omnes pec circuibum CIVTtANES, rezes : Imon dimisit in ea ullas religuiss,sed usq ad internecionem universa vastavit..urbem peremit
! y Tegesq earum cepit, percussit..delevi i - e 1% i

= omiiaing Lorrams: AOHIANAM. 06 m&ridian:n?f“‘ .. 13 absq urbibus qua erant in collibus, et in tumulis site, ceteras succendit Israel.

jmrramqtle Gosen, et planitiem, et occidentalem plagam,

16-17 Cepit itaque Josue /montemque Israel, et campestria ejus

i . omues reges eorum cepit, pereussit, ef occidit,
ascendit Seir usque Baalgad, " g LRI

eb partem montis qus i
; \ : per planitiem Libani subter montem Hermon :

{2 CONTRA ENACIM

21 In illo tempore venit Josue, et interfecit Enacim {de montanis Hebron, et Dabir, et Anab,

iy f V6 de ool Y ! ’:nrhnsque eornm delevit,
29 N . ) : ] monte Juds et Israal,
on religuit ullum de stirpe Enacim in terra filiorum Israel: absque civitatibus Gaza,et Geth, et Azoto, in quibus solis relicti sunt.

o= "NUMERANTUR REGES QUOS PERCUSSIT JOSUE.

12 7-8 Hi sunt .. quos percussit Josue et filii Israel trans Jordanem ad occidentalem p,agm:?nBﬁirgngn in f’“ﬁﬂﬂt"“?mf“‘-” m'il rn_nnh:m, cujus gn:; i:siandit
" i1} 3 il B
Hethaus fuit et Amorrheus, [ 9 1] m anis quam in plapis atyue campestribu

8 In Asedoth, et in solituding, ac in meridie{Chananmus ot Pherezeseus, | 11 8]
Hevzus . . ot Jeb ;
20 Rex Achsa e . o@ usaus. 24 11 ¢f Gergesus
18 n:: ﬂphwp? :: ?g :; g;ro:t provincie Dor :, 10 rex Hebron . . . . I, llgmx Jar]Imoth .1, 19 rex Madon . [, 20 rex Semeron. I,
.19 rex Asor . I, 13 rex Gader . Fl {4 rox Hered . . . .|, 10 rex Jerusalem I, 21 rex Wageddel, 17 rex Taphua . |,
e R s AR S B LU R T B LR L Odullam f, 21 rex Thenac . I,
22 rex Cades . I, 12 rex Gazer . . gal. /! 2191 rex :achanan Carmeli I, 15rex Lebna. . I, 17 rex Opher .1, 24 yex Thersa . I
13 rex Dabir . I, PR ] rex Jericho . . . , I, 16 rex Maceda . I, 18 rex Slll‘fm + Iy o1 omnes reges 31

]

9 1. 5 e " . 2 : > s
2 Quibus auditis, qui versabantur in montanis et campestribus,in maritimis ac littore magni maris, jcongregati sunt pariter, ut pugnarent contra i

ILXIII DESCRIPTIO TERRAE QUAM DEUS FILIIS ISRAEL PROMISIT

A Krod 6 8 Deut 6 1, 11 10, 19 10, 14, 28 20 « POSSIDENDAM » 2 4, 26 1, 28 21, 63, 29 8, 30 16, 18, 32 47 Jos 1 11, 18 3 (1)
(fen

15 18 Semini tuo dabo terram hane afluvio Egypti  Deut17 YVenite ad montem Amorrhaorum  Dewf 1124 Adesertoet  Jos 1 4 A deserto et Libano

usque ad fluvium magnum Euphraten, et ad cetern que ei proxima sunt a Libano, a flumine usque ad fluvium magnum

|Jog 12 1 possederunt terram eorum  Dewl

19 Cine0s Cenez®os Cedmonaos (compestria atque montana magno Euphrate Euphraten, omuis terra He-
20 Hethaos Pherezaos Raphaim 10084 ¢ humili mzoontm meridiem usque ad Mare thzorum usque ad Mare
21 Amorrhz2os Chananzos Gerges®0s, t 10Tt juxta littus maris, occidentale, magnum contra solis occa-
Jehusaos, terram Chananzorum et Libani, erunt termini vestri. sum erit terminus vester.
usque ad flumen magnum Euphraten.
LXIV DESCRIPTIO TERRE SITE
Num 34 15 13 27, 32, [8],
£ Mm% 1, TRANS JORDANEM AD ORIENTALEM PLAGAM »  %}isz .

Vin 32 38 [34 14-15 Deut 20 7-8] QUAM « DEDIT MOYSES FILIIS GAD, ET RUBEN ET DIMIDIE TRIBUI MANASSE » [Jos 12 6, 13 7-8, 18 7]

Num 32 33 Dedit.. Moyses. . regnum Sehon regis Amorrhei, et regnum 0 regis Basan et terram eorum enm urbibus s per circuitum [Deut 3 8, 4 48-47, 29 7-8]
: 3 8 tulimus terran 2 regum Amorrhzorum Deut 4 47 Possederunt terram .. 2 regum Amorrhzorum

qui trans Jordanem, qui erant trans Jordanem nd solis ortum
a torrente Arnon a torrente Arnon 18 ub Arger, que sita est snper ripam torrentis Arnon,
usque ad montem Hermon usque ad montem Hermon .. usque ad montem Sion, qui est et Hermon,
et omnem orientalem plagam 10 Omues civitates .. site .. in planitie 49 Omuemn planitiem transJordanem ad oriental plagam,
quee respicit solitadinem. ot universam terram Galaad usqua ad Mara solitudinis,

d,Snlcha civitates et usque ad radices montis Phasga.

etBasanusqad; i Edraf(rogni Og in Basan.

trans Jordanem ad solis ortum

Jos 12 2-4 Num 2124 Judic 11-22  Dent 2 36-37 Jos 13 8-12 Deut 3 12-17
2 Sehon rex Amorrhaor rDeut 14,3 2,4 467 Viefo Sehon Vieto Sehon Yicto Sehon 8§ possederunt terram.. 12 Terram .. possedimus tempore illo
qui habitavitin Hesebon| Judic 11 19 possessa est Isr..possedit wrbes cepimusab - frans fluenta Jordanis  abAroer.. sup ripam torrentis Arnon
ab Aroer qua sita est terra ejus .. fines ejus  Aroer..supripam  ad orientalemplagam,  usque ad 12 partem moptis Galaad
super ripam torrertis Arnon ab Arnon de Arnon  torrentis Arnon, 9 abAroer.. inrips torr eb civitatesillius dedi Rubenet Gad,
[Peut 2 38 Jos 13 18] oppido quod in Arnon, et in vallis me- 16 Tribubus Ruben et Gad dedi
et medim partis in valle, " valle situm est, dio[16 et invulleejus-  de terra Galaad usy ad torr Arnon
dimidimque Galaad, usque Galaad .. dem toyrentis media],  medium torrentis,
usque ad torrentem Jaboc nsque Jeboc msq Jabog  absq terra filior .. campestria Medaba  etconfiniumusq ad torrentem Jaboc,
domi- qui est terminus filiorum Ammon. et fil Ammon. et 4mmon.. quae nd-  usque Dibon, qui est t.lerminus filiorum Ammon,
natus (36t 8 solitudine de solitud  jacent .. Jeboc. 10 etcunctas eivit Sghon 17 Et planitiem solitudinis, -
L usque ad mare Ceneroth usq ad Jor- .. Amorrh®i, qui re- atque Jordanem,
contra orientem, danem. gnavitin Hesebon[21] et terminos Cenereth,
et nsque ad mare deserti, usque ad terminos  usque ad mare deserti,
quod est mare salsissimum, filiorum Ammon, quod est mare salsissimum,
ad orientalem plagam per ad radices montis Phasga
viam qua ducit Bethsimoth : contra orientem.

et ab australi parte, qua
D subjacet Asedoth, Phasga.

4 Terminus 0g regis Basan, . 12 Omne regnum Og regis 13 Tradidi 1/2 tribui Manasse

qui liabitavit in Astaroth et in Edrai [Dewt 1 4] Basan qui regnavit  reliquam .. partem Galaad
in monte Hermon in Astaroth et Edrai. et omnem Basan regni Og
11 omnem montem Her-  omnem regionem Argob.

ot in Salecha [Selcha Dent 3 10,1 P 5 11]

domi- let in universa Basan mon, et univers Ba- 14 Jair filius Manasse possedit

natus { 5 Gess;ri san, usq ad Salecha, omnem regionem Argob
est |usqad terminosjet Machati Et Galaad, . yGessuri
et 1/2 partis Galaad ac ter-|Gessuri usque ad terminosj ¢ wachati,

terminos Sehon regis Hesebon. minum let Machati .. 15Machirquoqdedi Galaad [Nim 3240]

LXV = POSSESSIO FILIORUM RUBEN

1 Par5 9 Contra orientalem.. plagam habitavit Ruben usque ad introitum eremi et flumen Euphraten. Num 32 37-38
Jos 13 15 Dedit.. Moyses possessionem tribui filiorum Ruben juxta cognationes suas. Filii.. Ruben mdificaverunt
16 Terminus.. ab Aroer gue sita est in ripa torrentis Arnon et in valle.. torrentis media ; ——— e —
Dedit Moyses universum planitiem que ducit Medaba, Hesebon [32 3]
17 ot Hesebon cunctosque viculos earnm qui sunt in campestribus : Eleals [32 3]

Dibon Bamothbaal Baalmaon oppidum Cariathaim
18 lassa Cedimoth Mephaath Nabo [32 8 Nebo]
19 Cariathaim Sabama Sarathasar in monte convallis, Baalmeon [1 25 8, Ezec 250 Deslmeon]
20 Bethphogor Asedoth Phasga Bethjesimoth, Sabama [32 3 Suban]

21 of omnes urbes campestres, universaque regnaSehon regis Amorrhai qui regnavitin Hesebon.. |  versis nominibus .. imponentes vocabula urbibus
23 Factusque est terminus filiorum Ruben Jordanis fluvius. quas extruxerant.
Humc est possessio Rubenitarum per cognationes suas, urbium et vieulorum.

LXVI = POSSESSIO FILIORUM GAD

1 Par 511 Filii.. Gad habitaverunt e regione Rubenifayum in terra Basan usque Selcha. N 32 34-36
Jos 13 24 Dedit .. Moyses tribui Gad et filiis ejusper cognationes suas p i cajus hee divisio est : Filii Gad extruxerunt

25 Terminus Jaser, ——————
Dedit Moyses omnes civitates Galaad, Dibon [32 3] Jazer [32 3]
dimidiam partem terre filiornm Ammon usque ad Aroer que est contra Rabba. Ataroth [32 3] Jegbaa
26 ab Hesehon usque Ramoth, Maspha et Betonim, Aroer Bathnemra[32 8 Nemvra]
a Manaim usque ad terminos Dabir. Etroth Betharan
97 In valle.. Betharan, Bethnemra Socoth Saphon Sophan

1eliqguam partem regni Sehon regis Hesehon : . 2
Hujus quoque finis Jordanis est usque ad extremam partem maris Cenereth trans Jordanem ad orientalem plagam.

928 Hme est possessio filiorum Gad per familias suas, civitates et villm earum.

LXVIl & POSSESSIO DIMIDIZA TRIBUS MANASSE

1 Par 5 23 Filii.. dimidie tribus Manasse possederunt terram a finibus Basan usque Baal Hermon et Sanir, et montem Hermon.
Jos 18 29 Dedit Moyses et dimidim tribui Manasse filisque ejus juxta cognati snas p i v :
30 cujus hoe principium est : o Manaim universam Basan, ot cuncta regna Og regis Basan
Omnuesque vicos Jair.. in Basan, 80 oppida [ Huvoth Juir Num 82 41, Deut 3 14, Judic 10 4]
31 et dimidiam partem Galaad,
; e:t ‘és:?;?th i_urhas regni Og in Basan :
Num 82 42 Nobe quoque perrexit et apprehendit Chanath cum viculis suis : vocavitque eam nomine suo Nobe.
Jos 13 81 Hewc dedit Moyses filiis Machir filii Manasse dimidiz parti filiorum Machir juxta cognationes suas.

tiones biblice titulis prap il vol posiposite.

(1) Quee in titulis hujus pagine clauduntur duobus his signiss .. », verba sunt tectuum ad quos referunturil 1
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ILXVIII DESCRIPTIO TERRE SITE

A Jes1,127,227 « TRANS JORDANEM AD OCCIDENTALEM PLAGAM » (1)
Nuwn 34 13 [Jos 18 7] « QUAM JUSSIT DOMINUS DARI NOVEM TRIBUBUS ET DIMIDIE TRIBUI »

Num LIMITES HUJUS TERRE
84 2 Cum ingressi fueritis terram Chanaan et in possessionem vobis sorte ceciderit, his finibus terminabitur :
Incipiet conra occidentem . . . . a solitud Sin..juxts Edom " [termini Incipient . . . a mari magno,
terminos habebit contra orientem . .  mare salsissimum, . pervenientes usque . . . ad montem aliissimum,
australem plagam . . .per Ascensum Scorpionis, PL.E é&[ aquo venient. . . . . in Emath,
3-5 PARS ) qui termin |10 b transeant . .. ."in Sanna, SEPTENTRI0. |iSaue ad terminos . . . . Sedada:

Zephrona

MERIDIANA | cireuibunt {¢¢ perveniant a meridie usq ad Cadesharne,
etvillam Enan.,

unde egredientur confinia ad villam nomine Adar, NALLM Tbuntque confinia usque '“d,

et tendent usque . . . ad Asemona; VHi erunt termini i te Aguilonis
Ibitq per gyrum terminus ab As : : i n parte Ag :
e ﬂ‘]nliie‘ugri" "Ememfnuf u. q:em.on-i us.q “fl ;;rr';:"l:f;#u”h' metabuntur fines de villa Enan usq Sephama,
10-12 CONTRA |deSephama descendent torm it fePl2
6 PLAGA  (, ORIENTALEM /- ! ctrafontem Daphnim :
0CCIDEN- |incipiet . coee e + + . . .amari magno, PLAGAM Inde pervenientctraorientem ad mare Cenereth, -
TALIS let claudetur ipso fine. et tendent usque . . . . adlordanem,
et ad ultimum claudentur . . mari salsissimo.

12-13 Hane habebitis terram per fines suos in circuitu.. Hee erit terra quam possidebitis sorte, et quam jussit Dominus dari novem tribubus et dimidiz tribui.

s B REGIONES ISTIS LIMITIBUS CONTENT/A AC DIVIDENDE

Jos 18 2 Omnis videlicet Galileea, Philisthiim, et universa Gessuri, Gazzos
3 A fluvio turbido qui irrigat /Egyptum Azotios,

usque ad terminos Accaron ctra Aquilonem:( LeFd Chanaan, que in 5 regulos Philisthiim dividitur, . . ./Ascalonitas,
Gethaos,

4 Ad meridiem vero sunt Heveal,

4-5 omn.is terra Chanaan, et Maraa Sidoniorum usque Apheca et terminos Amorrhei, ejusque confinia.
5 Libani quoyue regio coutra Orientem a Baalgad sub monte Hermon, donec ingrediaris Emath.

6 Omniunrqui habitant in monte a Libano usque ad Aquas Maserephoth, universique Sidonii.

7 Et nunc divide terram in possessionem novem tribubus, et dimidiz tribui Manasse,

PRINCIPES A DOMINO CONSTITUTI AD DIVIDENDAM TERRAM CHANAAN

.’\um‘-c | ) y ! Eleazar sacerdos,
34 17-19 Hee sunt nomina viroram qui terram vobis divident |Josue filius Nun,

singuli principes de tribubus singulis, quorum ista sunt voeabula :

Accaronitas.

N ; g gc tribu Jsuida, galuh ; filius Jephelne‘ 24 De tribu Ephraim, Camuel filius Bephthan.
o I'e " B meon, amue n  Ammiud, 25 De » Zabulon, Elisaphan » Pharnach.
S enjamin, Elidad »  Chaselon, 26 De = Issachar, dux Phaltiel »  Ozan.
22 De » filiorum Dan, Bocci »  Jogli. 27 De » Aser, Ahiud n “Salomi.
23 De » Manasse, Hanniel » Ephod. 28 De » MNephthali, Phedael » Ammind.
29 Hi sunt quibus priecepit Dominus ut dividerent filiis Israel terram Chanaan,
E}{IX D 2s161 SORS FILIORUM JOSEPH
16 1 Cecidit.. aborients. . . . . . , .} ab lordane '
iy e S ctra Jericho ;
ascendit . . + « + =« .de Jericho . (Ephraim sit ab Austro,
usque . . . . . . . . . . . . .admontem Bethel: RosERelg '
2 ?t eg'rletd)tur v e o oeh oo . . .de Bethel Luza, IM g e i
hansitque terminum . . . . . . . . Archi, Ataroth : 7 i
3 Et descendit ad occidentem juxta terminum . . !B}Ihls'il e LA G L o)
Wsqne nd torminos e ot oo L i Bethhoron inferioris : .. \in tribu Aser ab Aquilone
f . - ‘ et Gazer : | et conjungantur sibi jo " iocachar ab Oriente.
iniunturque regiones ejus . . . . . . . mari magno,
4 Possederuntque filii Joseph Manasses et Epliraim. /
5 ED TERMINUS FILIORUM EPHRAIM PER COGNATIONES SUAS
5 Et possessio eorum confra orientem. . . . . Ataroih addar 1 1 Pur 7 28 Possessio filiorww  Ephraim et habitatio,
gusque . . . . . . .. . ... . . Belhhoron superiorem. i Bethel 1 i
grediunturque confinia . . . . . . .in mare: S SRS e
:.tqu_i Inn_etn: vero respicitt. Sl alGE Machmethath, contra orientem . . .Noran
eirenit terminos o i 2 i ilie ef
e i LR L Sl it e il
7 descenditque deJanoe . . . . . . . i’: nmm‘:’h EIOhAN...ooun et s,
; ; et Naaratha 1 i j
ebpervenit . O . . . . .. . . . .in Jeriche, usque ad . .. . . .Aza cum.ﬁ]m?ms ejus.
4 egrediturque . . . . . . . . . . .adJordanem. Relheanies dizsgns
De Taphua ins ej
pertronsit contra mare, . . . . . . .in Yuﬂam Arundineti 29 Juxts filios .. Manasse, [Cinsach staee *’-J.“?'r
suntque egressus ej}ls « « & s = w o« .in mare salsissi rrllllrl., Mageliby shlten qus.:
; ga}? est possessio tribus filiornm Ephraim per families suas. Dor et filias ejus :
ra:s‘?il.-i;p:;ﬁ;sri? fill]]ns Ephiraim in medio possessionis filiorum Manasse, In his habitaverunt filii Joseph filii Israel,
177 X TERMINUS MANASSE
1 Cecidit autem sors tribui Manasse.. 5 Et ceciderunt funiculi Manasse 10, b 1 i
Tt j . Tanass s absque terra Galand et Basan t!‘uns Jordanem.
q:;t‘i::ptif:::lfﬁu,s }‘fm.:ﬁs:ﬂ'a nI-I ﬂ.ja'ﬁl'., - glla'.:%lll:lne!hath Jox 17 11 Fuitque hereditas Manasse in Issachar et in Aser, ‘
et egredilur ad dexteram juxta habitatores Fontis Ta'aphum iculi ¢f
redi X S L Bethsan v ]
8 Etenim in sorte Manasse ceciderat . . . . . terra Taphus Jeblaam i]:lm\:?“;;f :ui-e
que est juxta temlnos ?[anass_a filiorum Ephraim [16 8] habitatores . . . . Dor cum uppidis suis,
9 -Des_::e?'ldxtque terminus.. in meridiem . . . . forventis " «t e owce Entor eum vieulis suiv;I
civitatum Ephraim qua inmedio,, urbium Manasse ; n . . . . Themac cum viculis suis,
'l;ezmiitnus Manasse ab aquilone . . . . . . torrentis, " .+ » . Mageddo cum viculis suis,
eb exitus ejus pergit . . . . . . . .admars, et 3% pars urhis . . MNopheth, "

(1) Cfer notam pagine precedentis,

LXX .A 1511200 SORS [possessio] FILIORUM JUDAZ PER COGNATIONES SUAS

Jos 15 12 TERMINI FILIORUM JUDA PER CIRCUITUM IN COGNATIONIBUS SUIS
desertum Sin contra meridiem, & Ascendit terminus. . . . . in Beth Hagla
1 Atermino Ed"m}et usque ad extremam partem australis plag. B Uit . . . . . . . inBethAraba:
9 Initium ejus a Summitate . . . . maris salsissimi, ascendens . . . . . . .adlapidem Boen filii Ruben.
etalinguaejus que respicit meridiem. 7 Et tendens usque ad terminos . . Debera de valle Achor,
3 Egrediturque . . . . contra Ascensum scorpionis, Contra aquilonem respiciens. . .Galgala,
CONTRA | pertransit. . . . . . . .in Sina: que est ex adverso. . . . . Ascensionis Adommim,
14 M:ER]- ascenditque. . . . . . . . in Cadesbarns, ab australi parte torrentis: . .
ey | et pervenit . . . « « .in Esron, transitque aquas que vocantar . . Fons solis :
D ascendens . . . . . . .ad Addar, ot erunt exitus ejus . . . .adfontem Rogel.
ot circuiens. . . . . . . . Carcaa, 8 Ascenditque per convallem filii. .Ennom ex latere Jebusal
4 Atque inde pertransiens . . . . in Asemona, 8-11 ad meridiem, hec est . . . .Jerusalem:
ot perveniens . . . . . . -ad torrentem Egypti : AR indese erigens ad vertic montis. . ctra Gaennom
eruntque termini ejus . . . . . mare magnum, AQUI- ad occidentem in summit vallis . Raphaim etra aguilonem.
| Hic erit finis meridiana plage. LONE\ 9 Pertransitque a vertice montis ad fontem aqua Nephtoa :
et pervenit usque ad vicos montis . Ephron :
o inclinaturque . . . . . . inBaala.estCarlathiarim.
10 Et circuit de Baala etra Oceid, usq ad montem Seir :
t erit imitium . . . . . . . . mare salsissimum transitque juxta latus . . . .montis Jarim
5 AB usque ad extrema. . . . . . . Jordanis: adaquilonem . . . . . . inCheslon:
()R]ENTE’ et .. que respiciunt)  a lingua . . maris et descendit. . . . . . . in Bethsames,
ad Aquilonem  lusque ad eumdem Jordanis fluvium. transitque . . . . . . . in Thamna.
11 Et pervenit contra aquilonem partis Accaron ex latere :
) inclinaturque . . . . . . .Sechrona
et transit. . . . . . . . .montem Baala:
11 CONTRA OCCIDENTEM fine concluditur . . . magni maris, ! pervemitque. . . . . . . inJebneel,
i ® CIVITATES
21 AB EXTREMIS PARTIBUS FILIORUM JUDA JUXTA TERMINOS EDOM A MERIDIE :
22 Adada 28 Baziothia 22 Cina 29 Hassemon 26 Molada \
32 Ren 28 Bersabee 22 Dimona 25 Hesron , heme est Asor 32 Remmon
26 Amam : 27 Bethphelet 21 Eﬂ:rl 4 29 :im 26 gaﬂla
27 Asergadda 21 Cabseel 30 ola 21 Jagur 32 Selim 1, Sl = h
s hsor . 23 Cades 29 Esem 53 Jethnam 31 Sensenna 32 civitates 29 et villm earum.
25 Asor nova 25 Carioth 30 Harma 32 Lebaoth 31 Siceleg
29 Bpala 30 Cesil 28 Hasersual 31 Medemena 24 Telem
24 Baloth 24 Ziph
33 IN CAMPESTRIBUS
.36 Adithaim 33 Asena 33 Estaol 35 Jerimoth 35 Socho
35 Adullam 35 Azeca 36 Gedera 36 Saraim 34 Taphua 2 36 urbes 4~ n "
34 Engannim "84 Enaim 36 Gederothaim 33 Sarea 34 Zanoe
JE=° 39 Bascath 40 Chehbon 41 Gideroth 39 Lachis 37 Magdalgad
41 Bethdagon 38 Delean 37 Hadassa 40 Leheman 38 Masepha 41 civitates 16
40 Cethlis 89 Eglon 38 lecthel 41 Maceda ¢1 Naama - SiXibh T
G 44 Achzib 44 Ceila 42 Ether 42 Labana 87 Sanan 3
42 Asan 43 Esna 43 Jephtha 44 Maresa 43 Nesib fae o soa

I 45 Accaron cum vieis et villulis suis, 46 Ab Accaron usque ad mare : omnia que vergunt ad Azotum et viculos ejus.

47 Azotus = = n  n "
47 Gaza " s om m » , usque ad torrentem Agypti, et mare magnum terminus ejus.

T 48 IN MONTE
51 Olon
50 Anab 49 Cariathsennal.e.Dabir 51 Gilo 50 Istemo 48 Samir 51 » I = "
50 Anim 49 Danna 51 Gosen 48 Jether 48 Socoth
& 53 Apheca 53 Athmatha 54 Cariatharbe, hec est  Hebron " 52 Ruma ( fr 9 =
52 Arab 53 Beththaphua 52 Esaan 53 Janum 54 Sior % Y 2
EE 57 Accain 57 Gabaa 55 Jota - 55 Maon 56 Zanoe l S .,
55 Carmel 56 lezrael 56 Jucadam 57 Thamna 55 Ziph : i &
X 58 Bessur 59 Bethanoth 59 Eltecon 58 Gedor 58 Halhul
59 Mareth l e @ B el
60 Arebba 60 Cariathbaal, Lec est. . Cariathiarim. . . . . . . . . . . . . . . . .80 " 2. n B
Tz : ¢1 IN DESERTO 61 Sachacha | o ) ]
61 Betharaba 62 Engaddi 61 Meddin 62 Nehsan 62 Clvitas Salis l LN 1t

LXXI ORDO DISTRIBUTIONIS RELIQUA TERRA INTER SEPTEM ALIAS TRIBUS
Jos TN

18 2-3 Remanserant autem filiorum Israel 7 tribus quie necdum acceperant possessiones snas. Ad quos Josue ait .. J
5-6 Dividite vobis terram in 7 partes : Judas sit .. ah australi plaga, et domus Joseph ab aguilone. Mediam inter hus terram in 7 partes deseribite .. [8]
9 Itague perrexerunt, ot Instrantes ferrum, in 7 partes diviserunt, seribentes in volumine. Reversique sunt ad Josue in castra Silo,

10 Qui misit sortes coram Domino in Silo, divisitque terram filiis Tsrael in 7 partes.
11 Et ascendit sors I+ filiorum Benjamin per familins suas, ut possiderent terram inter filios Juda et filios Joseph.
19 1 Etegressaest » 2% » Simeon  per cognationes suas. 19 24 Ceciditque sors 5* tribui filiorum Aser. . per cognationes suas.
10 Ceciditque n 3 Oy Zabulon » n " 32 Cecidit we B L Nephthali per familas suas,
17 Egressaest =« n n n 40 Egressaest » 7% » n Dan n " "
LXXII SORS FILIORUM SIMEON LXXIII SORS ISSACHAR
Jos Jos =
191-2 an.it. .. hereditas [filiorum Simeon juzts cognationes suas] in medio pos-{19 18 Fuit .. ejus hereditas
[8-9] is [in p ione et funiculo] filiorum Juda : [quia major erat] Abes Cesion Hapharalm Rameth
Asem Bathull 5 }Iase;susa a..:‘:‘ 18-21 s:agtai:-alh Enﬂ:::lm !Re:;;:‘ih gson
Bala Eltholal Molada ‘s ; thpheses n a al unem [ o .. )
2.6 {Bersabee Harma Sahee - t"“’.’ﬁ“"s 13 ﬁi casa?nth Thahor "f ,‘.'I‘l‘“‘“"" 18
Bethlghaoth Hasersual  Sarohen f{ ° VW& esrum- 3 Pervenit terminus ejus usque | Sehesima S BT
Bethmarchaboth Siceleg &l 22 Bethsames
7 Ain  Asan Athar Remmon  » 40 n el Erintque exitus ejus . . . . Jordanis.
0 ouli ireuit oo S nsq ad Baalath Beer Ramath| 23 Hmc est possessio filiorum Issachar per cognationes suas, nrbes et
8 /Qmnes yiguli par circuitum urbium istarai contra australem plagam. vieuli earum.
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LXXIII SORS FILIORUM BENJAMIN
TERMINUS CONTRA AQUILONEM

Jos

18 12 Fuit.. terminus eorum contra Aquilonem. . a Jordane :
pergens juxta latus.. septentrionalis plage . . . Jericho,
et inde contra occidentem conscendens ..ad montana,
et perveniens ad solitudinem . . . . . . . Bethaven,

13 atq pertransiens juxta Luzam ad meridiem, ipsa est Bethel :
descenditque . . . . . . . . . . . .in Ataroth Addar
in montem qui est ad meridiem . . . . . . . Beth horon inferioris:
14 Et inclinatur circuiens. « « « » .contra mare,
ad meridiem montis qui respieit. . . . . . . Beth horon ctra Africum :
Suntq exitus ejus in Cariath baal, que vocatur et Cariathiarim,
urbem filiorum Juda.
Hwe est plaga contra mare ad Occidentem,

= TERMINUS A MERIDIE

15 A meridie autem ex parte . . . . . . . . Cariathiarim,
egreditur terminus. . . . . . . . .contra mare,
et pervenit usque ad fontem aquarum . . . Nephtoa :

16 descenditque in partem montis qui respicit . . Yallem filiorum Ennom :
et est ctra septentrionalem plagam inextrema parte . Vallis Raphaim,
1 R o R s S e e

o Suziacdatuss oW s W
et pervenit

. . . Jebus®iad Austrum :
. . ad Fontem Rogel

18 et pertransit usq ad fumulos qui sunt e regione . . Ascensus Adommim:

2l 3 CIVITATES

Aphara Beth hagla Jericho ‘

gigy anm L Xallis Caste Obhar  (civitates 12, et ville carum.
Bethel Gabes Samaraim
Amosa Gabaath Rama
Beroth Gahaon Recem

25-28 (Caphara larephel Sela " 14 » = n
Cariath Jebus..est Jerusalem Tharela
Eleph Mesphe

28 Hie est possessio filiorum Benjamin juxta familias suas.

LXXIV SORS FILIORUM NEPHTHALI

i ) | Heleph
Jos % et glorl :
. aananim
19 33 Terminus ceepit « - . . . .« . in !'et Adami, qu?z', st Neceb,

. in Geennom(i.e.Vallem Ennom)

17 transiens ad liqu.ilnﬁer;l. e.t. e{;reriisﬁs . . ad Ensemes i.e. fontem solis ;] LX.XVI SORS FILIORUM.r ASER

Halca!
descenditque’, . . . . L. L . . . ad Abenboen,i.e.lapidem Boen.. (&2 et Chali >
et pertransit ex latere aquilonis . . . . adcampestria : Jos : ot Baten
descenditque in planitiem, 19 25-26 Fuit terminus eorum et Axaph J
19 et pretergreditur contra aquilonem . Beth hagla : et Elmelech
Suntque exitus ejus contra linguam . . . . maris salsissimi et Amaad
ab aquilone in fine + « » s« + « . . Jordanis ad austr plagam : ot Messal :
20 qui est terminus illius ab oriente. ) d carmaiﬁm maris
20 Hme.. possessio filiornm Benjamin per terminos suos in circuitn et familias suas. et pervenit . . usque ndget Sihor

LXXV SORS FILIORUM ZABULON

Jos IE %
19 10 Factus est terminus eor usq Sarid,
: f daMari
11 Ascenditque. . ., . . . ot Merala

ot pervenit. . . . . . in Debbaseth,

~ usq ad torrentem qui est contra Jeconam.

12 Et revertitur . . . .deSared
contra orientem in fines . Ceseleththabor :
et egreditur . . . . ad Dabereth,
ascenditque . . . contra Japhie.

13 Et inde pertransit usque ad, -Geth hepher 15 civitates 12

orientalem plagam. .jet Thacasin, et
1 Remmon, villie earum.
et egreditur , . . . mlat Amthar,
ot Noa,

14 et cirenif ad aquilonem. . ., Hanathon :
vallis Jephtahel,
ot Cateth,
et Naalol,

et Semeron,

ot lerala,

ot Bethlehem. ! [earum.
16 Hec..hereditas tribus fil Zabulon per cognationes s, nrbesetvienli

14-15 Suntque 8gressus ejus

let Labanath
27 ac rovertitur contra orientem Bethdagon
usque Zahulon

et pertranaiti,. . ‘Iet vallem Jephthael

5 Bethemec 30 civitates 22
contra aquilonem , mlet Nehiel. o
b= & lmvam Cabul ville earum,
et Abran
27-28 Egrediturque . ad ot Rohob
et Hamon
ot Cana
usque ad magnam . . . . Sidonem.
29 Revertiturque. . . . . in Horma

usq ad civitatem munitissimam Tyrum

ebusque . . . . . . .Hosa:
eruntque exitus ejus, . in mare
de fupienlo . . . . . .Achziba:
30 et Amma
et Aphec
et Rohob.

31 Hme.. possessio fil Aser per cognationes s,urbesqet vieuli earum,
=

! at Jebnael
usque Lecum :
usqad Jordanem :

ol egressus cormm . .

34 Revertiturque contra Occidentem . ° in Azanotthabor,
Atque inde egreditwr. . . . . . ° in Hucuca,
din Zabulon . . . . contra meridiem,
et pertransit RIS L o i occidentem,
lin Juda ud Jordanem . . o ortum solis.
= Arama Edrai \
Asor Emath
35-88 ; Assalﬂiml ﬁnhasnr
Civitates Bethanath orem i 4 4
munitissimw : | Bethsames Jeron cirtiates: 19;ot.ville eornm.
Cedes Magdalel
* Cenereth Reccath
| Edema Ser

39 Miec st possessio tribus filiorum Nephthali per cognationes s, urbes el vieuli earum.

LXXVII SORS FILIORUM DAN

Joy L

19 41 Fuil terminus possessionis ejus
Acron Elon Hirsemes, i. e. civitus solis
Aialon Elthece lethela 3

41-45¢Balaath Esthaol Jud
Bane Gebbethon Saraa
Barach Gethremmon Selebin Themna
46 Zir::‘é::ﬁ"n cum termine gui respicit Joppen.

47 et ipso fine concluditur,
47 Ascenderunt.. filii Dan, et pugnaverunt contra Lesem..
et possederunt, et labituverunt in es vocanbes nomen ejus
Lesem Dan, ex nomine Dan patris sui. [earum,
48 Huwc.. possessio tribus filDan, percognationes s, urbes et vieuli

LXXVIII

Jli\'um 35 11 Decernite.. urbes.. in prasidia fugitivorum qui nolentes sa
LEX 15 [Deutd 42 Jus 20 8)ut cfugiatad eas qui nolens sanguin fuder
de

6 URBIBUS

Deut 19+ YJos 20 4Cumad | harom confugerit civitalum, stabit ante portam civi
LEX 8 lioc audiente |25 [Jos 20 6] manebit.. ibi [frabifabi in civ
HOMICIDE | Nuwm 3524 )
FUGIENTIS {comprobu.lum..

!'Csdes in Galilea . . montis Nephthali|8
Jog 20 7 Decreverunt .. j8ichem . . . .

[Cariatharbe. Hebron » »  Juda

9 Hmeivit constitute sunt. . fil 1sracletadvenis [ Num 35 15..0fg

I
URBIUM
SEPARATIO

SEPARANTUR URBES IFUGITIVORUM

6 [18] Do Levituyumoppidis..Beruntin fugitivorum auxiliaseparata.. 14 8erunt trans Jordanem, et 3 in terra Chanaan,
SEPARANDIS | Deut 19 2-3 8 civitates separabis..sternens diligenter viam, et in 3 2qualiter partes totam terra*t provinciam divides: ut habeat e vicino.. profugus..
- 7 Ideireo pracipio tibi ut 3 civitates wqualis inter se spatii dividas.

8-0 Cum auntem dilataverit Dous Deus {uus terminos tuos.. addes tibi 3 alias civitates, et supradictarum 3 urbinm numerum duplicabis.
Qui percusserit proximum s nesciens, et heri et nudius tertins nullum. .odium habuisse comprobatur, ad | supradictarum urbinm confugiet, et vivet.
Num 85 12Tn quib cum fuerit profugus,cognatuscecisi non poterit eum occidere, donec stet in conspectu multitud, et causa illins judicetur. [Jos 20 6]

populo fuerit 226-27 extra fines urbium.. percussus ab eo qui ultor est sanguinis : absque noxa erit qui enm occiderit,

28 [Jos 20 6] Postquam Pontifex obierit, homicida reverteturin terram s [ef ingredictur civit ef domum s de qua fugeral
Deut 19 11-12 8i quisautem odio hiabens proximum suum, insidiatus.. percusserit illum, et mortuus fuerit, fugeritquead I de snpradictis urbibus,
mittent seniores.. et arripient enm de loco effugii, tradentque in manu proximi, cujus sanguis eflfusus est, ut moriatur,

in monte Ephraim [talem plagam [Dent 4 41-43)Ramoth . . inGalaad» = Gad.
S:pamw'a’.Hnyses.‘srr'uit‘rn’es,.fﬁaulnn{t’-‘ahm}inmsan n » Manasse.

percussisset, st non moreretur in manu proximi, effusum sang vindicare cupientis, donec staret ante populum expositurus cansam suam,

nguinem fuderint, [Jos 20 2 Separvate wrbes fugitivorum)
it. [ Dent.. oceiderit proximuny s — Jos. . quicy antniam percusseritnesciug)

[que possit eyadere.

tatis, et loquetur senioribus..ea qua se comprobent innocentem.
itate illu] donec sacerdos magnus qui oleo sancto unctus est, moriatur,

et trans Jordanem c@ orien- Bosor in campestri solit de tribu Ruben.

peregrinis] qui habitabantinter eos : ut fugeret ad ens qui animam nescius

l

Jos
21

Jos
21

LXXIX

SEPARANTUR URBES LEVITIS ATTRIBUENDA

A MANDATUM DOMINI

*2-8 Precipe filiis Israel ut dent Levitis de possessionibus suis

Yim 35 1 Hee.. locutus est Dominus ad Moysen in campestribui Moab supra Jordanem contra Jericho : o
\urbes ad hubitandnum, et - ] . y . Jos 21 2
Isuburbanfearum per 1-iri-uit-um:‘, et suburbana sint pecorib ae jumentis.

¢ \ipsi in oppidis maneant,

contra Orientem 2000 erunt cubiti..

‘a muris civitatwm forinsecus per eirenitum| =~ Meridiem 2600 - similiter.. t
ad  Oceidentem endem meusura erib..
septentrionalis plaga mquali termino finieturs!

4-5 Suburbana;;nog passuum spatio tendentur.

et urbes in medio,
("u“ 448 ) syburbana foris.

6-7 Oppida, exceptis 6§ quw crund in fugiticovum ancitin sepurate, dubitis Levilis alia 42, id est, simul 48 cum suburbanis suis.
8 Urhes, qua dabuniur de possessionibus filiornm Israel, ab his qui plus Labent, plures auferentur : et qui minus, panciores.

Singuli juxta mensuram hereditatis sue dabunt eppida Levitis.

= QUENAM TRIBUS SINGULIS LEVITARUM FAMILIIS CIVITATES DEDERINT
1 Pur 0 :

8 Dederunt . .filii Israel de possessionibus s..civitates et suburbana earum.. | & 64 Dederunt .. filii Israel Levitis civitates, ef suburbana earum :

4 Egressa .. est sors ;iuﬁa ] 65 Dederunt .. per sortemgex trilu filiorunt Juda | uibes s
in familiam Caath 1 de trihulus eSImann {rivitates 13 54  habitacula.. g-rx n E Simeon \[r57-60 13]
iorum Aaron sacerd Benjamin filiorum .. Aaron .. ‘vx - »  Benjamin

filio E !Il H
5 Reliquis filior Caath,| .. de tribubus !;D:nl'a m - 10 Wl I_"ilii_s .. Caath i'“ dimidia tribn Manasse urbes 10
i. 8. Levitis, ot dimidia tribu Manasse \ residuis .. dederunt |
Issachar de tribu . . Issachar |
6 Hgressaestsors | gq gribubus  Aser s LilisGersom  Jda - . . . Aser 13
filiis Gerson ?NB]}MHE" R 13 ‘_ per cognationez 3 jde o . . Nephthali 3
ut aceiperent  Ya5,05050que tribu Manasse in Basan dé' » L. :3;':533 in Basan
; Ruben ; 63  Filiis .. Merarl (de » . . Ruben »

7 Filiis Merari de tribubus  Gad l urbes 12 per rognationes s jde » . . Gad !cu‘ﬂ.ates 2
per coguatioues s, {zabulon dederunt sorte de = . . Zabulon
| & QUAS CIVITATES SINGULE TRIBUS SINGULIS LEVITARUM FAMILIIS DEDERINT

8 Dederunt..fil 1sr Levitis civitates et suburbana..singulis sorte tribuentes..
10 Filiis AARON per familins CAATH Levitici generis [13]

. Hebron confugii civitacsuburbana.., [11 Cariv-
. vum snburhanis s. | flarbe L]

9 De tribubus filiorum | Lobnam .
UDA Jether
et Estamo | civitates 9
SIMEUN {Holon de 2.. tri-
dedit Josue civitates.. Dabir - " =| ‘Tubus
13-16 Dedit ergo (Nn
filiis Aaron sacerd.fjeta ‘
| Bethsames
Gabaon
17-18 De tribu.. filiorum }Gabae il
BENJAMIN jAnathoth " = o civitates 4
2 Almon
10 (hmues ., eivitates filiorum Aarou . - - e U ] )

20 P RELIQUIS.. per familias filiorum ‘'CAA'TH Leyitici generis..

data possessio. | Sicheminmonte..cum suburbanis s.
21-22  De tribu Gazer

EPHRAIM  'Cibsaim lie % .s“"t-ﬂm 4
urbes confugii  |Beth horon  §
Eltheco f
23-24 Detribu .. Gabathon 2
DAN + 4Aialon ( = B n "
Gethremmon
25 De 1/2 tribu Thanach 2
MANASSE Gethremmon 1 2 B n Ll

28 Omnes civitates date ., fil Caath inferioris gradus, et suburbana earum 10

2; IO Filiis., GERSON Levitici generis dedit

27De 12 .. MANASSE "'Gﬂ“mn in Bﬂs-'llll'c“m suburbanis s, civitates 2

confugii civitates |Bosram { i
Cesion
28-20  De tribu ‘Dabereth - 4 . 2 4
1R3ACHAR Jaramoth
Engannim
\ Masal i
$0-31  De tribu.. Abdon ) v " ) 3
ASFR Helcath
Rohob -
32 De tribu.. Cedesin Galilau,
NEPHTHALL  Hammoth Dor | - S e
civitates confugii, 'Carthan )
23 Ommnes urbes familiarum Gerson * - - - 13

34 = Filiis.. MERARI Levitis inferioris gradus per familias suus
Jecnam

34-85 data est de tribu Cartha

ZABULON ‘Damna (cum subvanis s, civitates 4

Naalol
36 Ultra Jordanem  (Bosor in solitud =
contra Jericho, \Misor
de tribu RUBEN - Jaser r - “ = 4
civitates Jethson
refugii Mephaath 3
RamothinGalas
37 De trita i "
e GAD .. |Hesehon " 2 + 2
civitates confugii [j550,
38 Omues urbes filiorum Merari per familias et cognationes suas. . . 12

39-40 Civit universs Levitarum in wedio possessionis filior Lsr fuerunt 48,

1 Par )
6 54 Habitaculs .. por vicos atyue confinia .. sorte contigeruul.
54 Habitacula .. filiorum .. AARON juxta cognationes CAATHITARUM ..
) . Hebron 55 .. in .. Juda, et suburbana ejus ..

Lobna>> <= . . W uie n n
o1-n9  Filiis Aaron g&ee:“u : . . . . cumsuburhanissnis,
ﬂ_z»d‘ermlt Helon : 3
civitates Dabir s e - n
ad confugiendum  Jaeo o
. . . .« etanburbana earm.
i Bethsemes)
o Gabes . . . . . .= » ejus,
4l LG Mo Almath . . . .cumsuburbanissuis,
BENJAMIN Anathoth . . . . - » L

60 mnes civitates, per cegnationes suas . . . . . . 00

66 [70] His qui erant {reliyui] de cognatione filioram CAATH ..
Sichem in moute Ephr. cum suburbanissuis,

#6  Fuerunt .. civitates |[Gazer. . . . . . = " "
in terminis rormn Jecmaam. . . . . » n n
de tribu Eethoron similiter,
EFPHRAIM.
67-69 Dederunt.. eis
urbes ad confugiendum|{Helon. . . . . . » " "
Gethremmon in eumdem modum. >
i} Ex 12 tribu Aner . . . . . . et suburbana ejus,
MANASSE Balaam . . . . . n " "
il Filiis .. GERS0OM
71 De cognat 1/2 tribus /Gaulon in Basan . . » L
MANASSE Astaroth . . . cum suburbanis suis.
‘Cedes . . . . ot suburbana ejus,

72-74 De tribu Babereth. . . . cumsuburbanissuis,
ISSACHAR Ramoth yuoque . . et suburbana ejus,
i BAnem . . . . . . cumsuburbanissuis,
s \MﬂsaL L T n " n
=70 De tribu .. Abdon similiter . . ]
ASER Hucac quoque . . st suburbana ejus,
Rohob. . . . . . cumsuburbanissws.
: ;‘cedes in Galilea . et suburbanu ejus,
af oot Hamon . . . . . cumsuburbanissuis,
NEREPEALL {Cariathaim . . . et suburbana ejus,
T Filiis.. MERARI residuis..
=2 D tribit ‘Rammuno Tl e col el - "
ZHBULOR i'I'halmr A , enm suburhanis suis:
78-790 Trans Jordanem.. (BoSOr in solitudine. . » - n
ex adverso Jerieho, S
de tribu RUBEN Jassa . . . o v v om n -
contrn orientem Cademoth . . et suburbana ejus,
Jurdunis, Mephaat . . .. cumsuhnrbanis suis.
Ramoth in Galaad , . eb suburhana ejus,
20-81 De tribu Manaim . . . . . cnmsuburbanissuis,
GAL Hesebon . . . . . = " "

Jazerii . L e 0 v " u

cum suburbandis suis singule per familias distribute.
-
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LXXX DESCRIPTIO TERRAI SANCTA SECUNDUM EZECHIELIS PROPHETIAM

A TERMINI TERR/E SANCTE
Ezee 47 15 Hi 4 i ) ! i i
ic est.. terminus terre : ;Gmsﬁr:"lam?gno via Hethalon vonientibus Sedada [48 1]
+ Berotha,

15 £ ) 0
Al PLAGAM SEPTENTRIONALEM Sabarim, . . que est inter terminun Damascl et confinium Emath
domus Tichon quw est juxta terminum Auran. i

17 Bt orit terminusi® MAri usque ad atrium Enon, terminus Damasci, (48 1] %
: iet ah aguilone nd aguilonem : terminus Emath plaga septentrionalis.
‘ de medio Auran, }
18 PLAGA ORIENTALIS et » « Damasci : 5
< RIENTALIS. . . . . o454 . . Galaad, - - Jordanis distermiuans a«d mare orientals, tiemini jetiam plag
ot n o 'torre Israel, ‘ I orientalem.

} ad meridiem

19 PLAGA AUSTRALIS MERIDIANA. . |4 TRAMAC usque ad aquas contradictionis Cades : (48 28] )y o g
1 uee est plagn :
\ anstralis.

el forrens ©+ - . mare magnum :
mars magnum a confinio per divectum donec venins Emath : hee est plaga maris,
= . PARTITIO TERR/AE SANCTZE INTER ODUODECIM TRIBUS ISRAEL

13-14 Hic est terminus in quo possidebitis ferram in 12 tribubus Israel.. Possidebitis antem eam singuli eeque nt frater suus

1 it nomin i PARTES SEPTEM TRIBUUM ET SEPARATIO PRIMITIARUM
' e nomina tribuuwm 4 finibus Aguilonis juxta viam Hethalon pergentibus Emath, atrium Enan terminus Damasci ad Aquilonem
% n

20 PLAGA MARIR. . .

juxta viam Emath . Et erit ei i i

. : S et o plaga orientalis M e o DA

:_; Et suEer terminum 2::, a plaga orientali nsque udn::;lgnm maris, Aser . . :2::
i o " ry ] n " n n n» Nephthali. una.
3 = n n Nephthali, n n n n n " Manasse . una
g i " " anasse, n " " " n » Ephraim . una.
2 =l n " Ephraim, n n n n n " " Ruben . . 'lll'l\l.
: B 2 m;en, S gl e b 2 T T e

. n b, i " 3 '] " " " n " y ’

g quas separabitis ., sicuti singule partes » o« " n : : : ?:;t\r;ilz?;it:?iatitudixﬁs 25000

- et erit Sanctuarium in medio ejus.

Omues primitie., separabuntur in primitias Sanctuarii et in possessionem civitatis.. 25 000um per 25 000a in quadrmm

CS PRIMITIE SEPARAND.E DOMINO ET SACERDOTIBUS

9045 1 ] Primitiuw quas separabitis Domino [separate. . Dno, ificatun ey, sancli e et in onng terming ongit 25 000 — lutit 10 000
) 7l oy , Sanctific i el
& 0 ificatum erit .. ] longi

sanctificatum | et 50 cubitis in subnrbana ejus per gyrum, | Lt & mensura ista mensurabis . . . . - 25000— » 10000

o aquilonen’d VSR E G E Al F T e e n 25000
10. . . Hw sutem erunt primitie sanctuarll sacerdotum : [ 23 Mare - " . ... ... ... L0 000
w3 g S s e e 10000

. . 25000

ad meridiem . . . .

i;i [[ : i ]] &:eﬁm:ctuulufn Domini in madiu‘ejus [in 1pso erit templum, mncmmg;w! SGJ;CfG‘l'NJ';f.]'
15 TR bus el um ar_lt_:.{ tficatum de terra erit sacerdotibus ministris sancluarii..]
it eis primitim de primitiis terre sanctum sanctorum.. [af erit ers locus in domas et in sanctuarium sanctitatis.]
D "PARS LEVITARUM
ig [ n 5] Sed et Levitis similiter juxta fines sncerdotum [ipsi idebunt 20 guzophylacia) longit 25 000 —1atit 10000
- - - - - - . - - . . = i i . ; 4 X y ; - - Vs
14 I 2 § 3 - . - . . . - - . . - . . - . . . . . - - . - . 1 o
Et non venumdabunt ex eo, neque mutabunt, neque transferentur primitie terre, qnia sanctificate 5u:tm ;?mjn;. e St
B " oo POSSESSIO CIVITATIS
5 rofana erunt urbisin habitaculum et in suburbans 3 i itudi
: Mrhis i ! .. quee supersunt in latitudine 5o g o
. n 0 Possaa_monem civitatis dabitis.. seeundum separationem sanctuarii ommi demui I:me Stk SEen s tee
. . .t eritcivitas In medio cjus. ST e
ad plagam septentrionalem gquingenta et 4 millia. .
R e B I fad® a R R B et S T .uino 4500
' ad orientalem , . , . *on R N |y 4 500
Ed S Rt CdantalamaB YN b o eI e R0
; ’ _ ad aquilonem . . . . ducenta gquinquaginta . . . . . . 250
17 . . . Erunt autem suburbana civig ) 80 meridiem ..., . 5 2, é ' e
ad orientem . ., ., ., . " n
ademarein s fo AT n n gg
I8 . . . Quod autom reliquum fuerit in longituding secundum primitias sanctuarii. . : in orfentem . . . . . . 10000° ’
ert!nt sicut primitie sanctunrii; et erunt fruges ejus in L i /| i mﬁldﬂnt@m e e, SO0
19 . . . Pervientes autem civitati, operabuntur ex omni%eusﬂh-i'bubuﬁm;::aell].s Lt e
= 2 PARS PRINCIPIS
Reliquum. Prinoipiserit s \primitiarum sanctwarii]. . . . oregione25 millium primiti i
Pl euex omnt lmﬂ'elet possessionis civitatis jetadmara »  » mpnm;tmrnmusq:fd terr:mnm ::'rrilflm

3 clva fucicm separationis » ctetra fuciem £ 7
b i possessionis urbis:\ et a » i f :
Longitudinis autow jurta unamquamque partem a termino occidentali usgue ud terninum on‘.cnhlos:::.“m S et

21 [~ 7] . i separati i, i - y T
[Prmclpl NtAe dETide } eparationem sancluari, et in  possessionem civitatis | a latere maris usque ad mare,
erit inter terminum Juda et inter term Benjamin,

oo = H E : .
23 - De possessione antem Levitarum, et de possessione civitatis in medio partium principis ; s
. : et ad principem pertinebit.
(@3 PARTES RELIQUARUM TRIBUUM
G e & s R = O] fentali i ;
‘ 24 Et contra terminum Benjamin, - 2 :ga onfntnh “E:l s :d i sﬂr sl b
S p e a5 Et super » Simeonis, — . n . : mmeon i
23 Kt religuis tribubus § 26 Bt - n Issachar, EI - = : i s
. t 2R T P L Y, A .
] gl ﬁﬂnis o Tnhm. Gad, 3 Cr Ot T ol » Austri in meridie: ]
r F usque ad Aquas contradictionis Cades, hereditas contra mara magnum. {47 19]

20 Hee est terra quam mittetis in sortem tribubus Israel : ot Lo partitiones earum, ait Dominus Deuns

30

X EGRESSUS CIVITATIS
32‘21 :dpl:]nf;&;sﬂﬁ::mnﬂi qmnufms 6t 4 millia mensurabis. Et porte 3 a seplentrione, porta Ruben I, ports Juda I, poria Lovi 1
B R e RO R e, Eer 8T.. ..., Joseph I, Bonjaminl, » Dan I
aa e S A metieris ; g: » g N i g.'.',‘.‘"""" » Issachar I, » Zabulon |
35 Per circuitum. . . . . . . . 18 . :Etnomenclyitatis ex illa die 'ﬂnﬁlil;nsnlhldem. i LI i
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LXXXI JUDICES ISRAEL
A CONSPECTUS GENERALIS

Jos 9481 Servivit .. lsrael Duo cunctis diebus Josuo et seniorum qui longo vixerunt tempore post Josue,
Judic 210 Omnisque illa generatio congregata estad patros suos : et surrexerunt alii qu
11° Feceruntque filii Israel malum in conspectu Dni, et servierunt Baalim .. —
14-15 Iratusque Dominus contra Israel, tradidit eos in manus diripientium .. et veliementer afflicti sunt.
16  Suscitavitque Dominus judices qui liberarent eos de vastaitinm manibus.,
18 Cumque Dominus judices suscitaret, in diebus eorum flectebatur misericordia .. ot liberabat eos de cede vastantium.
19 Postquam antem mortuus esset judex, revertebantur.. sequentes deos alienos, servientes eis et adorantes illos ..
90-22 Tratusque est furor Domini in Israel, et ait .. Et ego non delebo gentes quas dimisit Josue .. ut in ipsis experiar Israel ..
4 1 He sunt gentes quas Dnus dereliquit | 3 5 satrapas Philisthinorum, omnemque Chanan@um, ) o monte Baal Hermon,

4 Dimisitque eos, ut in ipsis experirefur Israelem,. utrum audiret mandata Domini .. an non.

- : . = |
5-6 Itaque filii Israe) habitaverunt in medio | 4 pharezel ot Hevai ot Jebusai : ]ipsiq filins « filiis eorum tradiderun

ORDO SUCCESSIONIS JUDICUM
quibus Isracl

JUDICES \ S hostibus
PRECIPUA SINGULORUM GESTA

ut erudiret in gjs Israelem.. l ot Sidonium, atque Hevaum qui hubitabat In Libano | usque ad introitum Emath.

et qui uoverunt omnia opera Dui .. in [srael.
i non noverant Dominum, et opera que fecerat cum Israel.
18 Dimittertes eum, et servientes Baal et Astaroth.

Chananzi ot Heth®i ot Amorrhaijet duseruut uxores filins eorum, 5 : ok servierunt diis sorunt,

ANNI ANNI PACIS
vel

mlgl‘atralul
SERVIVIT| JUDICIARII

¥= Judic/ 3 7 Fecerunt .. malum in conspectu Domini, et obliti sunt Dei sui, servientes Baalim et Astaroth. i
8 Dnus tradidit eos in manus Chusan Rasathaim regis Mesopotami®, servieruntqueei . . . . . 8 aunis
9 Et clamaverunt ad Dnum: qui suscitavit eis salvatorem .. Othoniel .. filium Cenez ..

OTHONIEL
10-11 Judicavit Israel .. tradidit Dnus in manus gjus Chusan Rasathaim regem Syriz quisvity
11 ot mortuus est Othoniel filius Cenez. £
€| 12 Addiderunt .. filii Tsr facers malum in conspectu Dui : qui .. quis fecerunt malum in conspectu gjus,
AUD 13-14 Confortavit ndv eos Eglon regem Moab .. copulavit ei filios Ammon et Amalec .. servieruntq .. Eglon.. 18 -
15 Et clamaverunt ad Dnum : qui suscitavit eis salvatorem .. Aod, filium Gera filii Jemini ..
E»( 17 Obtulit .. munera Eglon regi Moab — 21 Sicam..infixit..in ventrej — 30 Humiliatusq est Moab.. . . . .
SAMGAR 31 Post hune .. Samgar filius Anath .. percussit de Philisthiim 800 viros.. Fpse quoq defendit Israel.

4 1 Addideruntq filii Israel facere malum in conspectu Domini post mortem Aod.
9 Tradidit illos Dnus in manus Jabin regis Chanaan, qui regnavit in ASOr : habuitq ducem .. Sisaram.

DE‘EE'?'RA 3 Clamavernntq filii Isr ad Dnun : 900 enim habebat faleatoscurrus, et vehementar oppresserat eos por 20 aunos.
BARAC 4-5 Debbora prop..ctis uxor Lapidoth.. judicabat populum.. inter Rama et Bathal in monte Ephraim.
6 Vocavit Barac filinm Abinoem|12,5 1,12]de Cedes Nephthali — 10 Qui.. ascendit cum 10 000 pugnator
23-24 Humiliavit.. Deus.. Jabin regem Chanaan .. opprimebant Jabin regem Chanaan donec delerent eum. . 532
7 anuis.

6-7 Humiliatusy est Israel valde in conspectu Madian. Et clamavit ad Dnum postulans auxilium ..
11-14 Cumq Bedeon .. fugeret Madian, apparuit e1 Angelus .. of ait .. liberabis Isr de manu Madian,
7 1 Venit ad fontem .. Hurad — 7 Ait Dnus .. In 300 viris qui lambuerunt aquas liberabo vos ..
8 28 Humiliatus est .. Madian coram filiis Israel, nec potnerunt ultra cervices elevare, sad . . . . .
quibus Gedeon prefuit — 32 Mortuusq est Gedeon .. et sepultus est .. in Ephra de familia Exri.

ABIMELECH o 1 Abimelech filins Jerobaal [ (fedenn]—5occidit fratres s .. 70 viros —22 Itague Abimelech super lsrael .

THOLA 10 1-2 Post Abimelech surrexit dux in 1srnel Thola filins Phua pitrui Abimelech vir de Issachar.. Israelom
; ; 9 Mortuusque est ac sepultus in Samir.

10 8 Huic successit Jair Galaadites .. — +4 habeus 30 filios .. principes 80 civitatum ,, — 3§ Iswolem . . . .
JAIR 5 Mortunsque est Jair; ac sepultus in loco cui est vocabulum Camon.

G-' & Filii antem Tsrael .. focerunt malum in conspectu Dni, et servierunt idolis Baalim et Astaroth ..
7 Dominus iratus tradidit eos in manus Philisthiim, et filiorum Ammon.
8 Afflictique sunt .. qui labitabant trans Jordanem in terra Amorrhai .. in Galaad per . .
9 In tantum ut filii Ammon, Jordane transmisso; vastarent Judam et Benjamin et Ephraim.
10 Et clamantes ad Dnum, dixerunt : Peccavimus tibi, quia .. servivimus Baalim.
JEPHTE 16 Que dicentes, omnia ., idola projecerunt, et servierunt Dno Deo : qui doluit super miseriis eorunt.
11 1 Fuit illo tempore Jephte Galaadites vir fortissimus atque pugnator.
5-6 Porrexerunt .. de Gulaad ..dixeruntq ad ewmn : Veni et esto princeps n, et pugua ctru filios Ammon,
32-38 Transivitq Jephte ad filios Ammon .. tradidit Dnus in manus €j .. Humiliatig sunt filii Ammon.
12 7 Itaque Jephte Galssdites. . . . . . . . . . « . .« - . -
7 ot mortuus est, ac sepultus in civitate sua Galaad.
ESAN 8 Post hune judicavit Isracl Abesan de Bethlehem : 9 Qui habuit 30 filios et totidem filias .. = el T
ABESAT : 10 Mortuusque est, ac sepultus in Bethlehem,

11 Cui suecessit Ahialon Zabulonites, et ... . . . . . . « =« « . -
AHIALON } 12 Mortunsque est, ac sepultus in Zabulon.

ABDON 13 Post hune judicavit Israel Abdon, filius Illel Pharathonites-—14 Tiabuit 40 filios, et 30 nepotes.. - el E e
’ 15 Mortuusque est, ac sepultus in Pharathon terre Ephraim, in monte Amalec.

T 13 1 Filii Israel fecerunt malum in conspectu Dui : qui tradidit eos in manas Philisthinorum. . . .
2.8 Erat .. vir de Saraa, de stirpe Dan .. Manue; habens uxorem storilem. Cui apparuit Angelus Dui, et
SAMSON [ dixit ad eam..concipies et paries filium : — 5 ipse incipiet liberare Israel de manu Philisthinorum.
24 Peperit itaque filinm, eb vocavit .. Samson. Crevitque puer, et benedixit ei Dominus.
15 20 [16 31] in diebus Philisthiim. . . . . . . . . :

HELI 1 Reg 4 17-18 Ciun andisset : Fugit Tsrael coram Philisthiim .. et arca Dei capta est .. mortnus est .. »

F 6 1 Fuit .. arcs Domini in regione Philisthinorum. . . . . . . . . .
= 1 Viri Cariathiarim .. reduxerunt arcam Dni .. in domum Abinadals in Gabaa ..
2 Ex qua die mansit arca Domini in Cariathiarim .. requievit omnis domus Israel post Domint . . . . . . eruk
3 Ait .. Samuel .. auferte .. de medio vestri Baalim et Astaroth-.. et eruet vos de mann Philisthiim,
4 Abstulerunt orgo filii Israel Baalim et Astaroth, et servie
7 Audierunt Philisthiim quod congregati essent filii Israel
SAMUEL 10 Cum Samuel offerret holocanstum, Plilisthiim iniere preliam contra Isra
i <4 11 Egressique viri Isrzel do Masphath p ti sunt Philist] et p
12 Tulit .. Samuel Iapidem unum, et posuit eum inter Masphath et
13 Eb humiliati sunt Philisthiim .. Facta est itaque manus Dni super Philisthaos cunctis diebus Samuelis.
14 Et reddite sunt urbes, quas tulerant Philisthiim ab [srael, Israeli, ab Accaron usque BGeth et termines suos :
14 Liberavitq Isr de manu Philisthinorum, eratq pax inter 1

16 Lt ibat per singulos annos cireuiens Bethel ot Galgala et
17 Revertebaturque 1 Ramatha : ibi enim erat domus ejus, ot ibi judicabat Israclem : mdifi

ET , 8 1 Cum senuisset Samuel, posuit filios suos judices Lsrael.
JOEL |t 2 Fuitque nomen filii ejus primogeniti Joel : et nomen secundi Abia, judicum in Bersabes.
et 3 Sed declinaverunt post avaritiam, acceperuntyue munera, et perverterunt judicium,
ABIA 4 Majores natu Israel venerunt ad Samuelem in Ramatha. — 5 Dixeruntque .. constitus nobis regem, ut judicet nos ..
2 [7] Dixit autem Duus ad Samuelem : Andi vocem eorum, et constitue super eos regem.

Es 6 1 Fecerunt .. filii Israel malum in conspectu Dni : qui tradidit illos in manu Madian . . .

GEDEUN

R n

18 annws ..

40 annis.

7 mensibus,

Masphath, et judicabat Israelom in supradictis locis.

SO SR R ) e e B

AR ] ) ERE -

unt eos usque ad locum .. subter Bethchar,
inter Sen, ot vocavit nomen loci illius, Lapis adjuterii.

terra 40 annis,

» per 40annos.

" 40

. regnavit . . 3
. judicavit. . 28

per 22 annos.

. Bannis,
; Ay
R
s -
R 1 I
L4 -
anuus 20us,

runt Domino soli. — 6 Judicavitque Samuel filios Israel in Masphath.
in Masphath, et ascenderunt satrapm Philisthinornm ad Israel ..
¢l : intonuit .. Dous .. super Philisthiim .. et cesi sunt a facie

<r et Amorrhaum. — 15 Judicabat .. Samuel Isrselem cunctis dieb vite swe,

cavit etiam ibi altare Domino.

n

annis.

]

[Israel.
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LXXXII
JUDA A

ORDO SUCCESSIONIS

REGES JUDA

49

S NORAD o et DN .

= SYNCHRONISMUS
1R11 15 Perrexit omnis populus in Galgala, et fecerunt ibi regem . . SAUL coram Domino! 1R13 1 regnavit SAUL  super Israel.
2R 2 4 Yiri Juda, mortuo Saul, venerunt in Hebron.. ut regnaret DAVID sup.. Juda | 2R 5 5 [1PI8 14, 29 26] »DAVID  nomnem»
52 P 113 reguavit SALOMON »  Israel
38R 210 Dormivit.. David “ "E l1Ponsg . filius f [3R1142,41]12 P @ 30 »BALOMON s » m veeeecoeniin,
£ &t = ! Pro eo 3 i
ap ; f: mon = R » 1210 [RecessitIsrael| 3814 21 i
n 1148 [21931) » Salomol % 3 et ) ROBOAM m [2P 10 ‘19][& domo David| (2P 10 17] » ROBOAXM in Juda,
; 2 ;. 3R15 11 » ABIAXM super Judam
C = 2 t A * I8 P .
n 1481  [»1218) » .. Roboam s % e n ABIAM [Abiu] » [2P13 1ji%n° 18°.. Jerohoam [Abia) 3
»15 8 [n14 1] n Abiam [ibia] 5 ° o o SN » |8R15 8 =20 »  regls Isr »ASA rex Juda.
w &2 -
= 16 13-14 7, T
o 1524 [: o Asa T ok »  JOSAPHAT [3?33 ;:] n 4° Achab » » [»]JOSAPHAT supJudam
= o1 1 A hat 2 & ‘ . MJoram » » fil Josaphat
2251 [» }1 Iﬂ]m " Josap = : £ » JORAM " 4R 816 » & Josaphat » Juda .JURAM} e
» 21 19-2 Tor g % n 8251 - (2 fil Joram
O i B am £ “ft“ i OCHOZIAS ool S {1oforam » Tsr »OCHOZIAS)EL Jomam
4 viri & - mater
»n 0 27-28[» 22 9] Percusser ochuzlamue‘m % 2P2212) " ATHALIA; Ocliogi * = ® * * * » + s s o+ o o« & o oSUPGTierTAm. ... 9.
p 1122 [~ 2321] Oceisa est Athalia gladio. h;ﬁ;j {] » JOAS. » 121 » 7 Jehu »JOAS
-, Percus-| S : i j
» 12 20-31[» 24 25-27] - rouS"{Joas.. servi e}, iz n  AMASIAS }ﬁ:,‘:: ol |n 141 » 2 Jo88 5 » »AMASIASfliusJoas F
rn 25 27-28 ; = leonstituernnt regemAZARIAM |propatre 3 iy o)
n 14 19-21E 236 1 ]Intarface;zinmsmm 2 I populconstituit » Oziam Amasia | ® 18 1 » 27" Jerohoams » »AZARIAS » Amasim =
>, i rias =2 . (JOATHAN) fil g
n15 7  [»2623] Dormivit Iwﬁm E El 2 et regnavit 1yl proee | ® 1532 n 2° Phaces.s o nJOATHAMOzim -
n1538 [»27 01  » - Joatham >3 et »  ACHAZ » |y 280 e s »ACHAZ nJosthsm °
= L]
1620 [ 2827} . MAchaz £S5 o n  BZECHIAS  » |, 181 . 8 0see. » » nEZECHIAS,Achaz £
=]
2021 [n3283] ».. [Ezechlas ™. . . et »  MANASSES
=]
n 2118 [»33:20] n.. Manasses 2. . . et " AMON » 2
. Interfe-| e et n JOSIAB )
» 2123-26[n 83 24-25] -t i dmon servi sui "2[3]0}3!:! estituil vegem Josiwm filfwin .|
» 85 23-24 o . constitnerunt = i
n 238 29-30 [H 36 1 Occisest Josias in M’ageddu}[p@um”‘gﬂmin JOACHAZ n Josim
A . - regemq » Eliacim ([Eliakim] » »
22384 [»36 .1.]Na]::u;tuht iua:lilaz.. in ‘Eg”t"\'erf.itq nomen ejus jJOAKIM
% rovivit  Joakim cum patribs - filins e
n 24 5-6 [n 366-8] {Deeit w Nabuchod r‘riBabyE]{ et regnayit JOACHIN ’ pro eo x
= . regemq cstituit Matthaniam patruum ef
n 24 15-17 [» 36 10] TraunstulitJoachin n» » = ‘imposuitq nomen ei SEDECIAM
n 25 7 Anno lI*Sedecite,rer Babyleum..adduxitin Babyl.— 21 et translatus est Juda de terra sua-
ISRAEL = ORDO SUCCESSIONIS = SYNCHRONISMUS
Puper Galaad, super Gessuri ) filium . 1
2R 28-9 Abner, mortuo Saulregem..cstituit! » Jezrahel » Ephraim (ISBOSETH o i 2 2 210 ]‘"’ unnorum erat . - ISBOSETH filius Saul
it [0, Benjamin» Isr univers aul. cumregneepisset,.etregnavit, . . . , .
(1P11 3} Seniores Isz, Isboseth nortuo, unxerunt..in rogem super Israel DAVID. » 5 5[8R211,1P84,2027] »DAVID . ., . . .
» 2028 Mortuus est Duvid . . .+« o+ . . et regnavit momou]i‘ﬁf 3 R1142 Dies.. quos . . . . »SALOMON . . . .
V1210 Mortuo . .  Sulomongrecessit.. IsradomoDavid [2 P 10 19] ) / g
3R}15 20 Omns Tsrael..priter tribum Juda solam. .constituerunt regem.- » JEROBOAM n 1420 Dies.. quibus. . . . nJEROBOAM . . . . .
n 1420 Dormivit Jeroboam cum patribus suis : . « .mn NADAB n » 1525 An® 2° Asa regis Juda » NADAB  filfus Jerob ... ...
n 15 27-28 Percussit .. Mudab Baasa filins Ahim.. . . . . . .» BA4AS4.. m 1583 0 3 »  n  n[28]s BAASA = Ahie
» 16 6 Dormivit .. Baasa cum patribus s, sepultusq.. inThersa: » ELA " » 186 B o256 & » . » ELA » Basaa
PIBICOE. B Bambrle Sl e ZAMBERL | gy | » 1615 220" » 5 o #ZAMBRI, . . . ...
in pa i b . Thebn 7 ;
» 16 18 Succendit se., Zambri— 21} ﬁglr:;ﬂ%::;sarp;lm‘l ?eqx.m dtu‘r C Amri Gineth,
» 16 22 Mortuus-est .. Thebni . . . . . . . . . . . .» AMRI n 1623 » 31 » " a wANMBILL @ o 2 % l
n 1828 Dormivit ..  Amricum patribus s,et sepultusestin Samarin: » ACHAB }::i“i:f » 1629 +38 » A At » ACHAB s Autri
it » " " n
» 2240 » .. Achab » o+  [sopeliennt.. = »  ]» OCHOZIAS » | 2252 » 17" Josaphat » »|cwpreg.OCHOZIAS, Achab
5 regnavit. . .
4R 117 Mortuusest  Ochosias . - - « + & &« & . . .» JORAM };’:ﬂt‘*&;"-‘ 4R 83 1 518 . regis Jude 5 JORAM
S R19 16, . T filius J 1 [n 2 Joram..n =117]
a 024 Percussit  Joram 12[3 ] 19, 1o poy 7] e N":“:r{:;‘“**g. JERU. » 1086  Dies.. quos. . . »JEHU. G Gt "
n 1035 Dormivil Jehu cum patribus s sepelierunty.. in Samaria: » JOAUCHAZ I:l:l::.l » 13 1 » 23 Joas., regisJuds = JOACHAZ ekl
w 18 0 "o Joachaz " ] " " n JOAS 3 n n 1310 »n 37 = " » » JOAS IR [T T T SR .
s 1418 .. Joas + sypultusest w = » JEROBOAM n 1423 15" Amasi®.n »  »JEROBOAM o Joas . ... ... ...
n 1429 " .. Jerohoam » e e «w  ZACHARIAS » 15 8 o, 38" Azarie. n n ZACHARIAS o Jérob ............
n 15 10 Percussit Zacharivn Sellum filius Jabes F .n SELLUNM .. n 1513 39" » n 2 » SELLUM n Jabes ;
n 1514 » Sellum filinm Jabes Mauahem filius Gadi .. . » MANAHEN.. » 1517 »38° » " n n MANAHEM » Gadi .
n 1522 Dormivit Manahem cum patribus snis: . . . . ., s PHACEIA n » 1523 » 50" » n " » PHACEIA = Manahem ......... «coesoees oo
» 15 25 Percussit Phaceium Phacee filius Romelie .. . . . »  PHACEE pro eo w 1527 = B2° 5 L » PHACEE  n Romelim, ...oooooooo ...
SO | Phacee filium Bomeliw Osee filius Ela.. . .» OSEE » » | 17 1 o éu? ?ﬁgﬁf‘,;ﬂ,-,ﬁm Y OS,,EP{, ) e el .
n 17 0 Anno 9° Osee, cepit rex Assyrior Samariam, et transtulit Isruel in Assyrios, n 18 9 = 4°Ezechi®.. erat.. Tus » filii  »regisIsr
n 1810-11 n6*. = id est, anno 9° » S n on

C _ ETAS ET DURATIO REGNI g PIETAS AUT IMPIETAS
; cumregn' 2 ann regnavit super Israel 1R£1511 Saul. dereliquit me, et
1R13 1 Filius I anni erat SAUL) . del 13 21 . et verba mea opere non implevit.
tEEpmenAl e 1‘; Hebmn] 7 ann 3E2 11 iServus m David.. secutus st me..toto corde s,
2R 5 4-5 " 30annor » DAVID ot 40 n »n 'Jiu Tie 08 o l11f3 4 3R14 8 | faciens quod placitum esset in conspectu meo.
D Fecitque.. qd non placuerat coram Dno.. non
ANCER A SO I oS I RO (R AU e e SR1L 6 !aﬂimpievit ut sequeretur Dnum,sicub.. paterej.
...... i) R per |
3K14 21-22[2P1213-14] 4l anni » ROBOAM : 172 g "MATRIs‘Haama Ammanitis [3 R 1+31] Eb fecit Judas [Reboam] malum coram Dno,
"R T N 5 Uejus, 2011 20| A o
15 13 ABIAM 3 Z » Maacha filia Abaasulom[ Absalomd Ambulavitque in omnibus peccatis patris sui.
n 2 . - - . . . - . . = v v e i 3 : 4 <
3 1= 1 » B w  Michuiv » CUriel PR, s YRR T - O .
15 0-11 % : :'; 1,}{” PR i?;: 4‘; S 1 Nfaacll‘a »  Abessalom Ft fecit Ambracwr:t ?;w,-gﬂﬁfﬂﬁ;ﬁpnﬂii]
i 3 I [ & » bonum et pluc . De
T 2 w Salni [5 [ Bt ambulavit in omni via Asa patris sui..
» 2241-43 [ » 20 31-32] 35 annor » JOSAPHAT » et 25 » Azuba Salni [Seluhi] t‘aciI;.er L;!:.Od retI:ll.ln'! St it G et Dotalat:
et . z 2
21 5- yv e DEr T Al Y Ambulavityne in viis regum Israel .. el
Bin 0l [ : 21 23 6] o e Jpru IS §- P Tut focit quott malum est in conspectu Domini.
) 22 % : J " i is Tsrael Et ambulavit in viis domus Achab,
EANER N L ] [42] m e ORI SRR x ~Amll LR ?et fn;cil. quod malum est coram Domino.
. B »

TS L N g Fecitq Joas ractum coram Dno cunctis diebus
St 5.2 1'2] T [nem JOAS netdd » 5 o Sebla . . . de Bersubee |.1uihus docuit eum Joinda [diebus Joiude]
ki g " \Et fecit rectum coram Domino,.
nld 23 [n 25 1-2] 25 »n =n [AMASIAS] »: 29 g » Joadan.[Joaden) " Jerusnlem[ < baua’nm ST Bw;u'm'!_ e

3 = Fecit.. placitum coram Dno [rectwm in ocud D
5 | Feci :
wlbs 1-3 [ 26 8-4] 16 = = }Agf\.m'\& et52 « .2 » Jechella "+ sjjuxta omnia que facit Amasias pater ejus.
1ikfs) = = Fecit .. placitum [rectum] coram Domino,
» 153234 [n 27 1-4] 25 = n JOATHAM » et 16 » = » Jerusafilia Sadec . . . }juxta omnia que fecerat Ozias pater suus..
n 27 8 n mom " mot n m E: yMon .. fecit placitum [rechwm] in consp Dui ..
216 2-8 [n 28 1-2] 20 = = ACHAZ net16 =» 54 © o+ @ s s sl e v v tlged ambulavit in vis regum Israel. i
" 2 \Fecit.. bonum coram Duo [ placitum in consp
18 1-3 [n 20 1-2] 25 » = EZECHIAS n et28 » 5 w Abi[4bia]» Zaclari® . . . ./t omuin que focorat David pater ejus.
E .
» 21 1-2 12 » » MANASSES » e: 85 » 2 = Haphsiba . . . . . . 'Il‘et:ii.q malum in conspectu Dui [coram Dio]
[» 33 1-2] = " o n neba a = . .. ‘. ROt o s e ot R g '
g q n =  w»Messalemeth- Harus de Jeteba " " " J
L 33 21-22] BV : =il : :si. f n E “ ot O T ST B .}sicut facerat Manasses pater ajusg. .
i’ e i A » B & ) a » Hadain » Besecath |Fecit.. placitum coram Dno [rectim in consp
T 34 1-2 S JOS]HAS . a,t ) n ?"f 4 M N e S .;et ambulavit per omnes. vias Duvid patris sui.
p £ P e i B 2 % Amit " i i umn ¢ Duo § juxta omnis qua
» 28 81-32 : 7 n JOACHAZ = ?I'. 3me“ns g " Amital Jeremiz » Lobna Fecit malwin coram i Jfacemnt P
» 2336-37 R EHS : : JOA]\"GIM » et I1 ann % » 2Zebida » Phadaia» Ruma " " " " »
& e B ) o L I et G i Tars e L o : 3 ”'l-.ut'ecerata-
n 24 B-9 I8 » » JOACHIN = sf SmansE » Hohesta » Elnathan» Jerusal«-au.\' : 2 uons"p Dn; juxta..qua [l:er
i Tt p e S ital » Jo i » Lobna " » coram Dno w » =Jookim.
n 24 18-19 habebat 21" annmn SEDECIAS » et llann § » Amital » Jeremim corkim Do,
w 3611-12 » anni erat n LTI TR, S S T TN T L I SO e « in oculis
Jer 52 1-2 Filius n n n » netn n " " " " »" " n n n " " om o= o
G DURATIO REGNI Ex PIETAS AUT IMPIETAS
e o super sJstmel . . . . . . . 2a8nniy,
.+ +« n omnem» etJudaminJerusalem 83 »
P " " " ” " 40 anni.
C[12 20w w n] [1417 = Thersu] 22 » —16Tradet Dominus Israel propter pecsata Jerohoam, qui peccavit, etpeccarefecitisrael.
" . o . . . . . . 2a;nis —26 Et fecit.. malum.. in consp Dni.. ambulavit in viis patris.. in peccatis ej quib » n "
" » W oom Pl " " 24 »n —34Ft » Buasan coramDno[l6 7] = invisJeroboam, »n-  » " o» n " "
ta Baasn .. .
P T A Wil Je Wl " 2 » —12-13 Delevitq Zambri..domum Bmssa..pmpt‘ur.‘:gfﬁ‘c'}; ﬂl:ili o qui peccaverunt,et » fecerunt »
» » 7 diebus—19 .. faciens maium coram Dno, et ambulans in via Jeroboam, et in peccato ej, quo » fecit  »
P et e B
e SRl 2 amnis 596 Pecit..Amrimalumin consp Dui..ambulavitg in.. » » i Sa* b..in peccatis..quib e »
i regnavi i e "
: Achab Necsuffecitei 5 Te
S : : o Samarin. 22 |30—31 Et » flAmG” " " “"}utambuinmt in peceatis Jeroboam filii Nabat.
D 2 T P | 58 Bt Ochozias » = = o, et ambulavit..in via - » nquia  ow o»
Wide o M L e 3 - Dno.. ) adhasit  in peccatis = ¥ mowm " "
% ] R 12 2-3 Bt » Joram  w  coram DRO.ji o ooccit ab eis.
» ik q“. AR n’ i » 28 anui —29 [31) Jelnis o T T A e Ren » o peccatis n moowmowow Y "
3 ” i secutusque est peccata o wowowom " "
Feial (@ Tew * " " I7 annis — 2 Et » Joachuz » ” N dailinasit ah ais. 2
" - " n 16 » — 11 Et» Jous n in conspectu Dni: = »w @, peccatis » T " »
regis - " " 41 anno — 24 Bt » Jeroboam »coram Domino. Non recessit ».. » " nomowow " "
AN » » " 6 mens — 9 Et» Zachariuz » R IR " » ” " o omow om " "
e Ty regnavit, . . . . w » | mense.
o Wy st " » " 10 sunis — 18 Et » Manahem » " wo:ow " " " nomomom " "
it T e " " " biennio. — 24 Et » Phuceiz = " " " " " " " n oM omoow " "
L}
w ies b " " " 20 annis — 28 Et » Phaces » kS " » n " " " m W omom " "
" 8 »n — 2 Etw Osce " " » + sed non sicut reges Israel qui ante eum fuerant.
. e " " "

.. ascendit Sulmanasar rex Assyrior in Bamariam..
. capta est Samaria,et »

ET ISRAEL

17 21-22 Ex eo jam tempore quo scissus est Isr a dowo David, et cous_tit.uamut. . regem Jeroboam filium
Nabat : separavit enim Jerob Isra Dno, et peceare eos fecit peccatum magnum, Et ambula-
verant filii Isrin universis peccatisJeroboam quw facerat, et non recesserunt abeis.

transtuolit Isrin Assyrios.
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LXXXTII

1 Pur 12 S =
1 VENERUNT AD DAVID IN SICELEG 28 VENERUNT AD DAVID .. IN HEBRON
cum adhuc fugeret Saul filium Cis ut transfarrsn.t regnum Saul ad eum
2 De fratribus Saul Transfugerunt ad David |2¢4Filii  Juda .. . . . . . . 6800
ex | 8 8 19, 20 de 25 De filiis Simeon .. ., . 3 7100
RENJAMIN ! GADDI MANASSE |26De » Levi . T 5 4600
, N | > 27 Joiada.. prin ..et cn 3700
. b : 2 | princeps cum eo
3 Princeps Ahiezer (filii Sam!m 5 Kt Eluzai | YEzer princeps ;S8 20 Ednas |28 Sadoc,. et domuspatris..princip 22
et Joas Gabaathites et Jerimuth Ohdias 2us 2=9S  etJozabad 20De » Benjamin fratribus Saul . 3000
et Jaziel 'Eﬁlii Afwoth «f Baalia Eliab gus E2 ot Jedihel [30De » Ephraim.. . . . . . . 20800
et Phallet et Samaria 1 10 Masmana 4us B3 ot Michael 81 Ex1/2.. Manasse.. . . . . . . 18000
et [Baracha A ot Saphatia Haruphites Jeremias 5us DB ot Ednas |82 De filiis Issachar.. principes . . . :© 200
et Jehu  Anathotlites ¢ Elcana 111 Ethi Gus Z = et Jozabad 33De . .Zabulon.. . . . . . . 50000/
4 Samaias Gabaonites et Jesia Eliel Fus & § ot Eliu 84De . . Nephthall principes . Looo
Jeremias ot Azaresl 12 Johanan  8us B £ * et Salathi et cumeis .. . , 37000
et Jeheziel et Joezer Elzebad 9us © 7' . principes [85De. .Damn . . . . . ., . . 28600
Johanan et Jesbaam de Carchim (13 Jeremiss 10us & Z @  millium (36De. .Aser. . . . . . . . 40000
et Jezabad Guderothites 7 Joela .. filii Jeroham Machbanai 11us =z 2 in 87 De filiis Ruben
et Zabadjajde Gedor EZ%  Monasse.| et . .Gad ltrans Jordauem... 120000
Hes ot 1/2.. Manasse

RECENSENTUR ;
QUI SECUTI FUERANT DAVID ANTEQUAM REX ESSET

LXXXIV
[

11 Jesbaam filius Hachamoni, princeps inter 30 :

NOMINA VIRORUM FORTIUM DAVID

1 P'ar 11 10 Hi prineipes virorum fortium David.. -~ 11 ¥uwerus robustoram

[David :

Iste levavit hastam suam super 300 valneratos una vice,
12 Et post eum Eleazar filins patrni ejus Alohites, qui erat inter 3

[potentes.

20 Abisai quoque frater Joab, ipse erat princeps 3,
et ipse levavit hastam s ctra 300 vulneratos..erat inler 3 nomina-

21 ef inter 3 secundos inclytus, et princeps eorwm :

[ tissimuz,

verumtamen usque ad 3 primes non pervenerat.
22 Banaias filiusJoindm [24].. de Cabseel.. [ 27 6 fortissinus inter 30 of

24 erat inter 3 robustos nominatissim, 25inter 30 primus :

[seper 30]

25 verumtamen ad 3 usque non pervenerat :
posuit antem enm David ad auriculam suan.

D

26 Porro

32 Ablel
28 Abiezer.

42 Adina . filins Hi'm..ltuiJe:

36 Ahia.
34 Ahiam .,

FORTISSIMI VIRI IN EXERCITU,

26 Asahel . frater Joub,
33 Filii Assem -

32 Azmoth .
31 Banaia .

26 Elchanan filius putrui Asahel .

32 Eliaba .
16 Eliel
46 Eliel .
. 35 Eliphal .
31 Ethai
=

40 Gareb

[v 82 Hurai]
30 Heled
27 Helles .
136 Hepher .
37 Hesro
#2 Hural
29 lai .
2810ra .
400ra . .

[¢ 81 Ethui)

EX 46 lasiel

45 ledinel .
44 Jehiel
46 Jeribai .
44 Jothma .
38 Joel
45 Joha. .

46 Josaia .
43 Josaphat
40 Maharai
38 Mibahar
37 Naarai

30 Naarai

46 Obed. .
44 0zla. .

44 Samma filius

3 » : L;r

43 Hanan .

r  Ribai

» Sachar . .

= Maacha

=  Baana .

a  Acces

n  Hamri

» Hotham. ., .
2 Elnaem

frater Nauthan i

n Jedihel . .
33 Jonathan filius Sage.
»  Eluaem

» Agarai
n Asbai

armiger Joab filii Sarvie

27 Sammoth

30 Selec .

29 Sobbochai ,

41Urias .
41 Zabad .

» Oholi

Hotham

« Arbathites,
« Anathothites.

nites princeps Rubenitarum, et ¢ ev 30.

« Phelonites.
Ararites.

. Wexonites,
. Bauramites.
. Pharathonites,

de Bethlehem.
. SBalabonites.
. Mahumites.
de Masobia,

de Gabaath filoraw Benjamin
Jethireus.

. Netophathites.
Phalonites.

. Mecherathites.
Carmelites.
de torrente Gans.
Ahohites,
Thecuites.

. dJethrens,

de Masobia,
. Thosaites,
. Arorites.

Moabites.

. Thosailes.
. Arurites.

. Muthanites.
. Netophathites,

Berothites.
de Masobia.
. Astarothites.
.+ Arorites,
. Arorites, °
. Ammonites.
. Husathites,
. Hetheus,

2 Moy 23

8 Hee nomina fortium David :

Sednns_ in cathedra sapientissimus princeps inter 3 : Ipse est
quasi tenerrimus ligni vermiculus,qui 800 interfecit impetu uno.
9 Post hune, Eleazar filins patrui ejus Aliohites inter 3 fortes ..

11 Et post hune, Semma filins Age de Arari.

18 Abisal quoque frater Joab filius Surviw, princeps erat de 3 :
ipse est qui levavit hastam s ctra 300 quos interfecit, nominatus

19 vt inter 8 nobilior, eratque eorum princeps :
sed usque ad 3 primos non pervenerat.
2u Banalas filius Joiadm [22] .. de Cabseel ..

23 Et ipse nominatus inter 3 robustos qui erant inter 30 nobiliores :

verumtamen usque ad 3 non pervenerat :
fecitque enm sibi David auricularium, a sccreto,

24 INTER TRIGINTA

31 Abialbon . . . . . . Arbathites,
DUADIOERL L o e de Anathoth,

33 Alam . filius  Sarar. . . Arorites,

24 Asael . . frater Joah :

- 32 Filii Jassen)

31 Azmaveth Ve e de Berowi.
#0Banaia . . . . . . . . . Pharathonitex.
S6Bonni. . . . o . . . . -deGadi

24 Elehanan  filius patrui Aseel de Bethlehem.
32Eliaba . . . . . . . . deSalaboni.
d4Ellam . .+ Achitophel . . Gelonites.
SSENGR: Lo, L T e 0 deHaredl.

34 Eliphelet » Aasbai filii Machati,

: 20 Tthai) -

SSBarel; . S s Jethrites.
30Heddal . . . . . . . . detorrente Guas.
20Heled . . » Baans . . . Netophathites.
JiHeles v ou AT de Phalti.
35Hesral . . . . . . . . deCarmoly.

- 30 Heddni|

3Glgaal. . . - Nathan . e Soba.
S6Hira. . . « ‘Acces de Thecua.
SEIEM (0 a5 et a « .« Jethrites,
200thal . . . = Riboi.

32 Filii Jassen. Jonathan

28Maharai, . . . . . . . Netophathites.
37Mobonnai . . . . . . . deHnsati.

37 Naharai armiger Joab filii Survie . Berothites,
35Pharal . .o - . de Arbi.
438emma . , . . . ., . ., deOrori.
258smma . . . . . . . . deHarodi.

37 Selec. . i v« o« .« deAmmoni.
268almen . .o .. . Ahohites.

30 Urias. . .+ + . Hethmus.

39 Omnes 87

e Gabaath filiorum Benjumin,

[in3,

LXXXV
1 Par2i LB

PR

1 Filii.. Israel secundum numermin suum, principes famil 1 1 s
qui ministrabunt regi juxta turmas s, ingredientes et egredientes per singulos menses ..

INCIPES EXERCITUS 1 Par 27

farum, tribuni, et conturiones, et prafecti, 16 =

PRINCIPES EXERCITUS AC TRIBUUM REGNANTE DAVID
PRINCIPES TRIBUUM

Tribubus preerant Israel,
Rubenitis, dux Eliezer

filing Zeclri :

» apothecas .. olei. . Joas.

29 Armentis QR caron Setrai
pascebantury
Super boves, in vallibus, Saphat
3 » camelos, . . . . .Ubil
» asinos,. . . .ladias
31 » oves, . . . . . Jaziz

(Omnes hi principes substantizm regis Da

28 Enpsrﬁ!;:r Ein campestribus, Balanan Gederites :

TBAS TG

2024, . . .Supertributa. . .
1817 I ad manum regis,

Saronites : - 27 32 Consiliarius .

filins Adli : - = 33 - regis

I lielites : - £
mlinthitﬂs. » o 3al * Abiathar.
Agareus. - = 33 Amicus regis . . Chusai
vid. a n 32 Cum fillls regis. .

. Aduram.

. . Susa,
- B18 [2028, - 18 17]Super Cerethi ot Phelethi Banaias fil Joi
: i David,

reerant singnli . .. . . .« + + . . .24000| Simeonitis, » Saphatias » Maacha:
2 l:.Iue i.u;:nm mgense o ilra:-nmi Jesboam il Zabdiel [3 defil Phures, princeps..pringipuin, nense 1'].subeo 24000{17 Levitis, Hasaulfls »  Comuel :
4 turmammensis2 habebat Dudia  Aholites, et post se .. Macelloth, qui regebat partem exercitus.. 24000, Aaronitis, Sadoc : . .
5 Bxturme.. mense3°duxerat Banaias fil Joindm |6 preerat.. turme .. Amizabad fil gjus] et in divisione s 24000(18 Juda, Eliu 1r_at.er Dl}vzd .
7 4 5 4 Asahel  frater Jonb, ot Zabadias filius ejus post eum : ebinturma ejus 24000| |Issachar, Amri  filins Michael :
S 5 N iias SRAOHN] Taavileaiiit, s Al h = & & siadiebia i 2400010 Zabulonitis,  Jesmaias » Abdie :
g gﬂ; ] : E"pr. .pl Hira filius Acces Theenites : . . . . . . = @ba = » 24000 N_a:_;_hlhalillh_us. Jerimoth - Oxzriel :
10 Tus i . 7° . . Helles Phallonites de filiis Ephraim: . . . . . ebn n » 2400020 Filiis Ephraim, ?se'a " 0;511:1!.\1‘:.
11 _Bus . B . . Sobochai Husathites de stirpeZarabi: . . . . . ebn =~ = 24000 / ] . m;d -. E n] aimi
12 9us . 9 _ . Ahiezer Anathothites de filiis Jemini: . . . . . ebn w n 24000121 ;2. » in Galand, Ja _Il‘ " :1‘:-0 i
13 10us . 10* . = Marai. Netophathitesde stirpe Zarali: . . . . et= = » 24000 )Ban]amin, !asmll - 1T\ ner:
14 1 lus - 1i" . . Banaiags Pharathonites de filiis Kphrmm: . . . . eébn » = 24000(22 Dan, Ezrihel » Jeroham:
15 12us ] » I2* . . Holdai Netophuthites de stirpe Gothoniel : . . . el» = »n 24000 Hi principes filiorum Tsrael.
LXXXVI VARII OFFICIARII REGIS DAVID
PRINCIPES SUBSTANTIE PRINCIPES DOMUS REGIE
S i 5, [20 2 L 3 1 b ilius Sarvim| 1 J* 27 84 prusces crer-
is fui i . 12 k816, [2023] LJ* 18 15 Super exercitum  erat Joa filius Sarvim |1 12 27 34 pruicey .
25 iuwdl:?ur:iﬂihr:fb fuit Azmoth fius Adjel. |2 K810, [20 23] L 118 15 Supor sxoraltin '-js“:pm i s ‘.ﬁﬂ,,}
s ; adoc - Achi -
Thesaurls jin vicls | . .Jonathan » Ozie. | , 807 . .~ 1816]Sacerdotes. -JAchimelech- Abiathar [Ahinelech]
qui/ersnt | in twrrifus) R e e o Sadoc ot Abiathar (2 R 1535, 1 P15 11]
26 Operi... rustico; ) el I T i » . . . erant filii David.
et agricalis .. (Preoret - - E2rl i . Sacerdos David . . . Ira Jairites.
27 Vinearum .. cultoribus . .Semelas Romathites : | [ g37 . . . . Seriba . .. . . Saraias.
Cellis .. vinarils. . Zabdias Aplionites. B L2025, . i Pl Vet ] [

20 23 Cerethuos et Phelelhwos
1 P18 17., legiones Cerethi.. ]

. Jonathan .. patruus David.
Achitophel 2 R 15 12 Gilonifes,

Joiada fil Runnim‘pﬂgt Achitopel

. Ipse [Jonathan] et Jahiel filius Hachamoni.

LXXXVII

sk XD PREFECT

7 Habebat .. Salomon 12 prefectos super
regi et domui ejus :

8 Kt hec nomina eorum :

REBNAEL 7 ; :ﬁ ::::e“Ephralm 1Banalas » Joiade super exercitum.

Sin Salabim, Sadoc RN

i Abiathar | "

e s SRR g?:hm“’ 3Azarias - NathanSuper eos qui assistshant regi.

i Bal:;man Zabud » MNathan.. amicus regls, sacerdos.

o) jl . . . . .Sacho, 6 Ahisar .- . . . .prapositus domus,
10 Banhesed, . . + in Aruboth = ipsius erab] omuis terrs IE;:In:r.h " Adoniram » Abda super tributa.
11 Benabinadab, cujusomnis  Nephath Dor: Tapheth filiam Sa ©\abeba : .

o ettt ] B s oo artanassaeonen, | LXXXVIII G CIBUS SALOMONIS

12 Bana filins Abilud regebat | Mageddo, queeest juxta 5 L

( Bathsan..,u Belhsaﬂjusqua Abaimehula 8 Rey 422 PER SINGULOS DIES

f ione Jecmaan. y !
& r Labobat Avothjair .. in Galna: 22 ?,'.; oAt :ml;: el
3 : i omn;rypg; llr:.‘u 23 10 bovas pingues caprearum
15 Bengaker, . . . . -in RAmoth GulaMd | pryrat 80 civitatib . muratis 20 - pascuales Wilwloﬂlllt'{'u »
i i . 100 arietes. . avium altilium.
que habebant seras
14 Ahinadab » Addo prwerat in Manaim R ’[Bl'el't._s. = i
15 Achimaas . .'p. % _in:;l?rhthali ¢ ., habebat B mmu[:in Alogionls LXX_X_IX p = o PR[EbE PIA SALOMONIS
! in " i

16 Baana, nHusi . . iy Baloth 3 440000 prasepia equorum ourrilium,

'Jﬂ o :
17 Josaphat »Plarue, . . inlssachar. 3 Heg 4 26 Habehat Salomon 000 . . . .equestrium

188emel «El,. .

10 Gaber o Uri,. . . 1

in terra

per singulos .. menses in anno singuli necessaria ministrabant.

. in Benjamin.
in torraGataad,}

VARII OFFICIARII REGIS SALOMONIS
PRINCIPES DOMUS REGIE

3 Rey + 2 Et hi principes quos linbebut.
2 Azarias filius Sadoc sacerdotis.

| ANNONE =

omnem Israel, qui prebebant annonam
4 Elihorapht
Ahia

iﬁlii Sisa

Josaphat filius Ahilud a commentariis.

5 # 2 Lar 9 25 I-Iabuit.. n
Sehon regis Amor SupsE omuin

! rheel B“ Oﬁ ORI | i illa terra,

{40000 equorum in stabulis,
112000 curruum equitumque.

3R 1026 [2 P 1 14] Congregavit.. }Bfiui’ﬁﬁsiet fucti gunt.! 12 000 squitum,

| i400currus

X0

] TN |
3 R 928 [2 P 810] Erant antem principes

I .
3R 9010[2 P 8 1] Expletis..20 nm:.iapostqmdiﬁnnverntSALOIIGNE domos, i. e..Dm eb..regis:

Jeunctasq urbes quadrigarum [3 B 9 19 civituutes curruun]

habebant subjectum populum eb statubis operi%ms in_;pem!nnt. [Omnes .. prin-
cipes exercitus rogis Salomonis fuervnt 250 qui erudisbant populum].

CIVITATES QUAS AZDIFICAVERUNT
SALOMON ET ROBOAM FILIUS EJUS

uitum : [nnnm »  equitum.]:
:\cllper omnia opers Salomonis praepositi 850, qui

19 P 115 Recedente Tsr v dono Duvid ROBOAM liabitavitin Jernsalem
| ot ®difieavit civitates muratas in Juda

+ Galomon wdificavit Gazer — 24 edificavit Mallo [15 Hesar, «f Magedda) i1
2P8 l:‘s mm} ' n civitutes quas dederat Hiram Salomoni i E 9 Aduram 4 Lachis
i » . Palmiram in deserto[8 R 0 18 .. in terru solitudinis] | 10 Aialon E:f;rﬂ“
" alias civitates munitissimas in Emath 0 Azi 7 Odollam
., {Bethoron superiorem civitates muratas habentes por- $-10 oxbruxitg{ & Bethishem 10 Saraa
5 extruxita) gagnaron Inferiorem (3 B 9 17]|tas et vectes et seras. 7 Bethsur 7 Socho
Balaath : 6 Etam 6 Thecua
| omnes urbes firmissimas [3 & 0 19 omnes vicos qui ad se ps::ts’-] 8 Geth 8 Ziph
6 adificavit{ que fuerunt Salomonis [mbunt, et erant ubsque muro, munivil 10 Hebron

11 Cumque clausisset eas muris,
_posuit in eis principes, ciborumg horrea, . 6. % ebvini

12 Hed in singulis fecit armamentarium !
firmavitque eas summa diligentia,

qu# erank
in Juda

.eb
in Benjemin
civitates
munitissimas.

olel

) scutorum et
hastarum,




XCI \
TRANSLATIO ARCA DEI.
DE DOMO ABINADAB AD DO
2 MUM OBEDEDO j
T e LD v XCIV ORDO LEVITICI MINISTERII A REGE DAVID CONSTITUTUS
gregavit., David omnes electos ex Israel . , , .= | 30 000! Secundum 1 Par 13 5-14
g 5 Congregavit.. David eunctum Israel | 2 Sihor Zgypti
e e e J e iy de.-,;aal.;tzisqu'a Ak iugr{’]dialﬁs Emath, A NUMERUS LEVITARUM A 30 ANNIS ET SUPRA = DIVISIONES CANTORUM
"tﬂﬂﬂucsrent}arcaman AT wlus qui erat cum eo de viris Juda, | 6 Kb ascendit David, ot et ill'_lal arim. S 1 Par - 3 : 1 Par :
S OGRS i I?e?:ﬁ;z:r.[‘ltlla:.‘ulsl;.l'r;]lli;ril:llm su:per enm. lll\‘;n‘::rret i::lln ;lruc:nﬁx?;:;“ i I)‘l"m-ellﬂd ‘culle\m Csrlatﬁ[.aﬂm o i Juda 23 1 Dayid senex.. regem constituit Salomonem filium suum super Israel. & 31-32 Tsfi sunt quos constituit David super cantores domus Domini,
{ilaeis Ugudicost 1o doat ABTAGHAN Gub wrt \jmné 5 n ini Dei sedentis super cherubim .. 2 Et congregavit omues principes Israel, et sacerdotes atque Levitas. ex quo collocata est arca:et ministrabant coram tabernaculo testimo-
) (Er e A 1 at in Gabaa. I ¢ Imposneruntque arcam Dei super plaustrum novum, de domo Abinadab: 3 Numeratiq sunt Levitz a 30 annis et supra : et inventa suut.. 38 000 nii canentes, donee dificaret Splomon domum Dui in Jerusalem :
let Ahjp | filii Abinadab, minabant plaustrum novum. I 0za uutem I winhiet v nadab: 4 Ex his ellsct.i Isu;;:,erelt dis;ribnt.i e 241000 3' al.u.ban’_ii:. ELI.ltEIn j\;‘xt-a ordinem suuni :Iu ministerio.

4 Cumque tulissent cam de d Tinads = i et frater ejus inabant plaustrnm. minis um domus Domini . . . . . . -« 3 Do filiisCaath . . . . . eman cantor..

S ;‘;ei ;hf:l;r; il:le}a‘:i;‘;,tjnﬁ::‘; :]rat in Gabaa, J s rrag{:ansmrum,. et judicum . . . . . . . . 6000 39 De » Garsom frater ejus Asaph, qui stabat & dextris cjus..

5 Davi : : ot P B R ) e, e oM BT 5 i e
.Davme:utu" ludebant in omuibus lignis fabrefuciis, 8 Porro David Psaltz canentes Domino in organis totidem. . . . [i ggg] A bLEC Morap (B Y e LR et
lomnis | 1 dELirasting { et citharis, ef lyris, et tympanis | in canticis, b in eitharis . i
Ot B RE et sistris, et cymbalis. b e etls i ludebant coram DNeo .. \et psalteriis, ot t)’mpwni'u : 25 1 David, et magistratus exercitus in ministerinm
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cherubim picturam
1) seulpsit in eis;et palmarum species
et anaglypha valde prominentia :
ot 2 ostia s divaricn z[i::’ -?;22 Ostia calavit templi interioris, i.e.in Sta 8]
isolivar F i i i i *
= 750 ]caﬂ.iinas ostiorum domusinterioris Sancti Sanct ex auro erant, W seutsa Mg b opsils tm[lrz]:::rﬁlgt?e‘;:n;ﬂ;
Fecitque postes . in introitu templi . Iluaﬂransulamsde]jgnis0|l'urt.ll11—2P3'i'lamlnlmmritexit“etpual;esi

altrinsecus: 1) de lignis abi
ot 2 OSTL:L utrumg duplex erat et se , o unls.

« angulorum 5

» eas-ast

b 2) sculpsitcherubim et palmas et caalaturas valde eminentes
invicem tenens aperiebatur,|3 i i i :
» 750 Cardines ostiorum domus templi . -r a.% ggf-ﬁu;ign?.nm nirls aueain o) Tt s e

[2 P 4 22 ostia.. forinsecus awren.]

PARTIUM LOCUS, DISPOSITIO MATERIA
ENUMERATIO “ET USUS | FIGURA ET ORNAMENTA l MENSURE
s a b & : d
2P 814 REoit VRTINS ) ARG e S (et _I1) ex hyacintho, purpura, cocco et yssal

2) et intexuit ei cherubim.

3R 6386 L 4 o 3 ordinibus lapidum politorum l
[» 712] [aaﬂlﬁcant ATRIUM interius [2 P4 9 atrium sacard]]l ordine lignorum cedrl. 3
9P 4 9 BASILICAM . . . g!anﬂgr_n fecit i
e RO ‘basﬂ}cs:ﬂ % ta. R hally g§2; }? finxit.. columnam I altitud cubitor lg
i tatuit in porticu [ente fores.. - mbiabat ut 1§ :
S BT 19 e oy e i g o tsmp[li s 182715 [J% 52 17] mreas fusit.. [ers2 i ia ’I':’ u“ fanaline [;TT;:E; :
[2P 8 15-17) * *lcol dexteram..vocavit.. Jachin 2) Jor 5221 intrinsecus cava erat. Jer 5221 gross u;?"‘isl' ; :mu Hehe
’ w» Zam [adlevam]» Booz [2P 315 - a 1 -
et epistylia tPowa capite earun, cubitorum
2P 412 ‘ et capita 1) fusilisex@re[4 £ 25 17 Jer 52 22 erea] 16 [Jer 52 22]2cnpi‘te11nm | altitudinis » g
que ponerentur super capita| 17 utrumque capitell column fusile » alterum = "
s LA fecit |colnmnarum [Jer 52 22 super|2) in modum retis et catenarum sibi in-|[4 & 25 17 cupilellwn arewm  » " 3]
3K 7 16-19 |2 CAPITELLA feci [ 7 ]
uiramgue] vicem miro opera contex!;aruu. y g :
_aAL 3) 19 quasi opere lilii fabricate erant in portiew . . . . . . . cubitorum 4
2 funiculos capitellornm super capitells columnarum.
ut operirent 2 funiculos qui erant super capita columnarum,
w 741 41|retia-|17 septena versuum retiacula in capitello uno,
" 717 cula Jef » » " " altero. - ;
2 [2P 4 12 queedam rehacula que capita tegerent sup apwéylxu]
Jer 52 22 reliacula, ef .. super coronam in circuilu. Jor 52 22
400 in 2 retiaculis : 2 versus malogranatorum in retiat sing ot retincula
ad operiendos funiculos,, qui erant super capita columnarum. et malogranata
18 2 ordines, per circuitum retiaculor singulorum ut tegerent super coronam ..
n 742 2! malo- capitella qua erant super summitatem, malogranatorum : omnia
“w 718 |1*|Ong |eodem modo fecit et capitello 2-. Sy
2P 413 Eata 2P 4 13 malogr 400 et 2 retiacula,ita ut bini ordines malogr
Jer 5222-23 singulis retiacjungerentur, que protegerent opist):hu qt ca _pit.:s..
Jer 52 22-28 retiacula et malogr super coronam in ecircuitu ..
Fuerunt malogranata 96 dependentia : et omnia malogranata .
100 retinculis circumdabantur.
I~ . in summitate colomnarnm desuper . juxta
8B 720 capitella alin . . . mensuram columun vontra retincula
| malogranatorum 200 ordines erant in circuitu capitelli 2", 1
> it 2 ita ool 7 3
» 722 opus in modum Iilii posuit super capita colmmnnaram | ieitalie & 2 b R
ARE quoquefecib.. - ai e 5l e w v = oca o fe a W e oo @EENm G 5 T [istiedinis ook SR s "
5 4 ol R ; alfitudinis: < s o o W . n 10
O ‘1 Ter5217,1 P18 9 @neum [4 R 25 13 wreum] Fecit..mare..a labio..
mare ,. posnit 28k 7 23’[21-’ 4 2] rotundum in circuitu. n ad labium. . . = 10
ad dexteram [in la- labium ej quasi labinm calicis |altitudo ejus. . . » 5
! 72 45 J i - B
DR 789 ) o dextro] templi CH 6L n Tiet folium repandi lilii cingebab..per circuit| an
3R 723 Fecit quoque (L0 contra orientem 4) » 724 sculptura subter labium circuibat illud rest.lcula[fumml‘zw]
[2P 4 2] MARE FUBILE ad meridiem. 10 cubitis ambiens mare : ] ) 8R7 26_{_2}’-1 5]
' 2 ordines sculpturarum striataram erant fusiles. |grossitudo.Juteris..unciarum 3
2) 2P 4 6 in mari sacerdotes [2 P 4 3Sinulitudo., bowm erat subter illud, et10 cu- |[vastitas gjus palmi 1

lavabantur. bilis queedum extrinsecus calature, quasi 2 versibus iebat batos 2000
alvwin marés circumdabant. Boves .. erant Jusiles.] 1522100 ;J_matrsm.e 3000]
I | stabat super |3 respiciebant ad aquilonem| mare .

3R 725 I2BOYES |8 . . . noccidentem! super
[2P 4 4] Jer 5ELS0E o L. » meridiem 208 Jer 52 20 vitulos 12 =2reos.
[ vitulos 12 ] 8 . . . o norientem !. erat.
sub basibus) |posteriora intrinsecus latitabant
> 1) 27 facit 10 bases neas.
Q 2) 28 ipsum opus basium interrasile erat : leones ’
3)28-20 inter juncturas. 1t inter coronulaset plectas) boves p longit cubitor 4
Ipturge it juncturis similiter desuper : Bharqhim 27 fecit bases (latitud  »
seulptur®| - ; tor leones et boves, quasilora ex @re dependentia. altitud » 3

4) 80 per 4 partes quasi humeruli subter luterem fusiles contra se 37
invicem respestantes [34 humernli {lli & per singulos ungulos
basis wnius sx ipsa basi fusiles ef conjuncti erant.]

» » 10.. mensura una,

39 constituit 5) 31 Os .. luteris intrinsecus erat In capitis summitate,
Et fecit :!Snd dexteram et quod forinsecus apparebat erat totum rotundem . . . . | cubiti
partemtempli| pariterque habebat . v « « .| cubitum et 1/2:

8R 17:27-39 10 BASES  |IObases i e L ;
ﬁﬁad. sinistram.|6) In angulis autem columnarnm varie czlature erant.
et media intercolumnia, quadrata, non rotunda..
7)35 In summitate.. basis erat quedam rotunditas. . . . . . /2 cubiti,
ita fabrefacta ut Iuter desuper posset imponi, y
labens ceelaturas snas, variasque sculpturas ex semetipsa.
8) 36 Sculpsit quoquein tabulatisillis qua erant exmre, et in angulis,
cherubim, et leones, et palmas quasi in similitudinem hominis
stantis ut non emlata, sed opposita per circuitum viderentur.
9) 87 In hunc mod fecit 10 bases, fusura una..sculpturaq consimili.

= 80 per hases singulas. 1) 30 axes @rei.

» 7 50-33 et 4 ROTE 132 4..rofe qua per 4 angulosbasiserant 2) 83 » etradiietcanthi et modioli, omnia !usillg,.
cohmrebant sibi subter basim, 8)  Tales.. erunt rot@ quales solent in curru fieri.

32 una rota habebat altitudinis
cubitum ot semis.

1) singulos.. luterespersingulas, i. e. 10 bases posuit

Fecit quoque |, f ] capiebatluter unus batos 40
7 38 2)°48 super bases [2 P 4 14 superposuit basibus] P
[ ;P 4 6] l 10 LUTERES 3)2 P 4 6 posuit 5 a dextris, et 5 a sinistris ut la- 8.B.7 38 Fecit .. &na0s 8RB 38lemtqus. « « .« Cubitorum 4
{10 conchas) varent in eis omnia qua in Lholoc obluturi erant.

=

2P 4 7 : <t on 1 oo {5 o dextris S
[8R 749] tGA‘HDELABRk 10: posuit ea intemplo [contra or ucuium_lm & Binatris AUrea [aured.. 65 auro puro]

.| posuit eas in templo 5 a dextris, et 5 a sinistris. [ LT l
2P 4 8 Et MENSAS 100:),0° o super ens panes prapositionis. 20 ex auro purissimo
we ahe U PRIATAS smetOn Y SR s alivees: |
w 411 ‘Facit autem Hiram lebetes et creagras et phialas : et complevit onine opus regis. . . . in domo Dei.
3R 740 ”

ergo " " et scutras et hamulas : et perfecit - = »  Salomonis in templo Domini.
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20 1 Locutus..

XCVI

A
3 Reg
7 40 Hiram .. perfecit .. opus ..
41columnas . . . . . .
funiculos capitellorum

retiacula.. ut operirent 2 fu

42 maing ranata . 5

in retiaculis . . . .

43 bases . . . ) e o
luteres super boses. .

44 mare. . . %
boves subter mn.re 3
45 lebetes
scutras
hamulas

46 » »17]1In

super capitella columnarnm 2

- Sochoth [Sochot] et Sarthan |Suredutha].

RECAPITULANTUR OPERA ET VASA DOMUS DEI

OPERA EREA = OPERA AUREA
2 Par 3 Reg 2 Par
4 11 Hiram,. complevit .. opus.. 7 48 Fecitque Salomon .. vasa., 4 19 Fecitque Salomon'.. vasa..
" 2 12columnas . . . il altare aureum altare aureum
epistylia Mensam.. auream, super quam mensas, et super eas
capita ponerentur panes propositionis panes propositionis :
nic 2 retiacula.. qua capita tegerent 49 candelabra aurea.. ex auro puro 20 candelabra .. €X auro
. 400 13 malogranata.. cum lucernis suistpurissima.
. o et retiacula . . 2 quasi lilii flores 21 florentia quedam; omnia
. 10 14 bases etiam fecit et lucernas desuper aureas ot lucernas E de auro
10 conchas.. superposuit basibus: et forcipes aureos et forcipesanreos ;! mundiss.
I “15:mare: . % o b I| 50 hydrias 22 Thymiateria ..
= K hoves quoque sub m:m S Al T fuscinulas thuribula 8x auro
16 lebetes phialas de auro purissimo phialas purissimo.
creagras mortariola mortariola
phialas thuribula
45 [2 Pur 4 16] Omnia vasa qua fecit Hiram regi Salomoni in domo Domiui, cardines ostiorum domus  (ex Ostia cxlavit templi interioris
de aurichalco erant [ce wre mundissine]. interioris, 8ti Storum,{aun- i.e. in Sta sanctorum :
.. regione Jordanis fudit ea rex in argillosa terra inter et ostiorum.. templi erant( ro. ostia templi forinsecus aurea.
51 [2 Pur 4 22] Et perfecit omne opus quod faciebat Salomon in domo Dni.

XCVII

1 Par €<

22 2 Precepit ut congregarentur

3 Praparavit David
et @ris

15-16 Ilu.bes.‘plunmu-.‘latomos

i =)
2 Ego..

do in templum Dei mei

7 Dederuntque in opera domus

et constituit ex eis [atomos ad lupides }

ferrum..

fca'.m entarios

est David rex ad omnem eccclesinm :
totis viribus m preeparavi impensas domus Dei m{ @5

omues proselyti de terra Israel,
ciedendos et poliendos

ad clavos jannarum
ph:rimum‘ad commissuris

atque juncturas :
pondus innumerabile,

4 Non poterant mstimuri ligna cedrina que Sldm)u et Tyrii deportaverant
7 Dixitque David ad Saulomonem :

\ ) 1Iam‘l / talenta 100000
14 Ecce ogo ‘u} panpertate mea 1' argenti % 1000000
presparavi inpensas domus Dui {5 ot forri non est pondus..
n* ligna et lapides.. ad universa impendia.
-artifices lignorum et omnium artinm

ut wdificaretur domus Dei.

artificesq jad faciend opusiin auro.. arg
prudentissinios|mre et ferro.

aurum

IMPENSA DOMUS DOMINI A REGE DAVID PRAPARATA

1 Par I
28 11 Dedit,,

[ad David.

in @nea,
ferrum in ferrea,
ligna ad lignea :

auri de auro Ophirtalenta

argenti probatissimi talentorum 7000
5 Et ubicumque opus est aurum de auro, et ub]cumqua opus est argentum de argento, opera fiant per manus artificum :

alenta 5000

auri 1snlldus 10000

Dei (argenti talenta 10000
®ris " 18000

ferri.. talentorum 100000

8-4 Super hee, qua obtuli in domum Dei mei de peculio meo, aurum et argentum..

3000

8 Ft apud quemenmaue inventi sunt lapides

dederunt in

ad vasa aurea,
argentum in argent

ad deaurandos parietes templi.

Dayid Salomoni filio suo
1_}2nurum in pondere per singula vasa ministerii,
argenti .. pondus pro vasorum et operum diversitate,
Aeum yin candelabra aurea! pro mensura y candelabri
fet lucernas eornm {u11111$CUJllh[]uaiat lucernaruum,
ar enli in eandelabr:
’pogdu-. Y lu:erml: ;;f:::ea {pro diversitate mensure tradidit,
jaurum.. in mensas propesitionis pro »
largentum in  »  alias argenteas.
Ad fuscinulas quoque, et phialas, et thuribula ex auro purissimo
o ot leunculos aureos pro qualitate mensurs
rmra‘ pondus distribuit in leunculum et leunculum :
argenti »  diversum in leones argenteos separavit.
18 Altari autem in quo adoletur incensum .. dedit purissimum
aurum,ut ex ipso fievet simi- | extendentium alas et
litudo quadrige cherubim | velantium arcam federis Dini.

onychinos,

o1, |apid85fr|uabi stibinos,
ef et diversorum colorum, 4
omnemque pretiosum lapidem
ot marmor Parium sbundantissime.

exceptis his que preparavi in mdem sunctam,

mensarum dedit ;

thesaures domus Dui per munum Jahiel Gersonitis.

XCVIII

PURIFICATIO TEMPLI SUB REGE EZECHIA FFACTA

2 Par JE5° 2 Par O
29 4 Adduxit Ezechins sacerdotes alque Levitas., in plateam orientalam. 20 18 Ingressi..ad Kzechinm..diserunt oi : Sanctificavimus omnem domum Do,
5 Dixitaue .. sanctificamini, mundate domum ]J:’:‘i h athnuferto ONLNen 20 Dilueulo Ezechins..adunavit..principes civitatis, ebuscenditin_ »n
immuuditi = ahath filius Amasai tauros 7 Aixitque sacer-
De filiis Caath Joel n  Avaric 21 Obtuleruntqlarietes 7 BRI {.]Dr!-ihlls..
:  Cis a0 AAL simul jagnos 7 pro sanctuario | o L
Le = Merari i : pro Juda
:\zahrias " i alalesl 53 %rnd L!nrl:cls i't pro peccato super altare,
oa n  Zemma 22 Mactaverunt igitur  taures, et sauguinem.. super altare fuderunt,
e . De » Gersom gden . n  Joah n l—?inm arietes ot £ n I: n "
2-14 Burrexerun amri Immolaveruntque agnos ot n " n
ergo Levite Do » Elisaphan Jzalli:| ' 23 Applicuerunt hircos pro peccito. T|41||u»ueru nlqmunus S Sup eos:
acharias 24 et immolaverunt .. wsperser saug.. coram altari pro pisculs nniversi
Do »  Asaph Mathanias ! - Sih [Israalis.
Dol =N Haman Jahiel " 81 Ezeclias.. efiam hee addidit .. Offerte victimas et laudes in domo D,
Semei Obtulit ergo nniversu multitudo hostias ot laudes et holocausta.,
D Adithan { Semeias tauros 70
| Oziel 32 Numerus holocaustorum que obtulit multitudo, hie fuit]arietas 100
Caperunt .. mundure. . . . [I* diemensis 1, . fagnas 200
IT’ingresr\i sunt porticumtempliDni 8% » o eJlLQdBII1,1 mm.ueruzﬂ.que.. 93 Sunctifica Dol |boves 600
et quod coeperant impleverunt 16* o« disbus.B; Siic it Yerentun Dobilng Spete A S “loves 3000
3 i L T 1 : :
XCIX VASA TEMPLI IN BABYLONEM ABLATA C VASA A CYRO REDDITA
= 8 1t I
Jor 52 17 I,‘“?i'“""“as areas..; confregerunt Clialdiei, (hydrias, X 1 7 Cyrus protulit vasa templi Dni qum tulerat Nabuehod..
(4R25 13” bases ,‘et tlﬂf!!'llnl. omne s ;thymlama!erla, " n  ew.per manun Mithridatis fil Gazabar,
mare mneun.. ‘eorum in Babylonem. Jer 52 10 <urceos, pelves, el annmumeravit ex Sassabasar principi Juda.,
lehetes, creagras, caridelabra phial® aurea 30
Jer 5218 psallerla \mortaria, cyathos, n argentea 1000
phialas  [4 R 25 15] 40t25 15 thuribula, phialas 7 cultel . .. . . 29
mortariolal » = 4] n e aurea, aurea 0-11 Hie est nume- 'scyphi aurei 30
(ollas.. wreas ¢ tulerunt, [Jer 5.! '!]] argentea,argentea rus eorum :) = argentei 2 410
41025 14 jtrullas, tridentes, Jer 52 20 ;Irurd est]columnas 2, vasa alia 1000
scyphos, [+ # 25 16]1et mare I, . laurea |
" eh 1a lomuia vasa 2rea Jor iz 20 et vitulos 12 wreos.. Al fargenteaf 5400
Jer 52 8 | [vasorum, 0025 16 el bases. L1 Universa tulit Sassabasar cum lis qui bscende-
n oo 14 [4525 16] non ernt pondus teris omuiunt.., bant detransmigratione Baliylonis in Jerusalem.
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CI 1242125076 PROVINCLAE FILII QUI ASCENDERUNT DE CAPTIVITATE..

ET REVERS! SUNT IN JERUSALEM ET JUDAM [et in Judceam] ;

-
1 Fsd22,2 Esd 77 QUI VENERUNT CUM ZOROBABEL
1Esd 2 2 Esd 7 7 Azarias c 1 Esd2 36-89 SACERDOTES |2 Esd 7 890-41] [ 1 Ksd 2 41 CANTORES [2 Esd 7 44-45]
2 Baana Baana 37 Filii Emmer  40. . . . 1052 |41 Filii Asaph. . . . 128 [45 148]
Botsan Botaam 30 » Marim ~p2dren] .. (OW 49 piti SANITORUM (46 Janitores]
8 B n i . e
Josue Josue A Tonn 391&4!(!..1 A T Filii :g:uh
Mardochai Mardzchaet:s 38 » Pheshur [41 Phastur] . 1247 s
ara ol i} 5 A
:1'32525; ’l:l'::gmaul 40 LEVITA [42-44] 420 Sellum 139 [40 _'SBJ
Nahum Josue » Sohai
::::ﬁia Nehemias ot Cedmihel [43-14] s e iAR ! » Telmon
Saraia Raamias filiorum QdovimL Odusiw
: <7 s 2 NATHIN.EI [2 Esd 7 47-58)
«d 3 9-35 NUME UM ISRAEL 2 Esd 7 7-38 oD 1 Esd 2 43-54 _ s '
1'.%, ?ti‘ls‘fi I\u? IE Pl VL];QR 20 Filii Adin A 65645 Filii Accuh 46 Filii Hapab 43 50 Filii Nephusim [52' Veplussin]
13 » Adonicam 666 18 = Adonicam 667|50 = Asena 45 » Hapaba 48 44 « Phadon :;3
7 = £Elam 1254 12 » /fElam 1254{49 = Aza 51 46 » Hanan R Phasea 51
31 = J/Elam alterins 1254 34 Viri £lam alterius 1254|{51 » Bachuc 33 51 » Harhur 53 47 = Raaia Eu
23 Viri Anathoth 128 27 = Anathoth 128|538 - Bercos 55 52 » Harsa 5 48 = Rasin 50 .
5 Filii Area 775 10 Filii Area 652|409 » Besee [52 Hesai] 43 » Hasupha 47 46 » Semlai [48 Selmai]
16 » Ather,.ex Ezechin 98 21 » Ater filii Hezecim 98|52 » Besluth [54 Besloth] 54 » Hatipha . 56 +4& » Siaa 48 .
12 » Azgad 1222 17 » Azgad 2322|44 » Ceros 48 45 w Lebana 18 43 » Siha [47 Soha)
24 » Azmaveth 42 17 Gaddel [49 Geddel] 50 » Munim 52 53 o Sisara. 45
10 » Bani 642 15 » Bannui G48|47 - Gaher il 52 » Mahida 5& 43 » Tabbaoth |47 Uebbaoth]
11 » Bebai 623 16 = Bebal 628148 » Gazam [51 Gezem] 54 » MNasia 56 53 » Thema 55
14 n Begual 2056 19 = Beguai 2067(51 » Hacuphas? 48 » Necoda 50
e poSt it b, Curgliianiel e T Cariathitr )| 38 1 kyd 2 55-57 FILII SERVORUM SALOMONIS [2 Ksd 7 57-50]
o ;8 Viri Bethazmoth 42157 Tilii Ami 57 Filii Phouhsra_th (50 warhr:rslﬂlu. ]
28 Viri Bethel et Hai 223 32 » Bethel ot Hai 123|56 =« Dercon [58 Dua con] . de Asebaim Lex Subainn jitio Amon
21 Filii Bethlehem 123 24 Filii BethlehemetNetupha 18856 » Geddel [58 Jeddel] 57 = Saphatia §5-1
25 = Cariathiarim | 29 Viri Cariathiarim, 1?43 57 = Hatil i) 55 = Sophereth 51 o
Cephira et Beroth| *+3 Cephira et Beroth 56 o Jala  [58.Jukald] 55 o« Sofai 157 Sotha]
26 » Gabaa [v. Rumna] 25 Filii Gabaon 95|55 « Pharuda[57 Pharidu] 398
20 » Gebbar 95 30 Viri Geba [v. Humu] 58, 2 Esd 7 60 Omnes Nathinzi, filii servorum Salomonis. . . . . . . .

33« Hadid [o. Lod) 37 Filii Hadid [0, Lod]

1 Esd % 59-62 ¢ Hi..ascen- | Thelmala [Zelmele] Thelhirsa Cherub

28 Viri Hal [v. Bethsl] 32 Viri Hai [v. Bethet] = {2 » 7061-64 | derant de | Adon [Addon] Efor [lminer])
e, ST BEOS 25 Eanr HARSI 220 ot non potuerunt indicare.. utrum ex Israel essent :
24 » Hareph 12 Filii Dalaia i' Et de filiis Filii Hobia [Hubia] | Seripturam genealogim
18, s Hasum 2205 22 x HASeN) R Tobia 652[642] Sacerdotum i » Accos { sue .. non invenerunt
84 " Jericho 451 (85 Us Sericho 345 Necoda | [De sucerdolibus] Berzellai et ejectis dosacerdotio.
8 Joab [v. Phuluth] 11 Joab [o. Phahuth]
horA g ) e G SUMMA  OMNIUM
lg : e ;j;l“h(;!m] 725 3 {_Bs;eﬁ".s?dfrg:}. 721 \exceptlblubsq]ssrus .et uneillis, .7 337
33 Lod, Hadid ¢t Ono a7 od, Hadid e Y i AL %
2 \"i“n' e So ot Vm Machmas 122 1 ged2 gacpy |Omuis multitudo, quasiwnus ,42 Sﬁﬂ'stm Speis 1 ::ﬁﬁ:‘::{tj { 200 [245]
gg Fﬂﬁ :l‘:l?: is lgg 33 Nebo alterius 52 (2807 66-69))oquj corum 736 — cameli eorum 435
" n - o e
22 Viri Netupha 56 26 Filii Netupha [r. Bethichem] muli - 245 asini » 6720
AaERUORO Lot L LR R DONA IN DOMUM DEI ORLATA
6 Phahath-Moab fili- 11 Iilii ath-Moab fili Wy
" orum Josue : Joab (2912 orum Josus et Joab{ 23 18| L 1 Kisd2 68-69 . o 5
3 » Pharos 2i72 & = Pharos 2172| Do principibus .. oblulerunt .. auri solidos 61000, argenti mnas 5000, vestes sacer
26 » Rama et Gabaa 621 30 Viri Rama et Geba aggé o Bl 7 50-52
3: . g:n::lia 32?2 33 FI:D g:;::tia 372| Athersatha dedit  auri draclimas 1000, phiales . . 50, tunicas sacerd 5§30
9 ; Zagllai 760 14 =« Zachai 760|De principibus.. dederunt » " EIJGIJB, argenti wnas 2200,
s » Zethua 945 13 » Zethua 845| Reliquus populus dedit , » 20000, =~ =~ 2000, 67
70[2 Ksd7 73] Habitaverunt ergo Sacordotes, et Lovite, et de populo [reliquuom cielyus], of cuntores,et Janitores.ct Nathimei inurbilns s, nniversnsg lsrin cwnt.:mb 5.
18¢ I PRINCIPES FAMILIARUM 2 kw121 S SACERDOTES ET LEVITE
QU! ASCENDERUNT CUM ESDRA Qu!l ASCENDERUNT CUM ZOROBABEL,. ET JOSUE
i g APES g b NDIEBUS JOSURE. SVIT.E
8 1Hi sunb .. principes familinrum.. qui ascendernnt mecum i regio 12 ; ;IglilaN(,l PES Sz\zl.é{elm;:.\[.. IN D!:!::;r‘;nnla\bh ‘éi lé'zch:i:il;
Artuxarxl\ regis [7 ¥ anno 7°] e Babylone. £p ca atit hiaia % Miamin i E
& De filiis Ada, Abe filins Jonuthan, et cum eo vird 4 s T i S Catiihef E
2 A g
¢ i ‘Ellphsleth b is 60 6 Amoc 1 Jeremias 1 Saraia 4 Hanni -
13 De » Adunicam.. !é%l::l:ms T .t cum cis " S Belgh o Totarlt 5 g%snias g iﬁiﬂa 5
ia* ii y o 1 Esdras 5 Madia 6 um uda [
Do »  Alam, Isaia w  Athaliw, eteumeo 70 S Ganthoh it e > Mathanias | &
12De »n Azgad, Johanan » Hecetan, etcumeo 110 = s 2 sl 2
11De » Bebai, Zacharias » DBebui, etcumeo 28 » 2 hatlus
14De » Begui, Uthal ioumeis 70 »| 12 3L, SACERDOTES ET PRINCIPES FAMILIARUM
2De » David Hattus. IN DIEBUS JOACIM .
¥ Ds n SERRAY; Dar el FAMILLE ~ PRINCIPES FAMILLE  PRINCIPES
9De w» Joab, Obedia » Juliel, etcumeco 218 » 17 Abim Zeohri 19 Joiarib, Mathanai
4De » Phalath Moab, Elicenai w  Zarehe, etcumeo 200 » 16 Adaié, Zacharia 14 J':daiin,lh ngl
21 Llimeees Gsraom, : i Johanan 15 Maraio elci
él): : S.J.];l:iﬁe Zebedia n Michael etemmeo 80 « i('i i"nflg:'w' Heber 17 Miamin ’i'
iy nechiel ebe d " Phemt
5De, » Sechenim, . .w  BEzechiel etcumeo 300 - 18 Belga Sammua Moadiz, |
8De » »filiisPharos, Zacharias . . . . eteumeo 150 » 19 Esdrw: Mosollam 11 Milicho, Jonathan
10De » Selomith, Josphim ebcumeo 160 » 16 Genthon, Mosollam }_’; ?;ai?' }KD:;::‘& :
15 Haram Edna ebeniz,
F LEVIT.E AB EODEM ESDRA ADDUCIT 31 Heloiz, Hasehia 20 Sellai, | Colai
Ariel alterum Elnatlian Nutlian . 21 ldaim, Naihanlaal 18 Semaiz, onathan
ey Eliezer Jarib Semeian ; principes : 12 Jeremiz, Hanania .
16 Mist Einathan Mosallam Zachariam PRINCIPES LEVITARUM
et Joiarib et Elnathan . . - sapientes : | 24-26 JOACIM.. NEHEMIE.. ET ESDRE
" 17 isi eos .. ad Eddo et fratres ejus Natliingos in loco Clasphis, ut IN DIEBUS oo ..“ " Ll
dducerent nobis ministros domns Dei nostri. . : ' cou osollam
adduc e filiis Mololi.. Sarabiam, st filiosej ctfratres ¢f 18] [ Hasebia ot tuwdarent ) Bochecia  Obedi
24 : el confiterantur,, 25 P
18-19 Etadduxerunt...de » DMerari 3Hasab}.am - St 24 Josue filius Cedmiliel T Mathania Tstmnn
i BESHASER Yy ot.. Isaiam frutresq of et filios ejus 20 S s 1 ] - T ve—__—,;tihulor,

de Nathinmis..ad ministeria Levitarum Nathinzos 220
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Rehum » Benni :

6 15 Completus est autem murus 25° die mensis Eiul, 52 diebus,

CII 2 RECENSENTUR QUI MUROS JERUSALEM AEDIFICAVERUNT

2 Esd .

31 Zdificaverunt Ellasib sacerdos magnus et fratres ejus sacerdotes _Ipnmm gregis : ipsi sanctificaverunt eam, ot statuerunt valvas ejus,
S “ s\ lacihs s ot usq ad turrim 100 cubitorum » » , usque ad turrim Hananeel.
4 » n wdificavit Zachur filius Amri,

wdificaverunt filii Asnaa . . . . . . . . . . i
e bt e it i e .. - portam piscium:., texerunt eam, et statuer valvasej, et seras, et vectes.
4 » eum " Mosollam » Barachie » Mesezebel :
n 808 " Sadoc » Baana : 3
5 n » wmdifitaverunt Thecueni : i
8 L } ; ]':iadﬁ « » Phasea
B ot Mosollam » Besodia « + 2« s + s s . portamveterem: n n
n kL . L Meltias Gabaonites, | . . lde Gabaon ’ i i ¥ g
1 et Jadon Maronathites[““ ot M“SPhﬂ-i -+ . pro duce qui eratin regione trans flumen.
8 »  eum sdificavit Eziel » Araia aurifex
i S = Ananias - » pigmentarii ' . .« « .« .« . dimiserunt Jerusalem usque ad murum platez latioris.
13 » » " ;h:’ur;ala » Hur, princeps viei Jerusalem.
» " » edaia » Haromaph AR U R o s q
l.l 2 i ¥ :ﬂilllhs Sl . contra domum suam :
r n slchias » Herem i ied
’ mediam partem vici
- ;l:suh » Phahath Moab,j * * * * * - 'Ist turrim furnorum.
1 n n n - ?I:T » Alohes, princeps 1/2 partis vici Jerus
< " 7 I;:bita{oras PO R e 'puriamvalfis: .. edificaverunt eam, et statuer valvasej,et seras,et vectes
) . Hrrbes e iR s * +jet 1000 cubilos.. usque ad portam sterguilinii. i :
. b, » vici Bethacharam .. . portamsterquilinii:..zdificayviteam,et statuit valvas j,et seras,et vectes.
i ot Pl - : portam fontis: .. =dificavit eam,et texit,et » o n e f
iolhoza, » pagi Maspha . .,et muros piscinm 5iloe in hortum regis,
ot usque n.tc: gsrsduls ?lu.i &sg:;’anidunt de civitate David.
. Wiy ds usque contra Sepuichrum David
16  Post eum " ::m:ias n  Azhoe, » 1/2 partis viei Betlsur jet » ad piscinam gue grandi ol;ero constructa est,
17 & mdificaverd n"l s et » ad domum fortium.

» » @dificavit Hasebias . . noom o » Ceile . in vico suo
: fratres - - : :
18 A s eor ;
S, = Ezf-:“"?mnt!hml » Enadad  » »  » "
S ::E wdi u:\*:t a:::ch : %‘;T:?eai » Maspha . ., . . . mensuram 2am,contra ascensum firmissimi anguli.
20 2 3 s e 'Uria: ke 18 e in monte " ‘fum ab angulousq n.‘d_po:_-tnm domus Eliasibsacerdotis magni.
22 » " md?ﬂnnvamnt sacerdotes .. .viri de Gﬂ.mpest-l‘ibi.lﬂ Joniun‘is. i " ARRRR IO R St st RMarshe hmss Bralh.
23 " » adificavit Benjamin | .
ot Hasub (R R Lot e olmaTe s ol . contra domum suam : ¥

ME n n » :zarls_s ?  Maasie filii Ananim . . . . . . contra domum snam

n n » el :
=t PI.;:II‘:I' i g:ina«dnd. © + + « . . . .mensuram 2ama domoAzariwusque ad flexuram et nsque ad angulum.
y L ; s s T i S R e S ctraflexuram et turrim que eminet de domo regis..i.e. in atrio carceris,
B o _P;::La;s:: - « +« « « . . habitabant in Ophel usque contra portam aquarum ad orientem, et turrim qua prominebat,
i * JIoCUsRL » = s+ = & 4 & « « . . . mensuram 2am e regione, & tUrre.. eminents usque ad murum templl.
BT e s Saos ¥ El:llms'r ol SRR R R . zzﬁ?ma a porta equorum..unusquisque contra domum suam,

< i : e o Ll E T e a 3

n eum " Semaia  » Sechenim custos porte orientalis. i

30 " L » Hanania » Selemiz
et Hanun » Seleph us) * * * * + ¢ + + mensuram Zam
» » " Mosollam » Barachiz . . . . . . . . . coniragazophylacimm soum.
: e Nathinzorum

" n " Melchias » aurificis. . . . . . . . usque ad domumj oo ta vendentium contra portam judicialem,

31 edificaverunt aurifices et negotintores 5 et f:t:r 3 wnatumm ann:lll. in poria gregls.

CIlI " DEDICATIO MURI

2 Bd G

. et
dedicationem et letitiamet in

27-29 ut add teos in Jerusalem, et fi

et

81 Et ierunt [unus scil. chorus] ad dexteram super murum . 5
b= o ivit Osalas Esdras, Judas

ot 1/2 pars principum..|t AZ8r18S, o\ pocoiiam, et Benjamin

n  Semeiw,
Mathaniz,

82-85 Post eos

Sﬁ!iua Jonathan,
et de filiis sacerdotdm In tubis, Zacharias

Zechur,
Asaph,

x
85 Ante eos Esdras scriba . . . . .

36 Conira e08 ascenderunt . . . .

s

12 27 In dedicatione..muri Jerusalem, requisierunt Levitas de omnibus locis s, /in actione gratiarum,

80 Et mundati sunt Sacerdotes et Levite, et mundaverunt
: y populum, et portas, et g
31 Ascendere autem feci principes Juda super murum, et statui duos 111)1331105 chlnnrlll:l:nl:.'lndantium.

” S

) » Michaim, ot fratres ejus{pgaqj
"
L

JERUSALEM

de campestribus clrca Jerusalem

cantico, . ot do villis Nethuphati
cymbali congregati sunt.. iy AR,
pia":lifé, ilii cantorum ¢t dedomo . . . g:;gal,

citharis, ot do regionibus | oo pomdvetn :

+ « s+ s+ s+ » . odportam sterguilinii.
ek p sterquilinii
et Jeremias.
Semeia
Azareel
Malalal
Galalal

David..

Nathanael
Judas
Hananl
« + s« « s+ « » .in porta fontls.
in gradibus civitatis David
R s .;in ascensu murl super domum David,
- let usque ad portam aguarum ad orientem.
et super turrim furnorum,
et usq ad murum latissimum,
et super portam Ephraim,

in vasis cantici

87-38'Ex adverso ibat chorus 2us gratias referentium, et ego. et /2 pars popull super murum (°¢ " n  antiquam, o
et w T, ﬂi“lum, g custodiz
_ ot turrim Hananeel, steterunt,
E= et »  Emath,
e usque ad portam gregis : 2
duo chori laudantium, achim Elioanal Maasia  Johanan
89-41 Steternntque In domo Del et ego, ot sacerde’ speasla - Zacharlal,, . o JSemela  Mlchia
et I/2 pars magistratuum.. amin Hanania **"|Eleazar £lam

Michea
41-42 Et clare cecinerunt cantores, et Jezraia prepositus, et immolaverunt in die illa victimas magnas, a‘tzlza:tnﬁ sunt, s
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CIV SIGNATORES FEDERIS CUM DOMINO RENOVATI
2 Fsd A . -

9 1-2 Tn die 24° mensis [7=] convenerunt filii Israel.. Et separatum est semen filiorum Tsrael ab omni filio ali .. ot confitet rp ta sua.
8 Et consurrexerunt ad standum : et legerunt in yolumine Legis Dni Dei sui guater in die, et quater confitebantur, et adorabant Dominum Deum suum.

4 Surrexerunt.. super gradum I.evitaru.m‘{'n::f / ‘g:‘lia‘:rilr: I'lg:::!:ias, g:ﬂll‘l,nnl : {et clamaverunt voce magna ad Dominum Deum suum.
1 ) =

5 Et dixerunt . . = e Levitsa:gsﬂl::ihe' EI:::llmia gz:;:m lis’ﬁll:;:lzhla ESnrgitn, benedicite Dno Deo vestro ab ®terno usque in @ternum..

38 Super omnibus ergo his nos ipsi percutimus fedus, eb seribimus, et signant principes nostri, Levit@ nostri, et Sacerdotes nostri.
10 1 Signatores autem fuerunt: .

3= 8 SACERDOTES [ @] ILEVITE p 14 CAPITA POPULI
7 Abia 3 Melchias 13 Bani 11 Micha 16 Adin 18 Besai 20 Megphias
3 Amarias : 4 Melluch 13 Baninu do filiis 10 Ddaia 16 Adonia 15 Bonni 27 Melluch
1 Athersatha} flins 5 Merimuth 9 Bennui )40 AUls 13 Odaia 14 /Elam 26 Echaia 21 Mesizabel
2 Azarias 'Hacheldi 7 miamin 9 Codmihel'HePadad 14 Phalaia 24 Alohes 22 Hanan 20 Mosollam
6 Baruch 7 Mosollam 10 Celita 11 Rohob 22 Anaia 26 Hanan 19 Nebal
8 Belgal 1 Mehemias 10 Hanan 12 Sabania 26 Anan 23 Hanania 18 Ddaia
6 Daniel 5 Obdias 11 Hasebja 10 Sebenia 19 Anathoth 27 Haran 23 Osee
& Genthon 3 Phashur T filins 12 Serabia 17 Ater 19 Hareph 14 Phahath-Moab
5 Harsm 9 Saralas U8 | \zanie 12 Zachur 15 Azgad 95 Hasebna 24 Phalea
4 Hattus 4 Sebenia 17 Azur 23 Hasub 14 Pharos
2 Jeremias 1 Sedecias - 27 Baana 18 Hasum 22 Pheltia
& Maazia 8 Semeia 14 Bani 20 Hazir 25 Rehium
28 Et reliqui de populo, dotes, Levite, janitores, et cantores, Nathinwi, et omnes qui se{ 15 Bebal 17 Hezecia 21 Sddoc
separaverunt de populis terrarum ad legem Dei, uxores eorum, filii .. et filie eoram. 16 Begoali 21 Jeddua 24 Sobec
929 .. veniebant ad pollicendum et jurandum ut ambularent in lege Dei.. ut facerent .. mandata Dni Dei nostri. 25 Maasia 14 Zethu.

——

cv CIVITATES IN QUIBUS HABITAVERUNT

2 Eed 11 IEG FILIl ISRAEL DE BABYLONE REVERSI

A { partem de 10, qui habitaturi essent in Jerusalem civitate sancta,
1 Habitaverunt.. principes populi in Jerusalem :reliqua.. plebs misit sortem ut tollarsut! Q.I.Hi}ar;s gl et san’ :: civitatibus.
9 Benedixitautem populus omnib viris quisesponte obtulerant uthabitarent in Jerusalem.

: in Jerusalem Israsl, Sacardotes, Levite,

3 Hi.. principes.. habitaveraut)in ofviiatihue juda{ll 2 9 2} Habitavit.. unusquisquein p s, in urbibus almmm!aﬁ filii servorum Salomonis.
4 [1 P 9 8] In Jerusalem habitaverunt de filiis Juda, et de filiis Banjamin, [de filiis quoque Ephraim ef Manasse].

HABITAVERUNT _IN JERUSALEM
1 Par 9 4 Defilils PHARES fitii Juda JEIL 2Fsd1110 De SACERDOTIBUS 1Par9 10 De SACERDOTIBUS

I 4 DefillisJUDA

4 Athaias  filius  Asiam, - 4 Othel filins ~ Ammiud, 10 idaia filins Joarib, 10 Jedaia,
filii Zacharie, filii Amri, Joiarib,
n Amariz, » Omrai, Jachin, Jachin : , y
n Saphatim, " Bonni. 11 Saraia » Helcim, 11 Azarias filius Heleim,
n Malaleel : »  Mosollam, filii Mosollam,
De filiis Phares, 5 De Siloni : n Sadoc, . n Sadoc,
5 Maasia  fillius  Baruch, Asaia primogenitus et filii ejus. » Meraioth, » Maraioth,
" Cliolhoza, » Achitob, n Achitob,
Hazia, princeps domus Dei, pontifex domus Dei.
» Adaia, 12 et fratres eorum.. . . . 822
n  Joiarib, Adaia filins Jeroham, 12 Adaias  filius Jeroham,
n Zacharis, »n Phelelia, filii i’gl?SﬂH.
n Silonitis : = » Amsi, " elchim :
6 Omnes hi filii Phares, qui 8 De fillls.. ZARA » Zacharim,
habitaverunt in Jerusalem, 468 6 Jehuel, et fratres eorum . . . 690 " i’lt;lasgur.
5 " chi®,
&= 7 De filils BENJAMIN 7 De filiis BENJAMIN 18 ot e dkren o 1 indiphd petrami's 242 _
7 Sellum filius. Mosollam, 7 Salo filins  Mosollam, Amassai filius Azreel, Maasai filins Adiel,
» Joed, filii Qdnia, n  Ahazi, filii * Jezra,
n Phadais, n Asana : n Mosollamoth, » Mosollam,
" Colaia, 8 Jobania filius  Jeroham : » Emmer, » Mosollamith,
n Masia, Ela n 0z, 14 ot " fratres eorum .. . . . 28 » Emmer.
»  Etheel, filii ~ Mochori: et prapositus eorum 13 Frakres quoque eorum
n Isaia, Mosoliam filins  Saphatie Zabdiel filius potentinm. principes per familiass, 1760..
2 gmf' e Per gl ﬁlf ?:g‘:ﬂﬂ, X 15 De LEVITIS 14 De LEVITIS
9 Joal " Zechri, 9 ot fratres eorum per familins suas 856 | 15Semeia  filius Hasub, 14 Bameia filius Hassub,
preepositus eorum, Omnes hi, principes cognationum » Azaricam, filii Esricam,
Judas filins  Benua per domos patrum suorum. » Hasabia, » Hasebia,
super civitatem 2us. » Boni, de filiis Merari.
- 16 Sabathai super.. opers.. forinsecus 15 Bacbacar .. carpentarius,
i g 19 JANITORES 17 JANITORES gzahhsﬁl in domo Dei.. ﬁla!iahl, b s 383
] - - 17 Mathania filius Micha princeps ania filins Micha,
19 Accub, aulllcnstodis- 17 Sellum mter_mmm!iellfllj'l princeps. " Zebedei S aa flii | Zochri,
Telmon, et (™) o tia (* 172 Accub {26 His 4 Levitis | e e
fratres eorum! CPU® 0SHE Telmon creditus erat omnis Biclecia A f::tl-]riblls sjn: e S LML
21 NATHINEI e il e s Abda  filius Samus, 16 Obdia  ilius Semei,
21 qu.i Il::hihhant in Ophel, filii ébinsny'h 2 f&‘,ﬂ;n. mf %It';:l:m'
Slal S, 2 n ore =i 559 i 7 :
Gaspha t do Nathineis. cum fratribs,et domo patriss..Corite.. é‘; Kzif‘“tﬂ lélﬁ :;gﬁtie sancgpi::;;.“ . Barachia iililllitils i‘?:;nn
3(1} ;:;::!rs'” ﬂl:“ il:;?:;il:uxwr. » Hasabim (Levitarnm  habitavit inatriis Netophati
g B . - » . Mathani= in
janitor porta tabernaculi testimonii. Mich sl
99 Klecti in ostiarios per portas 212 i = y

94-25 TN MANU REGIS juxta omne verbum populi, et in domibus per omnes regiones eorum Phathahia filins Megezebel de filiis Zara filii Juda.
HABITAVERUNT IN CIVITATIBUS JUDA

25 in Dibon, R
30 Et manserunt in Bersabee usque ad vallem Ennom.

E= 95 De filiis JUDA habitaverunt X, 31 Filil autem BENJAMIN
30 in Azeca, et filiabus gjus 27 in Hasersual 26 in Molada 32 Anania 31 Hal
27 in Bersabes, nin » a", 29 in Jerimuth 30 Odollam 32 Anathoth 34 Lod
26 in Bethphaleth 26 in Jesu 29 in Remmon | 33 Asor 31 Mechmas
25 in Cabsesl, et in viculis ejus 30 Lachis, et regionibus ejus. 29 in Saraa 31 Bethel et filiabus ejus 34 Neballat
95 in Cariatharbe, et in filiabus ejus 28 in Mochona, et in fllisbus ejus 28 in Siceleg 31 Geba 32 Nob .
30 Zanoa 33 Gethaim 35 Ono, valle artificum.

36 Et de Levitis portiones Judz et Benjamin.

34 Hadid 33 Rama
34 Seboim
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1 Reg 4 1-2 Egressus est Israel obvium Philisthiim.. in Aphec :

19 Regesqui erant in prasidio Adarezer..fugerunt..coram Is

EX

3Ry 1221 |Roboam..congregavit.. ut pugnarent contra.. Israel,
[2Par 11 1]luniversam domum Juda et tribum Benjamin
2 Pur122-3 Anno .. 5* regni Roboam, ascendit Sesac rex
Zgypti in Jerusalem (3 Keg 14 25] cum . . . .
et cum eo ex Aigypto Lybies.. Troglodytz et £thiopes.
18 2 Israthellum Abiam et {SR 15 —]}3Uumq.,hhia..lmhsret
inter |leroboam “1lJeroboam instruxit.
14 Habuit .. Asatportantium scuta et hastas deJuda
in exercitu suo{scutariorum et sagittariorum de Benjami
9 z Egressusest..|
contra eos |

I

15 Recensuit Achab pueros principum provinciarum,et reper
et recensuit post eos populum, omnes filios Israel

26-27 qut._q annus transierat, recensuit Benadad Syros, ot

n§c_snd1t. m}\phec'“ ut pugnaret ctra Israel.. filii Isrrecen-

5 sitis..quasi2..gregescaprarum ;: Syri..repleveruntterram

2 Par 25 5.6 Amasias|)udam.. recensuit a 20 annis supra, invenitq

E At illi contra Judam..irati, reversi suntin regionem suam

28 5 Ob impietatem Achaz, tradidit..eum Dnus Deus ajus in
manuregis Syri®,qui percussiteum.. manibus quogue
regis Israel traditus est et percussus plaga grandi.

4 Rey 18 13 [Tsa 36 1] Anno 14° regis Ezechis, nscendit Sennacherib

rex Assyriorad universas civit Juda munjtas, et cepit eus.

Judit 2 7 Holofernes.. dinumeravit viros in expeditionem. ., ]

CVI RECENSENTUR PRACIPUA BELLA AUT PRAELIA FILIORUM ISRAEL .

usq Maresa.. Zara £thiops cum exercitu 8

3 Reg 20 1 Benadad rexSyri®,cgregavit..ctraSamariam exercitum..et 32 reges [16]

merceds.. conduxit de Israel.. I00 talentis arg 1000 11 Amasias ..
10 At monente propletn, separavit. .exercitum..ex Ep hral,;ﬁ 00 robustorum ]

V. ANTEQUAM REX ESSET IN ISRAEL
.-}’mn 33 3-5 Moyses contrn hltlui_ilan armavit 1000 desingul tribub,i.e. 12000 virorum 7 Cumgue pugnassent .. omnes mares occiderunt
Jos é :-5 its;cemlem'nt de filiis Israsl contra wrbe Hai . 3000 pugnator Percussi sunt a viris urbis Hai, et corruerant ex eis . 86 homin
b : ue..ut ascenderent in Hai.. misit nocte . . electa 30000 virorum 25 In eodem die conciderant., urbis Hal. 5 12000 homin.
wdie 1 03-4']udas - eb cum eo Simeon nscendit vtra Chananzum. . . . . . . et percussernnt in Bezec . . €l 10000 vi e
3;?—2..500..\'311&..”1 Seirath..descenderuntq..filii Isr ctro Moah . . 29 percusserunt Moabitas.. SITOTAN. ol Sie gt IIJUGO“mmm
i .lt‘.‘l {Iiosstalmnch Samgar_ﬂlum Ann?;h.. © + o+« 4 & 4 . . . . . percussit de Philisthiim.. vomere. . . . . . Eﬂl].virr;s
4 ] Barag contra Jabin regem Cheniaaii ascendit cum . 10000 pugnator 24 opprimebant Jabin regem Chanaan donec delerent eum ;
7 3 Gedeon contra Madian : recesserunt.. de popule . . 22000 virorum.
et tantum remanserant bl B T 10000 810 15000 i i
15 6 ! uri“:;smm:r qui manu.. lambuerant aquas. . . | 300 viri. e e e 20
2 4 Jephte.. pugnabat ctra Ephraim : percusseruntque viri Galaad Eph i
: . e 2 a0 AV raim, — 2
i; ﬁ fgtg&l}n de'.-;candxt.‘uﬂ.scalunem contri Philisthiim .. « + « & . obpercussit i‘l’:i Uifscdonnt:. 00 FONAIN A2 ugglviros
-15 Cumi.. ad locum Maxille,, Philisthiim..occurrissent.. . . . . . . mandibulam asini,. arripiens, interfocit inea . . . \
16 21 Quem cum apprelendissent Philisthiim.. « o+« = o« . B0 interfecit mo:;t;r;:f“p.mn.ﬂ’ l.nteergaf:tiill:ls;te. se;nsa ‘."rlllluﬂg i
Filii Benjamin 21 oceiderunt prime die . . . . 22000 virorum.
[ & A L P i de filiis Israel ,25 prostraverunt altero » . .+ . 18000 »
S0t iorum Israel coniru Benjamin, 30-31 = tertia vice.. circiter 30 viros
5 epm;]ra;:l.::igl\:‘?::\éﬂ:;:a‘ q‘.l_ i - 25?33 virorun 35.interfecerunt.. in illodie . . . 25100 »
r b £ sauberads ot o L L viri. o 44 In eodem loco interfecti t 8 i
1720 2] Virorum.. Isral, absq iliis Benjamin, i FUb R lSraol Uy g ioelov o | R
,absq filiis Benjamin, inventa sunt 400000 de filiia Ben]umin'd"g' in..fuga palantes..occiderunt. . 5000 »
Et.. ultra.. interfecerunt alia. . 2000 »

46 Etsic..ceciderant..in diversislocis.. 25000 pugnat.

s st ] is « + + « =« . Tergavertit Israel Philistheis: et csa sunt quasi i
5 Cumque venisset area federis Dni incostra Israel, . . . . . . . . 11 Arca Dei capta est. — 10 ceciderunt de lsrge?sf 8; ggg ;QE?:EEI
D REGNANTE SAUL
11 8 Contr . filioram Israel . . 3000 .
‘ontra Naas Ammonitem fuerunt R A Sﬂﬂgg R ]Il Saul.. percussit Ammon.. ef liberavit Jabes Galaad.
13 2 Elegit sibi '« Phi 2000 i i
g. Slb‘l Saul, contra Philisthiim, de Israel. . 3000 ' y wu":";:‘aa‘;:‘ aIa Percussitlonathas stationem Philisthinorum..in Gabaa
5 Philisthiim congregati sunt ad preliandum ctra |srae|i 32333 eurr:.um 14 14 Plaga 1® percussit Jonathas et armiger ejus quasi 20 virorum.
) . equitum  |in 1/2 parte j i T i
i E:ftralltgtu!: smlat in Machmgs‘ ad orientem Bethaven * i IJ; rﬁzpexé:f:?spg:::mp:sbg::} :;?m i';lorE;a“:;.;L
TN 23mns.m_t Saul in Gabaa, qui inveuti fuerant cum eo.. 600 vyiros. et ecce multitudo prostrata, et hue il]ut;;;ue diﬁugi(;m
-23 Mox reversis qui se abscondorant, erant cam Saul, . 10000 virorum., pugna antem pervenit usque ad Bethaven. ¥
EL15 4 Saul contra Amalec, recensuit.. quasi agnos: . . } 2?3 ggg p.ﬁait;‘?i ]7 Percussitq Saul Amalec ab Hevila.. ad Sur/® regiona
: viror Juda. i
31 1 Philisthiim.. pugnabant adversum Israel.. in., Gelboe . . . . . . . 6 Mortuus est. Saul, et 3 filii ej.. et universi ﬁr?,s?:ll;.
= REGNANTE DAVID ’
2 Reg 2 12 Egressus,, est Abner., ot i Isboseth.. i
T M Da:id perzn . : 5{13: partelshoseth |2 16 Apprehenso.. unusquisq capite comparis sui, defixit
T ; P setocenrrerunt.. | de pueris David 12 gladium in latus contrarii et ceciderunt simul
:ﬁrt il;ﬂ&;sr a‘;&"}l{nlg:;xp satis in gm 3:!Ia= fugatusque 30 Defuerunt de pueris David.. excepto Asasle 18 yiri
viri a pueris David. SRR Y § i : i P 20
8 12 P P18 1-2] Porcussit David Philisthiim. porcussit Moab. BT T o e e M i 1 000 et iy
-4[ » » 3-4] » David Adarezer filium Rohob regemSoba , , ' is..) 1700 equitibus ; s
5 { = a B ]V:nit,.syria Damasc;[Sysm Dumuscenus), RS caphs..}au 000 peditum [&mi" il R 2%%%?”?:‘]
ut prrsidium ferret Adarezer regi Soba i i A
13 Fecit quog sibi David nomen cum rsvertereturunf:t«ﬂyriu. e e Ll Syrl@.. ' B tag Be o SO
[1 P 18 12 Abisas vero flius Survi percussil Edom] | - . .. . . inValle Salinarum, cesis. . . . . . . . . 18000.
fo ol T AR t@:rum RugohetSyrum Soba, 20000 peditum, |13-14 [1 P19 14-15] Tniit.. Joab.. certamen ctra Syros.
uxerun @t :briiggoh aacha, . . . Ilzuﬂgg viros, [Perverit..clra Syrum ad prelium) : qui statim fuge-
TR g e virorum. | runta facie ejus it — Filii., i
1P196-7, o, |deMesopotamia.. SyriaMaacha.. Soba 32000 curruwm-|auia fu issa:Jt [f'ly“?l bt ﬂmmnﬂ‘ﬂdent{as
let regemn Maacha cum populo ejus 1 Abisal 25 s sk sh ok 8 facle
15-18[ » = 18] Videntes.. Syri [Sysus] quoniam corruissent g )
c:ra:ln ]strnsel, congregati sunt pariter. Misitq Adarezer 18 [1 P 19 18] Fugerunt.. Syri a fucie Israel,
et eduxit 8,ros [udduzit Syrum] qui.. trans fluvium.[ *= * - * - et occidit David d is) 700 currus 2000 curruum
Sobach [Sophach) magister mlitiz Adarezer.. princeps eor : s,ﬂshm 000 equitnm! l © "L40000 peditum

r 58000 percussit principem militie Sobach [Sophach]

POST SALOMONEM

I 180000 lel_ectarum 24 [2 P 11 4] Hee dicit Dnus: Non ascendetis, neque
virorum. |bellabitis [ pugnabitis] contra fratres vestros fil Isrnel

| 1200 curribus, IE}I Recessit.. Sesac rex JEgyptl ab Jerusalem,

§ 60000 equitum : |sublatis thesauris domus Dni et domus regis[3 R 14 26]

.. 400000 electorum:y, - . i

© 800000 virorum, 11: Percussit .. eos Abia.. corrnerunb’ :lﬂ;;s:::} . »-500000 virorum.
300000 isti_ viri_ 10 Asa perrexit obviam .. in Valle Sephata.. juxta

n 280000/ fortissimi |Maresa : — 11 Et invocavit Dominum Denm ..

$1000000,et 12 Exterruit.. Dnus /Athiopes coram Asa et Juda :

300 curribus. 'fugeruntq £thiopes— 13 ruerunt..nsq ad internecionem.

19 Egressi sunt.. pueri principum provinciarum..

it.. 232 20 percussit unusquisque virum.. fogeruntque Syri..

7000. 21 rex Isr percussit equos..currus,et percussit Syriam.
29 percusseruntq filii Israel de Syris in die una . . 100000 peditum.
¢+ + = « .« . |30 Fugerunt..qui remanserant in Aphec, in civitatem:
et cecidit murus super . . . . . . . . 27000 homin.

. 300000 juvenum abiit in Vallem Salinarum,
percussitque filios Seir . . . . . 10000
12 ceperunt filii Juda, et inferfecerunt, alia . . . . 10000 virorum.
13 exercitns quem remiserat Amasias.. diffusus est in
civitatibus Juda a Samaria.. ad Bethoron.. interfoctis 3000
]6 Oceidit.. Phaces fil Romelim de Juda in die uno. 120 000.. viros.

f 8 Ceperuntq filii Israsl de fratri js) Muliorum, !
peruntq filii e fratribus suis e ‘ 200000 o = =
. . . . .|1985Isa37 36 Angelus..percussitin castris Assyrior 185000 5 © =
120000 padit 36 » » 37 reversus est Sennacherib.. in Ninive. g L
itam
12000 g:gittar. |15 1 Mortuo Holaferne, fuge presidinm sumunt. TR

s e B e e
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CUM NUMERO TUM BELLATORUM TUM INTERFECTORUM
PRAELIA IN LIBRIS MACHAB/EORUM MEMORATA

1 Mac T
3 13-14 Seron princeps exercitus Syrim.. ait .. debellabo JUDAM .

. Plolemazum.. et
88-39 Elegit Lysias tN?canorem,at Gorgiam

4 6 apparuit Judas in campo Emmauus tantum cum.

zEt insit cum aisl

28 Sequentianno congregavit Lysias, ut debellaret eos ]aieutorum

TR/ 29 et occurrit illis Judas in Bethoroncum . . . . . .

5 9 Congregat® s gentes que sunt in Galaad adversus Israelitas
14-15 Venerunt de Galile2a.. dicentes convenisse adversum se
a Ptolemaida et Tyro et Sidone.
2 Simoni.. ut iret in Galilzam. . . .
20 Et partiti sunt § e " o Galaaditim . . .

6 80 Erat numerus exercitus regis Antiochi Eupatforis . .

——

35 astiterunt singulis elephantis.. in loricis concatenatis
ordinati unicuique bestim electi erant. . . . . . .
37 turres lignees super eos.. et .. machine, et saper singulas
7 26 misit rex Demetrius Micanorem.. contra Israel. . . . I
31 Nicanor..exivit obviam Juda.. juxta Capharsalama .
39 Et exiit » ab Jernsalem, et castra applicuit ad Bethoron.

40UBEIndus: v e i e n in Adarsa cum
0 4 De exercitu Bacchidis ef Alcimi abierunt in Beream . . f
5 Judas posuerat castra in Laisa, et.. comeo . . . . .

6 Et viderunt multitudinem. .timuernnt..non remanserunt. .nisi

31 JONATHAS .. surrexit loco Jude .. 42 ad ripam Jordanis
34 [43] Bacchides..die sabbatorum venit..trans Jord.[ad orant ]

10 74 Ut audivit.. Jonathas sermones Apollonii .. elegit. . . .
77 Et n» Apollonius, et admovit.. exercitum multum et .

78 Etabiit Azotum..etstatim..in campum..eoqd haberetequit

J== 79 Et reliquit Apollonius in castris.. post Judwos occulte .

11 45 De civitate Anfiochie volebant interficere regem Demetrivan
68 Castra alienigenarum oceurrcbant Jonathe: in campo Asor .
12 41 Exivit Jonathas obviam {ryphontin prelium., com . .

15 18 Applicuit Antiochus super Doram obsidens Lryphonen c\lm;

16 4 BIMON elegit contra Cendebeeswm . . . . .

¥ it iet
2Mac €D -
8 1 JUDAS .. Machabmus, et qui cum illo erant in deserto,
introibant latenter in castella : et.. eduxerunt ad se . .
9 Ptolemeus duz Celesyriz..misit Nicanorem Patrocli..datisei
16 Convocatis.. Machabmus.. qui cum ipso erant . . . .
22 constituit..duces..Simonem..Josephum..Jonathan subjectis
10 16-17 Qui erant cum Machabeo. impetum fecerunt in munitiones
18 Quidam.. cum confugissent in turres valde munitas .
24 Timotheus.. convocato exercitu peregrine multitudinis, ef{
congregato equitatu Asiano,advenit quasi..Judeam capturns)
11 1-2 Lysias.. congregatis.. equitatu universo.. et . . . . .
4 confidebat in multitud peditum et in millibus equitum et in
12 10 Cum Judwi iter face-
rent ad Timotheum,
17 inCharaca..19 Dositheus et Sosipater..duces cumMachabmo,
20 At Machabsus ordinatis circum se,et constitutis per cohortes

commiserunt cum Muchubeo Arabes

adversus Timotheum processit habentem secum |
&S 32-33 Abierunt contra Gorgiam prepositum Idumaa.
Exivit..eom . . . . ... . .

18 1 Cognovit Judas: Antiochum Eupatorem vevire.. adv Judeam,
: 2 et cum eo Lyslam procuratorem .. secum habentem.. . .

100000 peditum,

currus 300 cum falcibus [
15 1 Micanor.. cogitavit.. die sabbati committere bellum — 26-27 Judas vero, et qui cum o erant, invocato Deo.. prostraverunt non minus .

. 93-94 Contritusest Seron etexercitus gjus..cecideruntexeis 800 viri :
4 14-15 Contritm sunt gentes, et fugerunt.. persecuti sunt eos
usq Gezeron etusq in campos ldumaz et Azoti et Jamniz:

llﬂ.ﬂﬂb v.irul:uml,
7000 equitum.

3000 virornm. let ceciderunt ex illis usquead . . . . .+ + « = 3000 virornm.
60000 » + 3
5000 equitum. IS} commiserunt prelinm : et ceciderunt deexercitu Lysie 5000 =

10000 viris. :

. 13 in locis Tubin duce Timotheo peremernnt Judewos fore 1000 viros.
21-22 Abiit Simon in Galil®@am..ceciderunt de gentibus fera 3000 virorum.
24 Judas.. et Jonathas..transier Jordanem 26 Judiei multi..

3000 viri compreliensi érant in Barasa..Bosor..Alimis..Casphor. .Mageth..Carnaim..

8000. 34 castra Timothei.. refugerunt.. cecideruntex eis.. fere 8000 virorum.

20000 equitum, |32 judas.. movit castra ad Bethzacharam ctra castra regis. 0,
32 elephanti. |42appropiavit Judas..in pralium: et ceciderunt deexercitu » 600 viri.

1000 viri, 13Eleazar filins Saura.. 46 ivit sub pedeselophantis..etoccidit..
500 equites, Moz anditis que Philippus ageret Antiochie, vex, fucta pace,
32 viri. 63 Discessit festinanter, et reversus est Antiochiam
(i L |32 Et ceciderunt de Micanoris exercitu fere . . . . 5000 =

]43 Et contrita sunt castra Nicanoris 45 Et persecuti sunt
@0s vinm unius diei ab Adazer usquequo veniatur in Gazara.
13 commissum est prelium a mane usque ad vesperam.
17 Et ceciderunt vulnerati multi ex his et ex illis.

18 Et Judas cecidit.. 19 Et Jonathas et Simon tulerunt
Judam fratrem s, et sepelierunt enm, iu civitate Modin.

3000 viris.
20000 virorum,
2000 equitum.
3000 viri electi ;
800 viri.

46 E* commissum est bellum. L
- *149 T eeciderunt de parte Bacchidis die illa. . . . 1000 viri.
10000 virornm.. 76 ¢ obtinuit.. Joppen.

3000 equitum. I?S Insecutus est enm Jonathas in Azotum et commiserunt

prilium. 82 equites Apollonii contriti s., et fugerunt. :
85 Et tuerunt gui ceciderunt.. fore .. . . . . . . 8000 virorum.
47-48 vocavit rex Judmos in auxilium..et occiderunt.. 100000 homin.
. . . . . .G69commiseruntprelium.74 ceciderdealienigenis..die illa 3000 virorum,
40000 »electorum. 42-43 Tryphon..timuit..excepiteum cum honore..13 23 oc-

1000 equites.
120000 virorum,

120000 » belligerat |27 Noluit.. aceipere auzilia Judeorum. [cidit.
8000 equitum 37 Tryphon autem fugit de Dora. ’
20000 virormn | 8 fugerunt castra Cendsbedot ceciderunt. . multi vulnerati.

equites 10 fugerunt,.ad turres..in agris Azoti..et ceciderunt ex illis 2 000 virorum.

6000 virorum 1 8 Et.. non paucas hostivm strages dabat.
20000 armatis. ‘24 factosibi adjutore Omnipotente Jude/ interfecer super 9 000 homin.

7000.. ¥ ) Timotheo

1500 mnicuique. 30 Etex his qui cum*et Bacchide erant, " » 20000.

. Idumaorum.. et omnes.. trucidaverunt non minus. . 20000

" 93 in munitionibus.. peremit Machabeus plus quam . 20000
‘25Machnhaus.,etquicnmipso..dapreca.huntnr Duum..| . 20500et

™ R 31 Interfecti sunt autem. . . T DR |ggge;1du_i:05,
80000. . : . : peditum
80 lephantis. ]11 Judei.. irruentes in hostes, prostraverunt ex eis | 1 800cquites.
sggg :::i’ten [11 Arabes victi petebant a Juda dextram sibi dari.
A s “i peremerunta Timotheo relictos in prmsidio , . . . IDIJBOv?ros.
6000 23 Judas.. prostravitexeis. . . . . . . . . 30 000 virorum.
120000 peditum, |26 » .. egressus est ad Carnion, interfectis . . . 25000.
2500 equitum. '27-28movit exercitum ad Ephron .. prostraverunt . 25000.

3000 peditibus, invocavit Dominum adjutorem.. belli feri :
400 equitibus. |36-3? Judas%fugam Gorgi® militibus incussit. )
110 000 peditum, 15..nocte aggressus aulam regiam, in castris interfecit %4000 viros.

5000 equitum, |28-24 cognovit Eupator rebellasse Philippum Antiochiz..
22 elepliant T iliastus.. Machabeum.. fecit.. a Ptolemaida usque SN
adGerrenos ducem et principem..et abiif[¢f 1 M6 80 seq] i
.35 000[7 48 seq

CVII RECENSENTUR QUI IN CAPTIVITATE UXORES ALIENIGENAS DUXERANT

1 Esd 10 "I

14 Omnes in civitatibus nostris qui duxerunt uxores alienigenas veniant in temporibus statutis, _at cum his seniores per civitatem eb civitatem..
17-18 Et consummati sunt omnes viri qui duxerant uxores alienigenas, usque ad diem lam mensis Imi.

T7T 18 DE FILIIS SACERDOTUM |
18 e filiis Eliezer Elia. E:asa : 23 gllailala ipse est Calita ]
Godolia Jehiel iena [Eliazer y US : Eliasib
) clafib 21 De filiis Maasia 22 De filiis ismael Jozahed 24 Do CANTORIB :
Maasia HARIM Ozias PHESHUR Jozahed Juda Sellum
20 De filiis Hanani Semela Maasia Phataia 94 De JANITORIBUS { Telsm
EMMER Zehedia Nathanael Semei furi -
B Vg 25 EX ISRAEL o s
@ Abdi Jehiel Mathania 28 =2 BEBAI : Athalai Hanania ohanan a
2 SELLL Elig Jerimoth Zaoharias % s Egusou | Eliphelot  Manasso Mathatha 54
29 2 BANI Adaia ‘Melluch Seal & Jermai Mathanai  Semel
2 Jasub - Mosollam . Ramoth 31-32 HEREM ‘ Benjamin  Josue Msichias Semelias
== 39 Adalas 41 Ezrel 39 Salmias BRI Ellezer Maloch Samarias Simeon
42 Amaria 37 Jasl 40 Sarai 48 é NEBO i Banaia Jehiel Mathathias Zabina
34 Amram 42 Joseph 41 Selemiau > Jeddu Joel Zabad
4 35 Badaias 34 Maaddi 42 Sellum 30 7 PHAHATH- I Banaias Besaleal Edna Manasse '
84-42 & BANI {85 Baneas 36 Narlmutlh 38 Semel MOAB g:nnui g:l;s&ﬂ m:ﬁg?: Mathanias
38 Bani 37 Mathanal 41 Semeria o \ nea ) Remeia
T 38 Bennui 37 Mathanias 40 Sisai 450 3 PHARDS L) Eliiuer Eﬂﬁghﬁ Miamin eme
35 Cheliau 40 Mechnedebal 34 Uel A 3 za n
seEllasib 39 Nathan 36 Vania 27 SUETHUA | Eligsib  Jerimuth  Mathania G
44 Omnes hi nt uxores ali , et fuerunt ex eis mulieres, que pepererant filios.
o

Et inventi sunt.. qui duxerant uxores alienigenas

23 DE FILIIS LEVITARUM
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Iniroductio n, 157,

A 1Mac111 Annol37° regni Greecorum regnavit [2M 4 7
ks i

(1) Temporum concordantia inter 2 libros
I ] Machabeory cilis
conscriptus) wram incipiat ez Judeorum more a vere (mnr:ef;%a:;; ;

CHRONOLOGIA

PERSECUTIO REGIS ANTIOCHI

post Seleucl vite excessum] ANTIOCHUS Illustris [1.4 10 1,2 M 4 7,10 1

pos 3 ANT] : » > 10-9 qui cogno-
L est, app , app st Mobills], filius Antiochi regis, qui fuerat Roma ob.

21-22 » 143" Antiochus .. percussit Egyptum : et ascendit nd Israel, et ascendit ]ar;:ﬁiym%m .I:a“ e

» 511-13 . . civitat..armiscepit.Jussit..militibus interficere.. 14 Erant..toto triduo 80 000 interfecti, 40 000 vincti, non minus.. venundati

21-22 . . Anti i i i i
ntiochus 1800 ablatis detemplotalentis..Antiochiam mgresaus..ﬂalxquit“pmpositos..zlﬂrml!mit. Philippum.. Phrygem..

1 » 130 post 2 ann., misit rex principem tributor[2 M5 24 A iliti
ann.,1 rox pollonium cum.. 22 D00 militib). inGarizim..Andronicu
0 3%_2 N T ﬁ:;:‘:?e;ﬁait::ﬁ' i p:;cl:issil. a:;m.%% ot mdificaverunt civitatem David muro magno.. et facta est i]]isnl,n ll‘l;:llzt Rosolann.
A . aret Ju 3 i ilegibus: i 3
e ‘h:tisin Ga‘rj:i%., I,“Is houﬁ:?l:.w ransferrent a patriis et Deilegibus : contaminare..templum, et cognominare Jovis Olympli:
" - nno 145 die 15 mensis Casleu mdificavit rex Antiochus.. idolum desolationis superalta i
. o re Dei, et per..civitates Juda.. edifi
62 . . . »25% wsacrificabantsuperaram que eratctraaltare.[2.46 18-81 Martyrium Eleazari, —7 1-48fratrum7 et ::mn:o:;::j
i RESISTENTIA MATHATHIZ ET FILIORUM EJUS
2 2;135. S im:;:]g&‘;‘HhTHmﬁ..contsedi_tin monte M!Id In.Et habebat filios5.—19-20 respondit Mathathias.. obediemus legi patrum n
i o aoseashes ;: ifﬁ&i?:ﬁf::mlgf.?:i'é];?mﬁhmi;tmi?mt enm. .tSadat virum..qui cogebat immolare, occidit. .et aram destmxlf.'
s b i zelum ha egis..exeat post me. Et fogit i ii gjus i ‘
Sl et logi e t fogit ipse et filii ejus in montes.
i ngregata est adeos synagoga Assid@orum.. 45 circuivit Mathathias et amici ej et destruxeruntaras. 48 et obtinneruntlegem..

n 146° defunctusest ; et sepultus est a filiis suisin sepulchris patrum snorum in Modin, et planxerunt eum omnis Israel planctu magno.
EXPEDITIONES BELLICZE JUDE MACHABEI

3 o o 2 2 3 T 1 , : . 2
1(!;31 . zug;{a‘::ilinlﬁ?nq; voé:hntur MACHABAUS filius ¢j - adjuvabant eum fratresej.. et preliabantur prelium Isr[3-9,2M8 1-7]
Sor L l:ex ﬁnt‘rs o ntes..ctra Isr..Judas. percussit..illum—1 38eron princeps exerc Syriw..16 ad Bethoron. 23 l;tritus est
L e I;lc us .. iratus est..— 81 cogitavitirein Persidem.. cgregare argentum.. 32 reliquit Lysiam..super neguti.t;
o E]eé:it Lysi:s P‘lrtlailen; ia. et transfretavit _Eupll raten. [regia..34 et mandavitei..de inhabitantibus Judeam et Jernsalem
e “ . e M&un‘illﬂ.hgn:} Dorymini, et Nicanorem et Gorglam.. ut venirent in terram Judas.. et applicuerunt Emmaum :
i R e R S R Rl e S el 8-36]
Rl : = er .ot castra posuerin Be oron, et occurrit illis Judas.. i i
52 Anni 148° J;;%ﬂs;aﬁgia;imgﬂm suorum.. abiit Antiochiam, et elegit milites, ut multiplicati rursus venirent in Je;l‘ld::a‘?nn.us“ il
i e e ‘lll‘s (v mensis Gasia_lr} Judwi purificaverunt templum [ Cfr 2M 10 1-8,fab, XXX VII B] 80 ®dificaver.. montem Sion
« « . collocavit illic exercitum.. muniviteum ad custodiendam Bethsuram, ut haberet popul munitionem ctrafaciem Idumma.

5 8. ] 7 . : 5
Jn!llgs ﬂl-?a??ﬁ: 113:::!?::::Jl;tl‘!lz'::lﬁ;l;al.ll':.épertruSSIt-—4—5 {‘n’h‘:‘ Be]::..m_mclusi s5..in turribus..et incendit turres..igni[2 M
T 2 fratr:'gua L eum ducem.. percussit. — 8 cepitGazer.. et filias ej et reversus estin Judeam.
alaaditidis et Galilee, 21 abiit Simon in Galil i
Mathabeus et Jonathas.. transierunt Jordanem.. 34 cast: i i i S
; : S.. i stra Timothei., percusserunt.. 35 Et diverti i
msrty cepit eam .. 36 Et cepit Casbon et Mageth, et Bosor, et religuas civitates Galaadnltidis E o Ndas GURIIRER o

. Antiochus..revertebatur de Perside[1 (6 4 in Bab; i
g S Ve 1 6 4 in Babyloniam]— 3 circa Ecbatanam reco it qua.. - d
16 Anno 148° mortuus est illic Antiochus rex. 17 Lysias.. constituit regnare Antiochum filium sj\:tgsr!?‘;t Ezzvifs::;:}lleis%i::ﬁﬂmq

1010-11 . . De EUPATORE Antiochi..filio..S to re titui i i i
Ak ] f - filio, T gno, it super negotia regni Lysiam..Phe iilitie prinei
24 i TIcf:lz?l:zsnuii;;%:ﬁ:tqunm"équa?m csptn_{ns—'- 82 victus confugit in Gau;"am, zui pricerat gﬂg:ﬂ:tsiyglsmxﬁggmmﬁgnc;f :n\:li
e LR gl A i (IR AR e
! ¢ ..b Be .. prasid ex at,.12 Judwi in fugam verterunt..i .. fugi i
21(1) » 148" me}]::‘il:tg%l;sg::rsiJ?:a;is“eise invictos.. Dei auxilio..misit ad eos: 14 prumisitq..jui‘:.a.. 15Ann‘u.it..gszht{ﬂxprgig;::i;;?:t"
o S e e i I5“ ;”Ii._;fSIhS ;:opulo J uda:er_um salutem.18 Quecnmque. . regi potuerunt perferri, exposui: et. mnoessli{-
4 ey 4 n IE“I 3( IEX Antioclns se_natul now 31 Judmi utantur cibis et legibus s, sicut et prius. .[wssi.mus.
n . 34 QUINTUS Memmius et Titus Manilius..populo Jud=or salutem. 35 Que Lysias..conct;ssii..,et- nos cuu:

AR e

22, . . .qu
e }:.‘\i ;:?f::ttnxﬁtim't’ha:::; ;ﬂ.poli_l!nlusu Hlnrnp!tl}l;s‘i.ﬂemophnn; &cag?r Cypriarches non sinebant Judzos agere.. quiete
D01 Jopp - um it. ggressus est..Casphin. 17 ve tin . T l
e mof{?f:::z’i E:;: vaflfoE[ 1 |J|H 5 87-44 ctra Raphon frans torrentem) 26 egressus est ad Gar:?l:: r[ll‘tﬂgh:arﬁaé:?nﬁmsus iy
G PustPsntecostennab'ep ::nauqun;n csperunt‘ [1.M5 46-58] — 31 venerunt Jerosolymam ﬂie“septir'u,nnnrum instante[1.M5 54]
e T elt rﬁ';iaz e‘tll'ﬁg aﬁlggmpomt_um Idun:naea-... [135 65] 37 quovicto, 4312 000drachmas arg misit Jeros offerri..
it jus.. 68 declinavitJudas in Azotum.. diruit aras.. et reversns est in terram Juda. [sacrif

i ISl'..l' ?I::s;;:zlttliuasrca' !,;imcluse:;iant Isr in_circuitn sanctorum.. Judas .. convocavit universum populum ut obsiderent eos
. Quidam.. ad regem..dixerunt.. 26 applicuerunt..ad arcem Jerus.. Bethsuram munierunt. 28 iratus est rox

131-2 * C i
{1)» 149° Cognovit Judas Antiochum Eupatorem venire.. adversus Judzam,et cum eo Lysiam.. prepositum negotioram [1 M6 29-30]

13-16 . . i i i
Gy ; iﬁ::g;:;]e;?:d:?;z::t exercitum ad Judeam. .circa Modin exercitum cstituit. . nocte aggressus anlam reg. .interfecit viros 4000
oh e co-ncitavit.eie Al a;}a“::,gf :rﬁﬁ?;l‘:;::l :E;I::;!ram [231319).82 Judas movit castra ad Bethzacharam ctra castra regis
-eanc] v = A pugnaslephaniorum] 47 Videntes Judwi virtutem regis eti itus
T Au;_};iinl:ar:?;:nha :thI:?i 50 comprehendit rex Bethsuram [2.313 22]— 51 evertit castra ad locum sar?:f:;r;gn;ﬁﬁ;: :;easxeﬂi?us
P |5|'. o ]'I : quo Ippus.. querebat suscipere regni negotia.. 63 fucts pace reversus est Antiochiam [23{137‘;‘; 20:]
] exiit Demetrius Seleuci filins ab urbe Roma, et uscendit..in civitat maritima it illi ol .
! i ¥ 5 m, et t - i
P co;::y:}v;; .&"‘z;das..l)_amatrrum Selewct. . per portum Tripolis ascendisse. . et fenui mg'nﬂl‘l mifd[r.irful:l:ﬂ%ﬂﬂs::?n{‘ t;;nws
e vane?-untl. 1d;u;xa_rmtgs .lntllllehllm et L]’Sla!ﬂ .. 4 oceidit eos exercitus. Et sedit DEMETRIUS super sedem regm B!lli o
el .Bacciliﬁsm 1]1]1]);'1 ext]“s‘n Ietllcimus_.. qui volebat fieri sacerdos. Et accusaverunt.. Perdidit Judas.. amicos tuos ;
S Vid.it.]ud.n.s mai;:l]; :; i‘:::it nTc;nn:I:;”i:ti!{::‘ltm} a;‘catradum;glilgBtac;'hiidas.‘app!icuit in Bethzecha.20 oommisitregiénemﬁlcimn
8 Vidi ! 3 it vindictam, 25 Vidit..Alcimus :
14 3-4(1)n 150° Alcimus..venit ad..Demetrium..¢ Assidei..quibus preest Judas Mnchnbm:a?hr::t‘rﬁil‘:ﬁ g bt s

. - rexNi isi 1 : SH
731.8% . . Nimnﬁnﬂiﬁgﬁihw 18-_25{?(!!{61&»: Juda amicitiam. 27 rex..scripsit Nicanori.. Machabzum. . vinetum mittere Antiochiam,
] et p;‘;eﬁgl‘;glig?']d?x ﬂcmgllnrsalama, ugatus est — 89-40.. applicuit ad Bethoron. Et Judas applicuit in Adarsa i
817-18 . . JudasEupolemum filJoanni ie mensisAtar et cirita s castra Nicanoris, et cecidit ipse.. (2 M15 26-28 Gfr fab. XXXVII C
oannis..Jasonem fil Eleazari..misit..Romam cstituere..societatem: et ut auferrent ab aisjug‘nlm Grmcornm]

91-2 . . . Demetrius.. apposuit Bacchidem et A i
I g ius.. : et Alcimum.. mittere in Judeam.. castra i i
Anni 152 mense |*applicuerunt exercitum ad Jorus..abierin Beream. . Judas posuerutcu.sh&nf: EE::.’.“J&?;:?&?E ::tc;:e:ir?:gl:x‘nt
5 iy
i EXPEDITIONES BELLICE JONATHE .
31-33 . Buscepit JONATHAS..principatum..Bacchides. . querebatenm

49-52 . . departeBacchidis,.=difi-jinJericho, iuBethoron, Thamnata : s L T et i

caverunt.. munitionem!in Ammaum, in Bethel, Phara piunivit ivinet i
i vort : ) . ot Thopo.. Gaza et arcem, et posuitineis auxilia.
5455';.-;;1;1 rsg- ];fu?i};;eti rr;aat:g:;ﬂf;tﬁ:: dPs'i;;ml tmuros domus sancte., mortuus gst vidit Bal:chida;a;lwniam morhlus est..reversus est ad
: erra— ides misit..ut comprehenderent Jonathan gui 62 secessit. .i i 3
gg 64 . . Ié:cch]de:_a;. lca:;._tra posuit desuper Bethbessen.. 68 contritus gst.‘ '.'t‘l)—'il‘217};:';1;1;I ;?uect:l l;ﬂhgi!tall e s, o oo
.« . . Etcessavitgladiusex Isr: et habitavit Jonathasin Hachmas:et.ccepit..]omtlmsihijndimep;:‘pnlnm.eterxteminnvitimpioae:lsr

10 1-2 Anno160° ALEXANDER, fil Antiochi. . Nobili i
: ER, fil Antiochi.. Nobilis..occupayit Ptolemaidam.. et regnavitillic. Etaudivit Demetrius..etexivitobyiam illiin prel

2‘;‘ ", 160 ?.E éﬁ:;:‘;:gﬂ?: si:::;;]: a’t?lnnthm salutem. 20 constituimus te.. summum sacerdotem gentis tum, et ut amicus voceris regis
P {ll_i t:l-oln sancta .- in die solemni Scenopegi= : et congregavit axsrcitu;ll, et focit arma copiosa g
S S A Utnuﬁivit‘..]’annt!i;\:s: m.nlt.usest“et n:t..24lé_im‘bam stego illis verba deprecatoria, et dignitates,et dona.25 Et scrigsit ‘28-45
48-50 . popul sermones Demedris, non crediderunt eis.. complacuit eis in Alexandrum.. b

. congregavit rex Alexander exercitum.,ctra Demetrium. Et commiserunt prelium 2 reges.. e cecidit Dometrius in die illa

"

t, s attendatur annos Erae Seleucidarum in wiro i ) 7 1
E que ita computait s ul r liber
alter vero (graece conscriptus) ex more Grescorum ab autumno (mense i“iaz;r)::). Cfr mm
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Ir.

1051 .
PRELIA
contra gg-ac
DEMETRIUM &
filium !
Deametrii |
88-89
L 11 1.8
FINIS :
ALEXANDRI
cul 14-16
SUCCEDIT
DEMETRIUS IT
I~
PAX

lonathas

. Ut audivit..Jonathas, jussit obsi
thas a rege ut immunem faceret Judzam et 3 toparchias et Samariam .. et promisit ei talenta 300. 29 Et consensit rex ..
. Videns Demetrins rex qd siluit terra..dimisit totum exercibum s,.ebinimici erantei omnes exercitus..39 Tryphon..partiumAlexandri..

MACHABAORUM

. misit Alexander ad Ptolemesum reg Egyptl.. 54 da mihi filiam ¢ uxorem..55-56 Ptolemaus. faciam..occurre mihi Ptolemaidam
57 Anno 162° exivit Plolemesus de Z£gypto. et Cleopatra filiaej..venit Ptolemaldam..58 occurritei Alexander rex,et dedit el Cleopatram filiam s
. scripsit rex Alexander Jonathe ut veniret.. Et abiit cum gloria Ptolemaidam.. 65 Et magnificavit eum rex.

» 165° venit, Demetrius flius Demetrii o Creta, 68 Bt audivit Alexander rex, et contristatus est valde, et reversus est Antiochiam.

. estituit Demetrius rex Apollonium. .qui praerat Celesyriz.. accessit ad Jamniam: et misit ad Jonathan.. 73 poteris sustinere..?
=476 Jonathas.. et Simon .. applicuerunt castra in Joppen .. quia custodia Apollonii Joppe erat .. et obtinuit Jonathas Joppen.
82-84 equites.. contriti sunt..et fugernut in Azotum..Et succendit Jonathas Azotum. 87 Et reversus est Jonathas in Jerusalem,
. ut audivit Alexander rex ..addidit .. glorificare Jonathan. Et misit ei fibulam auream .. Et dedit ei Accaron.. in possessionem.

. Rex /Egypti .. querebatobtiners regnum Alexandri dolo..exiit in Syriam. .et aperiebantei civitates.. quia mandaverat Alexander..
ponebat custodias militum in singulis. 8 Rex.. Ptolemmus obtinuit dominium.. nsque Seleuciam maritimam. 12 Et abstulit
filiam s, et dedit eam Demetrio.. 13 Et intrayit Ptolemus Antiochiam; et imposuit 2 diademata capiti s : FEgypli et Asle.

. Alexander.. erat in Cilicia.. et audivit Alexander, et venit.. in bellum:et.. Plolemaus rex.. fugavit enm. Et fugit Alexander
in Arablam.. rex auntem Ptolemmus exaltatus est.17.Et abstulit Zabdiel Arabs caput Alexandri, et misit Ptolemeo. Et rex
19 = I67° regnavit DEMETRIUS.
. Cgregavit Jonathas..ut expngnarent arcem..in Jeius. 21ad regem Demetrium.. renuntiavr.. qd Jonathas obsideret arcem.

. utandivit, iratusest..venitad Ptolemaidam, et scripsit Jonathe ne obsideret arcem,sed occurreret sibi ad colloguiwmn.

dere .. ot abiit ad regem Ptolemaidam,et invenit gratiam in conspectu ejus. 28 Et postulavit Jona-

vidit..et ivit ad Emalchuel Arabem qui nutriebat Antiochum filium Alexandri,.40ut trideretenmipsiut regnaret loco patris sui..
. Demetrius nd Jonathan. . miseris in auxilium..quis discessit omnis exercitus m 44 Et misit ei Jonathas 3000 viror..Antiochiam.

[Ptolemzus mortuus est in die 3a,

AT
cum 22 .
DEMETRIO 1T | 2324
quem a8
LIBERAT .
a 42-43
rebellibus 45-48 qui..de civitate..volebant interficere regem.. Et vocavit rex Judwmos.. et liberaverunt regem..51eb glorificati sunt Judei.
= 52 . . . Etsedit Demetrius rex in sede regni sui, et siluit terra.. 53 mentitus est.. abalienavit se a Jonatha, et vexabat eum valde,
PAX 54-56 . Posthme..reversusest Tryphon et ANTTOCHUS. .adolescens, et regnavit, etimposnitsibi disdema. Et‘mugrggsti_ sunt ad enm omnes
cum exercitus quos disperserat Demetrius, et pugnavit contra ewm: et fugit.. — Tryphon .. obtinuit .lnh_ochlarr!.
ANTIOCHO 57-59 . seripsit Antiochus.. Jonathz.. Cstituo tibi sacerdotium, et estituote super 4 eivit, ut sisde amicis regis.. dedit ei potestatem
Alexandri filio ' bibendi in auro, etesse in purpura, et habere fibulam aurenm.. Simonem.. cstituit ducem a terminis Tyrl usq ad fines £gypti.
B0-62 . Jonathas..perambulabat trans flumen civitates. . venit Ascalonem..Bazam..accepit..obsides.. et perambulayit.. usq Damascum.
FEDUS 2um 63-64 . . audivitJonathas qd prevaricati s principes Demetrii in Cades,.in Galil@a..Simonem reliquit intra provinciam.
cum 65-66 . appliguit Simon ad Bethsuram..et copit.. 67 Jonathasetcastraej..ad aquam Ggnesar. .in campo Asor 74 vicitet reversus est.
ROMANIS |12 1-2. . . misitJonathas{16Numenium filium Antiochi et Antipatrem jiliun Jusonis] Romam.. renovare.. amicitiom : et ad Spartiatas.
x> 94-95 . . Btaudivit » quoniam regressisunt principes Demetrii.. exiit abJerusalem ot ocearriteis in Amathite., 28 et timuerunt ef fugerunt.

31-32 " Btdivertit » ad Arabasqui..Zabadei: et percussit..venit Damascum..3:3 Simon..venit..and Ascalonem. .et..in Joppen, et occupavit

1 35-37 . Revers est » et cogitavit,.wdificare murosin Jerus. .reparavit murum Caphetetha. .38 Simon sdificavit Adiada inSephela, [eam.
Q 89-40 . . Cum vogitasset Tryphonregnare Asiz..Timens ne..non permitteret.. Jonathas.. querebat.. enm..occidere..abiitin Bethsan.

41-43 . . ExivitJonathas..in prelium,et venit Bethsan.. Tryp hon, .timuit, et excopiteum cum honore, 44-45dixitJonathe.. veui mecum Plo-
lemaidam ot tradam eam..46 credidit.. dimisit exercitum.47 Retinuit..3000 viror.. remisit in Galil@am 2000, 1000.. venerunt
cum 60, 48 Ut. .intravit Plolemaidam Jonathas..comprehenderunt enim : et onnes qui cum eo intraverant..interfecerunt.

49.51 . . Etmisit Tryphonexercitum..inGalil@am..utperderent..socios Jonath, Abilli. exierunt parati,. Ebmilites Tryphonis revers: sunt.

FINIS s
=/ EXPEDITIONES BELLICE SIMONIS
JONATH.E s ] y 3 I .
18 1-2 . . . audivitSIMON qd cgregavit Tryphon exercitum.. egregavit populum.. 8 responderunt.. Tues dux in locoJude et Jonathw fratris t.
10-11 " aceeleravit consummare. .muros Jerusalem.. Eb misib Jonathan filinm Absalom et. .exercitum novim in Joppen.
12-13 . Etmovit Tryphona Ptolemaida. et Jonathas cum eoin custodia. Simon.. applicuitin Addus.14-16 Tryphon.. misit ad enm.. dicens..
nitteargentitalenta 100t 2 filios ] obsides, et remittemus eum. 19 Simon misit pueros et 100 talenta. .et non dimisit Jonathan.
23-24 . Cumappropinguasset I'ryphon Bascaman, occidit Jonathan et filios ejus.. Et convertit Tryphon, et abiit in terram suam.
95 . . . Et misit Simon, et accepitossa Jonathz fratris sui et sepelivit ea in Modin civitate patrum ejus.
USURPATIO ; _ i ! r
TRYPHONIS 31-32 . TRYPHON..cum iter faceret cum Antiocho rege adolescente. occiditenm..et imposuit sibi diadema Asia, et facit plagam magunam,
34-35 . Simon..misit ad Demetrium regem, ut faceret remissionem regioni : quis..actus Tryplonis per direpti ..gesti. Et it rex.
SIMON 41-42 » 170° ablatum estjugum Gentium ab Isr. Bt capit..Isr seribere in tabulis.. publicis,anno 1*subSimone summo sacerdote..et principa.
PRINCEPS 43 . . applicuit Simon ndGazam quu se subjecit — 49-50 Qui .. erantinarce Jarus.. clamaver ad Bimonem ut dextrasacciperent: et dedit.
51 » 171° 23a die 2" mensis intraverunt in eam [Cfr fnb, XXXVIT D] — 53 munivit montem templi.. secus arcem, eb habitavit ibi.
T 5+ . . Ft vidit Simon Joannem filium s, qd fortis preelii vir esset: et posuit eum ducem yirtutum wiiversarum : et habitavit in Gazaris.
LEGATIO 8a |14 1 » 172" congregavit rex Demetrius exercitnm suum, ot abiit in Mediam ad contralenda sibi auxilia, ut expugnaret Tryphonem.
ad ROMANOS 2-3 . Audivit Arsaces rex Persidis et Mediz.. percussit castra Demetrii: et comprehendit eum .. et posuit eum in custodiam,
SIMON 5 . . . Simonaccepitloppenin portum.. dominatus est Gazarz ot Bethsura et arci.. 11 Fecit pacem super terram, et letatus est Israel.
A POPULO 24 * misit Simon Numenium Romam, habentem clypeum aureum .. pondo mnarum 1000, ad statnendam cum eis societatem.
CONFIRMATUR| 26 " . Judui beneficia Simonis descripserunt iu tabulis mreis [48]et posuernnt in fitulis in monte Sion, 48 in peribolo Sanctorum,
o 97.98 o 172° 18« die mensis Elul anno8°subSimone sacerdote magnoin Asaramel,in conventu magnosace rd et populi .. nota facta s haec: 29-46.
FEDUSPACIS (15 1 . . . Eb misit rex ANTIOCHUS filins Demetrii epistolas ab insulis maris Simoni confirmans 2-9 omnin prius concessa.
cum ANTIOCHOi 10 » 174" exiit Antiochus in terram patrum suorum, ot convenernnt ad eum omnes exercitus, ita ut pauci relicti essent cum Tryphone.
filio Demetrii lI. 11 . Et insecutus est eum Autiochus rex, et venit 7'ryphon Doram fugiens. 13 Et applicuit Antiochus super Doram.
\ ¥ 15 _ Venit auntem Numenius, et qui cum eo erant, ab urbe Roma, liabentes epistolas regibus of regionibus seriptas. 18 LUCIUS consul
RESPONSIO Romanorum Ptolemeo regi salutem. 17 LegatiJudmoram... venerunt..renovantes..societatem. . 18 Al.hfiarun'l. et clyp_aum aursum
MANORUM mnarum 1000, 19 Placuit..seribere regibus et regionibus ut non inferantillis mala..20 Visum..est nobis accipereabeis clypeum..
o aten cten {BSmetiors Loy ST, L R, S|
o 5} 0 s < (-] 1§, elan etin 1! s
LEGATIONEM | 22-23 . seriptad Sapiapathy, o 1D OmACS regIOUes : etinrnelum,’ etinSamum, etinCoo, ’ otin Phaselldem, et Gyrenen.
Juskgrum sunb {q4 Arsaci, ot in Myndunm, etin Pamphyliam, etin Siden, etinGortynam,
94 . . . Exzemplum autem eorum scripserunt Simonl principi sacerdotum, eb populo Judzorum.
= 25-27 . Antiochus..rex applicuit castra in Doram2%.. conclusit Tryphonem..misit.. Simon 2000 viror..in uuxil..et noluit ea accipere.
tenetis Joppen et Gazarametarcem. civitatesTegnim..29 dominati estis per loca multain regno m
RUMPITUR B8 . Etmisit..Athenobium..dicens :230 Nunc..tredite civitates..eb tributa locorum in quibus dominati estis extra fines Judme.
31 Sin autem, date pro illis 500 talenta argenti .. et tributoram civitatum alia talenta 500.
ab 82 . . Et venit Athenobius .. in Jerusalem, et vidit gloriam Simonis.. et obstupuit ; et retulit ei verba regis.
88-35 . . Bt respondit.. Simon.. neque aliena detinemus : sed..vindicamus hereditatem patrum nostrorum.. de Joppe et Gazara.. damus
Antiocho \  gs8s . . Etnonrespondit..Athenobius..adregem renuntiavit.. verba istaet gloriam Simonis.. iratus estrexira magna, [talenta 100.
7| 37-30 . . Tryphon..fagitnaviin Orthosiada. Constituit rex Cendebzum ducem ctra Judieos. . mandavit..edificare Gedorem.. et debellare
FEDUS populum. Rex.. persequebatur Tryphonem. 40 pervenit GCendebzus Jamniam, et cepit.. conculeare Judeam, et captivare
e populum.. et mdificare Gedorem. 16 1 Ascendit Joannes de Gazaris, et nuntiavit Simoni patri s qua fecit Cendebeus.
PACIS 16 2-3 . . . voeavit Simon 2 filios i Judam et J m, et ait.. Nunc.. senui, sed estote loco meo.. et egressi pugnate.
4. . . elegitmilites ot profecti s ad Cendebaum, et dormierunt in Modin..5 Et surrexerunt mane.. 8 in fugam conversus estCendebzus.
== 11-13 . . Ptolemaus fil Abobi..duxin campo Jericho.. gener summi sacerdotis vol obat obtinere regionem,et cogitabat dolum advers Simonem.
FINIS 14 o I77° mense I1°; hic est mensis Sabath, Sirpun,. perau}hulu_us civitates.. descendit in‘lar‘ichn ipse, et Ilatl_mlhlas filius ej of .l_uda;.
SIMONTS 15-16 . suscepit eos filius Abobi.. fecit. .convivium..cum inebriatus esset Simon.. surrexit P‘Illlarpaus;,:at. occiderunt eum, et 2 filiosj.
# 12-20 " Piolemaus..misit regi ut mitteretei exercitum..misit aliosin Gazaram tollere Joannem..alios misit occupare Jerusetmo ntem_tgmpli.
21-22 . pracuarrens quidam nuntiavitJoanniin Gazara. Utandivit.. expavit: ot comprehendit viros qui venerant perdere eum, et occidit eos.

23-24

. Et cetera sermonum JOANNIS..scripta sunt in hibro dierum sacerdotiiej,

ex quo factusest princeps sacerdotum post patrem suum.
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(IX a

40 1 In 25° anno transmigrationis nostre, in exordio anni, 0%

TEMPLUM

5. lomapmviri . . . .

= MENSURZE MURI EXTIMI
5 Et ecce MURUS forinsecus in circultu domus undique..
eb mensus est mdificii. . .

42 15 et mensus est eam [domum) unii'iqlie p.el' E:i!'l:uiturn altitudinem,. o

16 _, contra ventum Orientalem calamo mensurm. per circuitum calamos
17 2 & »  Aguilonis " " Per gyrum "
18 5 ad »  Australem " " per circuitum = »
19 E £ " Dccidentalem » n "
B

longit cubitorum

undique per circuitum.. |
l]ntitud w(l)

20 £ per 4 ventos murum ej! divi- l inter sanctuarium

‘Identam et valgi locum

cum Hisronymo subnudiunt calamorum. ¢fr Corn. a Fap.

'@ ATRIUM EXTERIUS EJUSQUE PORTAE

40 6 Venit ad PORTAM que respiciebat viam ORIENTALEM,
&b ascendit per gradus ejus

116 fenestrasiin thalamis, et

Fenastrasinniijtar in vestibulis per gyrumintrinsecus,
D Ante frontes pictura palmarum, -
17 Et eduxit me ad ATRIUM EXTERIUS:
et ecce gazophylacia,
et pavimentum *tratum lapide {30 gazophylacia
lin atrio per cirenitum: in cirenitun pavimenti:
A Jsecundum longitudinem portarnm
18 et winfronte purtarum,&mt inferius.
19  Etmensusest|a facie portm inferioris|ad orientem et) bit
JEC atitudinem|..ad frontem atrii interioris)ad aguilonem |C4PIt0S

20 PORTAM guogue que respiciebat viam AQUILONTS atrii exterioris

tam in longitudine quam in latitudine -

21 Et thalamos  ejus « = + . 3hing, et Jinde:
et frontem  ejus,

ot vestibulum ajuﬁ_'saeu:ldummm:su-'longit.. cubitorum
“lram port prioris|latitud "

mensus est

ot vestibulum, | Secundum mensuram porta
et sculptura ! que respiciebatad Orientem;:

ot 7 graduum erat ascensus ejus,
et vestibulum ante eam.

23 Porta atril interioris ctra portam/aquilonis Et’et mensus est

22 Fenestra ., 'us"

orientalem:
24 Eduxitmead viam australem

+ + .)latitudinem calamo |

(1) Loco cubltorum quod non habet tertus Hebraicus, interpretes communiter

fimenported. . . . . . . . latitudinem calamo |
' in longum n 1
Tl Amm Ao S S ’i" Pl *
10 thalami porte ad viam orientalem 3 hinc et 3 inde:
t}riul:‘; b .t, Hared B S mMEnsura ung
etfrontium ex ntraque par 3 " n
8 mensusesh 12 thalami antem Iai?'ac etinde . . . . cubitorum 6
marginem ante timlnmosi. : « . cubiti 1
finis utrinque cubitus [
7inter thalamos . . . . . cubitos 5
13 ostium contra ostium.
8 limen porta@juxta vestibulum portm, inirinsecus calamo |
vestibulum portm . . , . . . cubitorum 8
9 mensus ast-; ebfrontam:giust efs o0 = b 0TS G cubitis 2
rpstiibiulum :lulf.am portm erat intrinsecns,
iminis porte . + . Intitudinem cubitorum [0
11 mensus “t] b nbrtR S e e 13
13 mensusest portama tectothalami..ad tectumej Iatitudinem " 25
HiC irontes .t R e B e per cubilds 60
etad frontem atrium portz undigque per circuitum.
Ante faciem porta que pertingebat 50
14 Bt focit usqad »  vestibuli porte interioris | *© -+

2 1 T |per circnitum.
obliquasim frontibus eorum qu .. intra portam undique

aporta.ad portameubitos 100
H e?. ecce PORTA qum respiciebat ad AUSTRUM :

is, 14* anno p
2 In visionibus Dei adduxit me in terram Israel, ot dimisit me super montem excelsu

3 Et introduxit me illue : et scce vircujus.. species quasi species ®ris, et funiculus lineus in manu aj,
. calamus mensur® 6 cubitorum et palmo :

I
500
500
500
500

500
500

100

50
25

tq peroussa est civitas: ..facta est super me manus Dni,et adduxit me illuc.
m nimis: super quem erat quasi edificium civitatis vergentis ad austrum,
et calamus mensurs in manu ejus: stabat autem in poria.

= ATRIUM INTERIUS EJUSQUE PORTE

40 28 Et introduxit me in atrium interius ad PORTAM AUSTRALEM ;
20 Thalamum ejus,
ot frontem "
etvestibulum »

eisdem mensuris :

28 mensus est

P;:;"t‘:‘ etfenestras o Y longitud cubitos 50
mensuras | e¥vestibulum . in circnitu Matitudinis »
superiores :[ 30 » . . pergyrum. . .\longitud cubitorum 25
‘[31et " nadatrium exterius!latitudine 5
et palmas » in fronte :

et 8 gradus srant quibus ascendebatur per eam,

32 Ef introduxit me ir;ll allrlum interius per viam ORIENTALEM :
e 33 Thalamum ejus
S2mensus esthiS o frontem Lsicut supra ;

portam

soonndum) & ORI » i

superiores [ etvestibula i cireuitn Nnstindingoa S5 50
P ‘| 34etvestibulum ni.e.atrii exterioris; 0titudine  » 25

etpalma czlat in fronte ejus hine et inde: !
et in 8 gradibus ascensus ejus,

35 Et introduxit me ad PORTAM quem respiciebat ad AQUILONEM
35 mensus est 36 Thalamum gjus

secundum) et frontem "
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11 et ostium lateris).. | ad viam Aquilon.. ! ad.. australem :
ad orationem /et loci ad orationem, in cirenitu latitudinem » 5
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w  qdon o dextro  » meridiour » ad n aqullonu_;, : t” ] " 0 i
Isti sunt 'filii Sadoc, qui accedunt de filiis Levi ad Dominum uf ministrent ei. LR e
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[44 1 @

Porta autem non claudetur usq ad vesperam. {in Sahha‘:!s,
2 Et adorabit populus terre ad ostivmn portmlhushu_ﬁalun x:.
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fucient sacerdotes holocaustum ejus, et 'p}].\:!ﬂt‘,u. ajus
ot adorabit super limen portm, et egredietur :

cumingredientibus ingredietur, [egredietur.

1inmedio eori cum egredientibus egredistur.




CX PEREGRINATIONES APOSTOLI PAULI

CONVERSIO PAULI
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i ergo deducti ab Ecclesia, pertransibant . . . . Phenicen, |narrantes conversionem Ftogge e e el
et Samariam, |et faciebant gaud e
N aciebant gandium magnum omnib i
AT jeg:z::;ymam,habmrm est concilium Jsrosaiym:‘ta:eu?n.ﬂambu5.
£ Jnim, ié:“cf::sf-:fcum !'Hx's; Evang quod preedico.. 9 Jacobus ¢f Cephas st J

F }uda,rr: xu_s.smn! _mahz.. societatis, ut nog in Gentes, ipsi .. in cirew, oy oo
um PauloctBarnabe, . . . Judam, qui cognominabatur Barsabas ot Silam.. Imos in fratribus (25-27)
, eb congregata multitudine tradiderunt epistolam concilii MR bR
Judes autem solus abiit Jerusalem. :

4 Cum autem venissent . I e
[Gaiue 2 1.. post annos 14, ilerum ascendi
* fum_ﬂarnnha, assumpto ef Tito
29 placuit Apostolis. . mittere Antiochiam cum Paulo st Barnaba, . .
30 ll!i ergo dimissi descenderunl . . L
34 Visum est nutem Sil@ ibi remanere :

35 Paulus autem, et Barna ar . . . . Antiochis
ias demorabantur . . . . Antiochie, docentes. Gulat 2 11 Cum.. venisset Cephas Antiochiam: in faci i
: ¢ in faciem ei restiti ..
= SECUNDA" PEREGRINATIO PAULI APOSTOLICA
IN ASIA

36 .. ad Barnabam Paulus: Revertentes visitemus fratres .

37-48 B : ey
; arnabas. volebat..assumero et Joannem,qui..Marcus. por uniy civitates in quibus pradicavimus verbum Dni, quomodo se habeant

89 Facta est.. dissensio, ita ut disced . . . . Paulus.. rogabat e o
=2 , nt ab invicom - rogabat eum (ut qui discessisset ab eis 2l
40-41 Paulus..electo Sila,profect: ho » « .« &+ . .etBarnabas : -:) non debero recipi
L s..P s quidem, assumpto . 1pi.
R R R R arsmblslas Syriam otcili;‘.'lam, confirmans Ecolesias : pmb'i;ien?:;g::::i:::g::cianmm'
T P e .ﬂtDaL r;t fanﬁ'r ];lis{t‘,i?ulns.. erat ibi.. Timotheus, filius.. fudeap-ﬁl‘d;}ﬁos::;? lé' '121:‘“‘“‘"“'"-
L] nic.. testimoninm bonum reddebant qui in L = PG
6 Transeuntes antem . i \ 3 Hune voluit Paulus il b By ystris erant,et lconio fratres
.« . Phrygiam et regionem Galatiz, . vetati sunt a Spiritu E::::Dm!-r; ;‘:;L:I::;,;f;h ;u;n_ prgpltarJudsos qui..in illis loci;-
ei in Asia. d

¢ Uum venissent antem. . . . i
B Ot 1 2 B ; o R s -1 Ill:rslam, . tentabant ire in Bithyn H isi iri
M i A : ¥ iam: ot non permisit eos Spmtu,s Josu

9 visio.. Paulo ostensa est : Vir Macedo quidam erat .

« « . . .stans, et deprecans.. et dicens : Transiens in Macedoniam, adjova nos
; :
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IN SACRIS SCRIPTURIS ENARRATZE

st Gr
16 10-11 Quesivimus proficisei in Macedoniam.. Navigantes..
recto cursu vemimus . . & . o+ e =+ = =

ebsequentidis . . . & o . o e e e . Neapolim : principes .. 2
TR R NS o oo, b Al Sent sl el ey e _ . . .Philippos . .{eos in carcerem.. 26 terrm motus .. 27-34 custos carceris .. baptizatus .. 87
17 1 Cum autem perambulassent . . . . . - - . Amphipolim Paulus .. dixit .. Cmsos nos publice .. Romanos miserunt in carcerom .. ? —
et Apolloniam, 88-30 Timuerunt., deprecati s eos ut egrederentur de ucbe[1 I'hes 2 2 contwmeliis
venerunt . . . _ Thessalonicam. ' gffecti .. in PRilippis, fiducicn Nabuwins .. logui wd ves Beang Dei..]
Judwmorum introierunt.. 12 Et multi .. crediderunt ex eis ..

5 Judmi..concitav civit

13 Cum autem cognovissen

14 Statimque tune Paulum dimiserunt fratres ut iret usq ad

15 Qui .. deducebant Paulum, perduxerunt eum usque

T 16 Paulus autem cum.. eos expectaret . . . . - -
17 Disputabat,. in synagoga cum Judmis.. et in foro..

18-19 Quidam..Epicurei et Stoici.. enm ad Areopagum duxer..

18 1Post heec egressus . . . . . = o+ o = - . ab

LT TR e e s R

12 BalIiuna.‘promnsu]eAchalz..Judaei.‘Pnulum..adduxsr‘.

ad tribunal, 14-16 dixit Galllo. .Judex ego horum nolo esse.

18-19 Paulus.. navigavit in Syriam.. Devenitque . . .

20-21 Rogantib..ut..maneret, non consensit.. profectus
99 Bt descendens. . . . s s = o+ o+ o+ e . Cesaream, . . ascendit et salutavit Ecclesiam qui erat Hievosolymis, uf pleriqie intorpretuntur.
obidegcondit's, o o . AR R0 e . Antiochiam,
I TERTIA PEREGRINATIO PAULI APOSTOLICA
IN ASIA
93 Bt .. profectus est, pernmbulans .. regionem . . .. - Galaticam confirmans.. discipnlos. — [ntorim 24-25 Judeus.. Apolio.. devenit Ephesum..
.|docebat diligenter ea que sunt Jesu, sciens tantum baptisma Joannis.

10 Ibi docuit per biennium, ita ut omnes qui habitabant

21 Proposuit Paulus .. transita Macedonia et Achaia, ire
Jerasolymam, dicens.. oportet me et Romam videre.

29 Mittens..in Macedon.. Timotheumet Erastum.. remansib

23 Facta est.. turbatio non minima Ephesi ob eultum Dianie.

20 1 Postquam..cessavit tumu
2 Cum autem perambulasset partes illas .. venit
8 Ubi cum fecisset menses 3, factm sunt illi insidie a

. Samothraciam,

10 Fratres. .dimiser PaulumetSilamin Ber@am.. . in synagogam
tin Thessalonica Judei, quia et Ber@® . . . pradicatu

estab Epheso . . . valefaciens et dicens :

et Phrygiam,
19 1 Factum est..cum ApalloessetCorinthi, ut Pau lus..veniret Ephesum,

Itus.. Paulus.. profectus est..in Macedoniam.
. ad Greciam. . .

IN MACEDONIA ET GRECIA

a Troade, +14-15 Credidit Lydia, purpuraria civitatis Thyatirenorum. — 16-18 sanuta puelle
\hubﬁuts spiritum pythonem, 19 domini e¢j, ..Paulum et Silam perduxer .. ad

Athenas, . . . etaccepto mandato ab e

Athenls .. 1 Thes 3-13 .. placuit no
[ ad confirinandos vos .. ut nemo
34 Quidam .. crediderunt.. Dionys

Athenls,
Corinthum .

. et baptizati baplismate Jounnis, b

quos probueritis ..
Sfuerit ut et ego ed,

IN MACEDONIA ET GRECIA

}Sopatar Pyrrhi

Judsis navigaturo in Syriam : i
3-4 habuitque Eunsilium ut reverteretur . . . . per Macedoniam. ..,Comn.::.u:; L300 Aristarchus .,
5 Hi cum precessissent, sustinuerunt nos Troade. L Secundus
6 Nos vero navigavimus post dies Azymorum. . a Philippis, jubi demorati sumus diebus 7.

ot venimus ad eos .. in diebus5 . . . . - - - Troadem, . . ibi9-12 adolescens .. Eutychus ..

13 Nos autem ascendentes.. navigavimus in Rsson, inde

14 Cum autem convenisset mos . + . . o s ¢
assumpto eo, venimus . . . N

15 Et inde navigantes, sequenti die

ot alia applicuimus. . « o . & o e 0@
ot sequenti die venimus . . . . . . - . Miletum . . .Jin Asia. Festinah
31 1 Cum..navigaremus abstracti ab eis, recto cursu venimus Coum, 17 A Mileto ., mittens Ephesum, vocavit majores natu Ecclesim.
o saquentiolie el e o0 sl = oar e e e e A Rhodum,
X otinde . - . . Pataram.. . . 2 Cum invenissemus navem transfretantem in Phenicen, ascendentesnavigavi-
’ [mus.

8 Cum apparuissemus autem Cypro, relinquentes cam ad

sinistram, navigavimus in Syriam et venimus
7 .. navigatione expleta a Tyro, descendimus
8 Alin autem die profecti, venimus. . . . . -
15-16 Post..ascendebamus in Jeru §.Venarunt,.et ex discipul
17 Et cum venissemus . . . = s cs s o= o@o=0

B Vi 8

28-27 Paulus .. intravitin templum ..Judai..injecereimanus. . . -

in civitate cum ipso, quem aestimaverunt quoniam in .
92 94-95 Jussit tribunus .. flagellis ewdi, et torqueri enm ..

33 22-24 Tribunus..ﬂixit:PnratemilitesZBO,.aquit?D, e300 - v e o s

Paulum, duxerunt per noctem in Antipatridem. . Et postera die, dimissis equitibus ut cum eo irent, reversi suni ad castra,

. Camsaream, . . ettradidissent epistolam fribunt praesidi,
tare Judweis Felix, religuit Paulum vinctum.

21-32 Milites .. assumentes

33 Qui cum venissent . . . . . - AR o
24 27 Biennio autew expleto,successorem Felix Portium Fesiu

25 6 Mestus sedit pro tribunali.. 10 Dixit .. Paulus: . .

97 1Ut .. judicatum est navigare enm in ltaliam, et tradi
2 .. incipientes navigare cirea . . . . . - -
T™T 3 Sequenti autem die, devenimus . . . - . -
4 Et inde cum sustulissemus, subnavigavimus . .

5 Et navigantes pelagus . . « o+ g
T VR e e L
7 Et cum multis diebus .. et vix devenissemus .
prohibente nos vento, adnavigavimus Cretz .
8 Et vix juxta navigantes, venimu

REDITUS PER INSULAS

. iu Asson,

. Mitylenen.

venimus . . .contra Chium,
Samum, 16 Proposuerat enim Paulus transnavigare Ep
at enim.. ut diem Pentecostes faceret Jerosolymis.

. Tyrum .. .

" Ptolemaidam; . et salutatis fratribus, mansimus dig una apud illos.

_Cmsaream . . ubi 10-11 propheta .. Agabus nwsntial Paulo tribulationes in Jeyusalen.
2 Cmsarea. . . nobiscum, adducentes .. apud quem hospitaremur Mnasonem .. Cyprinm.

. Jerosolymam, . libenter excepernnt nos fratres.

C PEREGRINATIO PAULI CAPTIVI AB HIEROSOLYMIS AD URBEM ROMAM

.. clamantes.. hic.. Gentiles induxit
templum introduxisset Paulus, 3

0 conturbant civitatem .. 22-28 jusser eos yirgis czdi .. miserunt

m est o Paulo verbum Dei, vener et illuc commoventes .. multitudin,

mare: . . .Silasautem et Timotheus remanserunt ibi.
o ad Silam et Timotheum ut.. venirent.. profecti sunt,

bis remanere Athenis, solis: Et misimus Timotheum..

4 inveniens..Judeum.. Aquilam..
|5 Cumn venissent .. de Macedonia Silas et Timotheus, instabat verbo Paulus.
[1 Thes 8 6-7 venients Timotheo ud nos «« vobis .. consoluti swins .. i robis.]
11 Sedit autem 1bi annum et 6 menses, docens .. verbum Dei.

Ephesum.. . . ingressus synagoganm, disputabat cum Judmis.
Tterum revertar ad vos Deo volente.

_ in Asia, audirent verbum Dei, Jndei

1 Cor 16 5 Veniau .. ud vos, ciint Macedoniam periransiero @ 3 .. prsens.. -
mittans perfarie grodinm vestram in Jerus .. 4 Si diginun
mecum ébitnt — 8 Pevunebo .. Ephesi usque ad Pente-

costen, 10 Si auten venerit Timotheus, ridete wt sine timore sit apud 008,

Hine scribit wd Rom 15 25-26 Nunc .. proficisear in Jerusalem .. Probaverunt
snim Macedonia e/ Achaia collationent.. fucere..in pauperes qui 8 in loru
28 Hoc .. cunt CONSUMMANErd .. per vos proficisear in Hispaniam.

. suscepturi Paulum; sic enim disposuerat ipse per terram iter facturus.

_ 4 Tnventis antem discipulis, mansimus ibi diebus 7.

moveatur in tribulutionts istis.
jus Areopagita, et .. mulier .. Damaris ..
ot Priscillam, uxorem ej .. accessit ad eos.

baptizati sunt in nomine Domini Jesu.
aty Gentiles. 18 confessio. 19 libri combusti.

salem.

Bermensis: aius Derbeus

sssalonicensinm Timotheus

SO Tible o
Trophimus|™

gni ceciderat de 3° cmnaculo .. suscitalus est.

hesum, ne qua mora illi fieret

in templ.. 29 Viderant..Trophimum Ephesium
0 Paulum .. trahebant.. extra templum :
um et ind tum licet vobis fagellare?

. dicit.. Paulfus : Si hominem R
lancearios a 3® lora noctis..ub..

m . . . . .nceepit. Volens.. gratiam pres

Paulum cum reliqui

' Asi@loca, . . sustulimus perseverante nobiscum Aristarcho M \
. Sidonem .. . . Humane.. tractans Julius Paulum, permisit ad amicos ire, et curam sui agere.

. propterea quod essent venti contrarii.

. Cyprum,. .
Cilici® et Pamphyliz,
. Lystram, . . qum estLyciz.

. contra Gnidum,
. juxta Salmonem :

s in locum.. qui vocatur Boniportus, . .
d ientes Pheenicen, . . hiemare, portum Cretz,

cuijuxta erat civitas Thalassa—

- o U8y

12 statuerunt.. navigare inde, si..

t
13 Aspirante .. Ausiro .. cum sustulissent . . -

O 16 In insulam .. decurrentes, que vocatar. . . . .Cauda, . . . potnimus vix obtinere scapham. [Euroaquilo.

27 Posteaquam [4* nox supervenit, navigantibus nobis inAdria.. . . . suspicabantur nante apparere sibi aliquam regionem.

41 Cum incidissemus in locum dithalassum, impegerunt . . . . . . TIVEM. 44 fagfum est ut omnes animm [37 eramus.. 276], evaderent ad terram.
98 1 Cumevasissemus tunc cognovimus quia vocabatur insula Melita, . . . 11 Post menses.. 3, navigavimus in navi.. oni erat insigne Gastorum.

12 Et com VeDISSemus . . . o+ o+ o+ s st ot . Syracusam, . . mansimusibi triduo.

13 Inde circumlegentes devenimus . . . . = « = ° Rhegium:

ot post | diem, flante Austro, o4 dig venimus . . .Puteolos: . . 14 ubi, inventis fratribus, rogati sumus manere apud €os dies 7:

14-15 sic venimus Romam. Inde .. fratres occurrer usq a

16 Cum sutem venissemus. . -~ .
30-31 Mansit .. biennio toto in suo co

4 Appii forum ac 3 tabernas. Quos cum vidisset P
. Romam, . . . permissum est Paulo manere si

x;dur:te,'et suscipiebat . . . . .oOmnes. predicans regnum Dei,

. 11 Cesarem appello. 12 Tunc Fe
s custodiis centurioni, nomine Julio, cohortis Augusta,

respicienten ad Africum et ad Corum.
de Asson, . . . legebant Cretam. 14 Sed wmisit se ctra ipsam ventus Typhol

bimet cum custodiente se milite.
ot docens que s de Dno J. C.. sine prohibitione.

Paulum.. perducerent ad Felicem prasidem.
statuerant ante illum et Paulum.
stus.. Czsarem appellasti? ad Gesarem ibis.

o

12 Et cum aptus portus non esset ad hiemandum,

nicus, qui vocatur

aulus, gratias agens Deo, accepit fidueiam.
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CXI DESCRIPTIO CALESTIS JERUSALEM

Apoc 21 2 Ego Joannes vidi sanctam civitatem Jerusalem novam descendentem de cilo a Deo, paratam sicut sponsam ornatam viro suo.

3 Et audivi vocem magnam de throno dicentem : Feca tabernaculum Dei cum hominibus, et habitabit ewmn eis,
9-10 Et venit | de 7 Angelis.. dicens: Veni, et ostendam tibi spousam, uxorem Agni. Bt sustulit me in spiritu in montem magnum et altnm,
10-11 et ostendit mihi civitatem sanctam Jerusalem, descendentem de celo a Deo, habentem claritatom Dei : -

LUMEN

. !21 23 Civitas non eget-sule, neqluna ut luceant inea: nam claritas Dei illuminavit exm et lucerna ejus estAgnus
(simile lapidi pretioso|22 3-4 Sedes Dei et Agni in illa erunt.. Et videbunt faciem ejus..

Il LUMEN aj?t.anquam » jaspidis, 3 Et nox ultranon erit : et non egebunt lumine Incernz, neque lumine solis, quoniam Dnus Deus illumiughitﬂlos_.
sicut erystallum. |‘J’wa‘ 60 19 Xon erit tibi amplius sol ud furendim per diemnec splondor lune illuminabit te; sed evit tibi Dnus in lucem
20Yon occidet uitra sol tuus, of hena tua non mimcebisr :quia evit tibi Dominus in lcem semptlpinan,
PARTES
12 Et habebat MURUM magnum, et altum, 13 ab Oriente  port= 3 5
v obi .1angelos 2, et ab Aquilone  » 3 | 25 et port® ejus non clandentur per diem :
habentem PORTAS 121 et in POrtisiot nomina.. 12 tribuum fil Israel.| et ab Austro n 8 nox enim non erit illic.
et ab Occasu » 3

14 Et murus civitatis habens FUNDAMENTA 12, et in ipsis 1-2 nomina 12 Apostolorum.,
22 Et TEMPLUM non vidi in ea. Dominus enim Deus omuipotens templum illius est, et Agnus.
22 1 Et ostendit mihi FLUVIUM agus vit®, splendidum tanquam crystallum, procedentem de sede Del et Agni. [Fzec 47 1-11]

2 In medio PLATE.E gjus, et ox utraq parte luminis LIGNUNM vita, uf{erensg ﬁ:l;:fitﬂu?ig’ip::; :lf:il:::e ’:lllni]:al::i ‘:lg:i:dens fructum suum, Beec 47 12]

MENSURE
21 15 Et qui loquebatur ‘mecum, habebat mensuram arundineam auream,

civitatem, i : etlongitudoej tantaest et mensus est civitatem de arundine aurea per stadia 12000:
15 ut maiiralur‘at portas ejus, 16 Esclvites in quadropusﬂnost,i quanta et latitudo : let longitudo, et altitudo, et latitudo ejus squalia sunt.
ot murom.

17 Et mensus est murum ejus 144 cubitorum, mensura hominis, qum est angeli,

MATERIA
18 muri ejus ex lapide jaspide ; [1ob 13 21 e lapide pretioso omnis circuitis murorim gjis.]
| ipsa vero civitas aurum mundum simile vitro mundo, ;
Fundamentum lum, jaspis : 7um, chrysolithus :
’ Sum, sapphirus: Sum,herﬂ:us :
i o ST 5 , cal ius: topazius :
18 Erat structura; 19-20 Lt fundamenta muri civitatis omni lapide pretioso ornata. i:; ::l:';:;:::;: lg::: ct:-ysaprasus .
f Sum, sardonyx : 1lum hyacinthus :
6um, sardius: 12um, amethystus.
21 Et 12 porte, 12 margarit2 sunt, per Singulas: [, o 1o o ) ex sapphiro o 3
et siuguia; porte. - ex singulis margaritis. [Iob 13 21 Porte Jerusalem %ct smaragdo { md:ﬂcabunﬁ,ﬂ]
Et platea civitatis aurum mundum, tanquam vitrum pertucidum. [¥0b13 22 Ex lapide candido et imundo, . plutew gjus slernentur ;]
SEDES DEI ET AGNI _
- " : ? o qui sedebat . . . . similis erat aspectui.. jaspidis et sardinis: [Erod 24 10
4 2Sedes posita eratin calo, et supra sedem SEDENS, a}et iriserat incirenitu sedis  » . . visioni smaragdine. [ zer 1 26,28
R : : icti vestimentis albis :
4 . . Incireuitu sedis sedilia 24 ; ot super tlironos 24 seniores sudentes,m".‘uman}‘? : b
5 . . Dethrono procedebant fulgura, et voces, et fonitrua : fet in capitibus.. coronz aures :
5 . . Ante thronum 7 lampades ardentes, qui sunt 7 spiritus Dei,
6 . . Inconspectu sedis tanquam mare vitreum simile erystallo :
7|Etanimal lum simile. . . leonl, g
6 .- .)Inmedio sedis,i4 animalia ‘et w 2um . . . . vitulo, 8 Et 4animalia, |5ingula .. habebant alas senas :
v © “letin circuitu » \plena oculis ante etretro. jet n  Bum habens faciem.. hominis, ) *lin eircuitn, et intus plepa..oculis:
et » 4um simile. . . aquila volanti. 5 i i
: : / sl 7, (aui sunt 7 spiritus Dei,
B8 ST ORE eccai'zt i:’ ms:.lm ::;;J::u::'d ARl ziadium, AGNUM stantem tanquam occisum, habentem ot ::: :‘:;a ?’. !missi in omnem terram,
& 3 [Zuch 8 9, 4 10]
INCOLE SANCTE CIVITATIS

21 27 Non intrabit in eam aliquod coinguinatum.. nisi qui seripti sunt in Iibro vitee ‘Agni. [Tsui 60 21 populus wutem tuus omnes Justi)
22 4 Nomen ejus in frontibus eoram. — 14 1 habentes nomen gjus [Agni], et nomen Pairis ejus..in frontibus s. [Esec 9 4 signa THAU « per frontes..)
7 4 Et audivi numerum signatorum, 144 000 signati, ex omni tribu filiorum Israel.

5 Ex tribn Juda 12000 signati: ¢ Extribu Aser 12000 signati: 7 ExtribuSimeon 12000 signati: 8 Ex tribu Zabulon 12000 signati ;
Ex » Ruben 12000 - Ex » Nephthalil2o000 Ex w» Levi 12000 | » Ex » Joseph 12000 -
Ex » Gad 12000 =« Ex » Manasse 12000 - Ex » Issachar 12000 » Ex » Benjamin 12000 .» .
9 Post hme vidi turbam magnam, quam dinumerare nemo poterat, ex omnibus gentibus, et tribubus, et populis, et linguis :
{ante thronum jamicti stolis albis.. : 2 2
stantes; . in conspectu Agni, | palma in manihus..{m of clamabant voce magna dicentes : Salus Deo nostro, qui sedet super thronum, et Agno,
throni,
11 Et omnes Angeli stabant in circuitu{et seniorum, 1 ceciderunt in conspectu throni in facies suas, et adoraverunt Deum,
et 4 animalium :

12 dicentes : Amen. Benedictio, et claritas, ot sapientia, et gratiarum actio, honor, et virtus, et fortitudo Deo nostro
in szcula sazculorum, Amen.






